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4 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome
to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Beard trimmer
Handle

On/off slide
Pouch

Cleaning brush
Nose/ear trimmer
Mini-foil shaver
Full metal precision trimmer
Stubble comb

10 Beard comb

11 Guiding grooves
12 Setting indicator
13 Adapter
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Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger
- Keep the adapter dry.

Warning
- Check if the voltage indicated on the adapter
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.
- The adapter contains a transformer. Do not cut

off the adapter to replace it with another plug, as
this causes a hazardous situation.
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- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

- This appliance is not intended for use by children.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Always check the appliance before you use it.

Do not use the appliance if it is damaged, as this
may cause injury.

- Do not use the appliance in the bath orin
the shower.

Caution

- Only use the adapter supplied.

- Use, charge and store the appliance at a
temperature between 5°C and 35°C.

- Make sure the appliance is switched off and
disconnected from the mains before you clean it
under the tap.

- If the adapter is damaged, always have it replaced
with one of the original type in order to avoid a
hazard.

- If the appliance is subjected to a major change
in temperature, pressure or humidity, let the
appliance acclimatise for 30 minutes before you
use it.

- Do not use the appliance if any of its parts is
damaged or broken, as this may cause injury.

- Never use compressed air, scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids such as petrol
or acetone to clean the appliance.

- Maximum noise level: Lc = 75dB(A)
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Compliance with standards
- This appliance complies with the internationally

approved |[EC Safety regulations and can be safely
a cleaned under the tap.
I - This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Charging

Standard charging takes approximately 10 hours.
When the appliance is fully charged, it has an
operating time of up to 35 minutes.

Note: You can get 45 minutes of cordless operating
time when the appliance is charged overnight for
16 hours.

Switch off the appliance before you charge it.
Insert the appliance plug into the appliance.

Put the adapter in the wall socket.
D The charging light on the adapter goes on to
indicate that the appliance is charging.

Note:The charging light does not change colour and
does not go out when the appliance is fully charged.
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Using the appliance

Beard and stubble trimming

When you trim your beard for the first time, be
careful. Do not move the trimmer too fast. Make
smooth and gentle movements.

Beard trimming with beard comb

Place the trimmer onto the handle (1).
Turn the trimmer clockwise to fix it (2).

Slide the beard comb into the guiding grooves
on both sides of the handle.

Press the setting selector (1) and slide the
comb to the desired hair length setting (2).
You can choose any setting between 1 and 18mm.

Switch on the appliance.

Slowly move the trimmer against the hair
growth direction. Press lightly and always make
sure the surface of the comb is in full contact
with the skin.

Note:When you trim for the first time, start at the
highest setting (18mm) to familiarise yourself with
the appliance.
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Trimming your stubbles
You can use the stubble comb to trim your stubbles.

Place the trimmer onto the handle (1).Turn the
trimmer clockwise to fix it (2).

Slide the stubble comb into the guiding grooves
on both sides of the handle.

Press the setting selector (1) and slide the
comb to the desired hair length setting (2).
You can choose any setting between 1 and 12mm.

Switch on the appliance.

Slowly move the trimmer against the hair
growth direction. Press lightly and always make
sure the surface of the comb is in full contact
with the skin.

Styling/contouring your beard

You can use the precision trimmer to contour or
cut shapes in beard hair. It cuts hair very close to the
skin, at a length of Tmm.

Caution: Be careful when you use the precision
trimmer because it removes every hair it comes in
contact with.
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Place the precision trimmer onto the handle
(1).Turn the precision trimmer clockwise to
fix it (2).

To achieve a good cutting result, move the
precision trimmer against the direction of
hair growth. Always make sure the precision
trimmer is in full contact with the skin.

Make careful and controlled movements with
the precision trimmer.

Tip: For the perfect finish, you can use the mini-foil
shaver to make the edges and lines of your beard style
even smoother.

Trimming nose and ear hair

Trimming nose hair

Place the nose/ear trimmer onto the handle
(1).Turn the nose/ear trimmer clockwise to fix
it (2).

Make sure your nostrils are clean.

Switch on the appliance and insert the tip of
the trimmer into one of your nostrils.

Do not insert the tip more than 0.5cm into your
nostril.

Slowly move the tip in and out while turning it

round at the same time to remove unwanted hair.
To reduce the tickling effect, make sure that you
press the side of the tip firmly against the skin.
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Trimming ear hair
Attach the nose/ear trimmer onto the handle.

Clean the outer ear channel. Make sure it is
free from wax.

Switch on the appliance and move the tip softly
round the ear to remove hairs that stick out
beyond the rim of the ear.

Carefully insert the tip into the outer ear
channel.

Do not insert the tip more than 0.5cm into the ear
channel as this could damage the eardrum.

Cleaning

Never use compressed air, scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids such as petrol
or acetone to clean the appliance.

Always keep the adapter dry.

Clean the appliance after each use.The appliance
is waterproof therefore the handle, combs and
attachments are easily cleaned under the tap.

Make sure the appliance is switched off and
disconnected from the mains.

Remove any comb and/or attachment from
the appliance.
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Blow and/or shake out any hair that has
accumulated in the attachments and/or combs
or use the cleaning brush.

Clean the attachments and the combs under
a lukewarm tap and/or with the cleaning brush.

Clean the handle under a lukewarm tap and/or
with the cleaning brush.

Cleaning the mini-foil shaver

After each use, pull the top part of the mini-foil
shaver off the bottom part.

The shaving foil is very delicate. Handle it carefully.
If the shaving foil is damaged, do not use the mini-
foil shaver anymore.

Do not clean the shaving foil with the
cleaning brush, as this may cause damage.

Blow and/or shake out any hair that has
accumulated inside the mini-foil shaver.

Clean the top part of the mini-foil shaver under
a lukewarm.
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Store the handle, combs, attachments and adapter in
the storage pouch supplied to prevent damage.

Ordering accessories

To purchase accessories for this appliance, please
visit our online shop at www.shop.philips.com/
service. If the online shop is not available in your
country, go to your Philips dealer or a Philips

service centre. If you have any difficulties obtaining
accessories for your appliance, please contact the
Philips Consumer Care Centre in your country.

You find its contact details in the worldwide
guarantee leaflet.

If the adapter is damaged, always have it replaced with
one of the original type in order to avoid a hazard.
Only replace damaged or worn attachments or
combs with original Philips replacement attachments
or combs.

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.
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The built-in rechargeable battery contains
substances that may pollute the environment.
Always remove the battery before you discard
and hand in the appliance at an official collection
point. Dispose of the battery at an official
collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the
appliance to a Philips service centre. The staff of
this centre will remove the battery for you and
will dispose of it in an environmentally safe way.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you
discard the appliance. Make sure the battery is
completely empty when you remove it.

Be careful, the battery strips and housing parts are
very sharp.

Make sure the appliance is disconnected from
the mains.

Remove the attachment.

Remove the on/off button of the appliance
with a flathead screwdriver.

Remove the front panel of the appliance with
a flathead screwdriver.

To pull out the inner, apply a tilting force in
the indicated hole with a flathead screwdriver.
Pull upward on the top cover.

A Separate the inner and the tube.

Remove the on/off contact.
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Bl Unhook and remove the rest of the cover to
expose the rechargeable battery.

@n

Bl Cut the wires to separate the rechargeable
battery from the appliance.

g

Guarantee and service

If you need service or information or if you have

a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com/support or contact the Philips
Consumer Care Centre in your country.You find its
phone number in the worldwide guarantee leaflet.
If there is no Consumer Care Centre in your
country, go to your local Philips dealer.

Guarantee restrictions

Cutting units are not covered by the terms of the
international guarantee because they are subject
to wear.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common
problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/
support for a list of frequently asked questions or
contact the Consumer Care Centre in your country.
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Possible
cause
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Solution

The beard
comb does
not stay
attached to
the handle.

The appliance
does not
work
anymore.

The appliance
does not
work when it
is connected
to the mains.

You do not
attach the
beard comb
correctly.

The guiding
grooves are
dirty.

The comb is
broken.

The
rechargeable
battery is
empty.

The
appliance is
not designed
to work from
the mains.

Slide the beard comb into the guiding
grooves on both sides of the handle
until you hear a click.

Clean the appliance and the guiding
grooves thoroughly.

Go to your Philips dealer or contact
a Philips service centre to purchase a
new comb.

Charge the appliance (see chapter
‘Charging’). Make sure you switch off
the appliance before you charge it.
During charging, the charging light on
the adapter flashes. If the charging light
does not flash, check whether there

is a power failure or if the wall socket
is live. If there is no power failure and
the wall socket is live but the charging
light still does not flash, take the
appliance to your dealer or a Philips
service centre.

Switch off the appliance and charge it
for 10 hours (see chapter ‘Charging’).
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Problem

Possible
cause

Solution

The appliance
does not
charge when
it is connected
to the mains.

The appliance
does not trim
as well as it
used to.

The appliance
becomes hot.

The
appliance
has to be
switched off
when you
charge it.

The cutting
element

of the
attachment
you are using
is dirty.

The cutting
element

of the
attachment
you are using
is dirty.

Switch off the appliance.

Remove the attachment from the
appliance. Clean the attachment under
a lukewarm tap.

Remove the attachment from the
appliance. Clean the attachment under
a lukewarm tap.
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHYs 3a BallaTa MOKyrKa 1 AOBpe AOLIAK
BbB Philips! 3a aa ce Bb3noAssaTe u3LsA0 OT
npeanaraHata oT Philips noaapbKKa, perncTpupanTe

npoayKkTa cu Ha aapec www.philips.com/
welcome.

O6w0 onucanue (pur. 1)

MallmHKa 3a NOACTpUrBaHe Ha 6paaa
Apbxka

[Ab3ray 3a BKA/U3KA.

Topbuuka

YeTKa 3a nouncTBaHe

MalumHKa 3a MOACTPUrBaHe 3a HOC M YL
MuHKMcamMobpbCHaYKa

LLInpoka meTaAHa MaluMHKa 3a MpeLm3HO
NOACTPUrBaHe

9 AucTaHumoHeH rpebeH

10 T'pebeH 3a bpasa

11 Boaelm »xaebose

12 MHaWKaTOp 32 HacTpowKa

13 Aaantep

O NOoNUT AW N =

XXHO

Mpean Aa U3MoA3BaTe ypeAa, MpoyeTeTe
BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAS U
ro 3anaseTe 3a CrpaBka B Obaelle.

OnacHocT
- [TaseTe apanTepa cyx.

MpeaynpexxaeHue
- [Mpean Aa cBbPXKETE Ypeaa, MPOBEPETE AU
HaMpPEXEHMETO, NOCOUEHO BbPXY asanTepa,

OTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa eAeKTpUYecKa
Mpexa.
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- B aaanTtepa ma TpaHcdopmaTop. He oTpassaiTe
asanTepa, 3a Ad ro 3aMeHUTE C APYT LLENCEA, ThiA
KaToO TOBa KpMWe OMacHOCTU.

- Tosn ypea He e npeaHasHadeH 3a NoA3BaHe OT
xopa (BKAIOUMTEAHO A€Lid) C HaMaAeH! GU3nNUecKm
Bb3MPUATUSA WA YMCTBEHW HEAB3U LAK Be3 onuT
1 MO3HaHMS, ako Ca OCTaBeHW be3 HabAloAeHVE 1
He ca WHCTPYKTUPaHK OT CTpaHa Ha OTroBapsLLO
3a TsAxHaTa 6€30MacHOCT AULIE OTHOCHO HauvHa
Ha M3MOA3BaHe Ha ypeAa.

- To3n ypea He e npeaHasHadeH 3a NoA3saHe OT
Aeta. Haraexxaalite aeliaTa, 3a Ad HE CU UrpasT
C ypeaa.

- BurHarn nposepsiBaiiTe ypeaa, npean Aa ro
un3rnoassate. He 13noAsBanTe ypeaa, ako
€ MOBPEAEH, ThI1 KaTO TOBa MOXE A3 AOBEAE AO
HapaHsBaHe.

- He m3nonseaiiTe ypeaa BbB BaHaTa MAM MOA AyLLA.

BHumanue

- W3noA3BaiiTe caMo BKAIOUEHMS B KOMMAEKTa
aaanTep.

- 13nonA3BaiiTe, 3apexkaanTe 1 CbxpaHsBanTe
ypeauTe npu TemnepaTtypa Mexxay 5°C n 35°C.

- [pean MueHe C Teyalla BOAA CE YBEPETE, Ye
YPEADBT € U3KAIOYEH W LLEMCEABT € M3BAAEH OT
KOHTaKTa.

- C ornea Ha NpeAOTBpaTSBaHe Ha 3AOMOAYKa,
BMHArM 3aMeHSANTE NMOBPEAEHMS aAANTEP Camo C
OpWIMHAAEH TaKbB.

- AKO YpeAbT € BUA MOAAOKEH Ha 3HAUMTEAHM
MPOMEHW B TEMMepaTypaTa, HaAAraHeTO MAM
BAQKHOCTTa, U34aKaiTe A Ce KAMMATM3Mpa 3a
30 MMHYTU, MPEAM AQ FO M3MOA3BATE.

- He n3non3eaiiTe ypeaa, ako HAKOS OT YacTuTe My
€ NOBPEAEHA WA CUYTEHA, Thi1 KATO TOBA MOXeE
A2 MPUYMHM HapaHsiBaHe.
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- Huikora He noumcTBaiTe ypeaa C Bb3AyX
MOA HanAraHe, abpasnBHU Mb6u, abpasyBHM
NOUMCTBALLYM NPenapaTHt AV arpecuBHU TEYHOCTH,
KaTo BeH3MH MAV aLIETOH.

- MaKcrMaAHO HMBO Ha Wyma: Lc = 75 dB(A)

CboTBeTCTBUME CbC CTAaHAAPTUTE

- To3n ypea cboTBETCTBA Ha MEXAYHaPOAHO
oA0bpeHaTa HopMmaTuBHa ypeaba 3a 6esonacHocT
IEC 1 MoXe aa ce noumcTea Be30macHo MoA,
Yelmara.

- Tosn ypea Philips e B cboTeeTcTBME C
BCWYKM CTAHAAPTM MO OTHOLLEHME Ha
EAEKTPOMarHUTHUTE n3abYBaHms (EMF).
AKo ce ynoTpebsBa npaBMAHO M CbobpasHoO
WHCTPYKLUMMTE B TOBa PbKOBOACTBO 3a
noTpebuTeAs, ypeabT e be3omnaceH 3a 13noA3saHe
Cropea, HaAMYHUTE AOCera HayuHU GaKTw.

3apeXxxpaHe

CraHaapTHOTO 3apexaaHe oTHema okoro 10 vaca.
KoraTo ypeAbT € HarmbAHO 3apeAeH, TOM MOXKe Ad
ocurypu A0 35 MuHyTU paboTa 6e3 Kabea.

3abenexxka: Moxxeme ga cu ocurypume 45 muHymu
paboma 6e3 kabe, ako 3apegume ypega npes
Howma 3a 16 yvaca.

UskAlouBaiiTe ypeaa NpeAM 3apexAaHe.
BrAtoueTe LernceAa 3a 3axpaHBaHe B ypeaa.

BKAlOYeTe aAanTepa B KOHTaKTa.
D Aamnuukata 3a 3apexAaHe Ha aaanTepa ce
BKAIOYBA, 32 AQ MOKAXE, Ye YPEABT Ce 3aPeXAa.

3abenexxka: Iugukamopbm 3a 3apexgaHe HAMA ga
M3racHe MAM NPOMEHM LiBeMA cu1, Koramo ypegbm e
HANbAHO 3apegeH.



20 BbArAPCKMU

UsnoasBaHe Ha ypeaa

MoacTpureaHe Ha 6papa u “Haboaa 6papa”

=

KoraTo noacTtpureaTe 6paaata cv 3a Mbpeu MbT,
6bAETE BHUMATEAHU. He ABIKETE MallMHKaTa
TBbPAE ObP30. [1paBeTEe MAABHM M HEXHU ABVXKEHMS.

MoacTpureaHe Ha 6paasaTta c rpebeHa 3a
6papa

CAoXeTe MallMHKaTa 32 MOACTPUrBaHe BbpXy
Apbxkata (1). 3aBbpTeTe MaluMHKaTa no
YaCOBHMKOBATA CTPEAKa, 32 Aa A duKcuparte (2).

MAb3HeTe rpebeHa 3a 6paaa B HanpaBAsBaLLUTE
AeboBe OT ABETE CTPaHM Ha ApbXKKaTa.

HaTtucHeTe ceaekTOpa 32 HacTpoitka (1) u
NAb3HETe rpebeHa Ha )KeAaHaTa HacTpoiiKa 3a
AbAXMHA (2).

MoreTe aAa 13bepeTe BCAKa HACTPOMKA MEXAY

1118 mm.

BkAtoueTe ypeaa.

ABumxeTe 6aBHO MalLMHKaTa CpeLlly NocoKaTa
Ha pacTeX Ha KocMuTe. HaTuckaiTe Aeko u
BHMMaBalTe NMOBbPXHOCTTA Ha rpebeHa Aa
6bAe BUHArM B MbAEH KOHTAKT € KoXKaTa.

3abeaesxkka: Koramo nogcmpursame 3a nbpau
Nnbm, 3anoyHeme ¢ MakCMMAAHAMa HacmMpoika 3a
gbAxuHa (18 mMMm), 3a ga cBukHeme ¢ ypega.

MoacTpureaHe Ha “HaboAa 6pasa”
l13noAsBaiiTe rpebeHa 3a “Habora bpasa’.
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CAoXeTe MalLMHKaTa 32 MOACTPUrBaHe BbpXy
ApbxKata (1). 3aBbpTeTe MaluMHKaTa no
YaCOBHMKOBATA CTPEAKa, 32 Aa A duKcuparte (2).

Mab3HeTe rpebeHa 3a “Haboaa Gpaasa’ B
HanpaBAsiBaLLMTE XAeBGOBe OT ABETE CTpaHM
Ha APbXKKaTa.

HaTucHeTe ceaekTOpa 3a HacTpolika (1) u
NAb3HeTe rpebeHa Ha XKeAaHaTa HacTpOitKa 3a
AbAXKMHA (2).

MoreTe aAa n3bepeTe BCsKa HACTPOKA MEXKAY

Tn12 mm.

BkAtoueTe ypeaa.

ABuxeTe 6aBHO MalLMHKaTa Cpellly MocoKaTa
Ha pacTex Ha KocMuTe. HaTuckainte Aeko n
BHMMaBaMTe MOBbPXHOCTTA Ha rpebeHa Aa
6bAe BUHArM B MbAEH KOHTaKT C KOXKaTa.

OdopmaHe/ouepTaBaHe Ha KOHTYpUTe Ha
6papaTa

MoskeTe Ad M3MOA3BATE MalLMHKATA 3a MPELM3HO
MOACTPUrBaHe, 3a Aa opopmuTe drrypu B 6pasata.
Ta noacTpuraa cbBcem BAM30 AO KOXaTa, AO
AbAKMHA T MM,

BHumaHue: BHumasaiiTe, Korato nsnoassarte
MaLLUMHKATa 32 MPELM3HO NMOACTPUIBaHe, 3aLLL0TO
TS MPEMaxsa BCEKM KOCbM, AO KOMTO Ce AOKOCHE.
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>

CAoxKeTe MallMHKaTa 3a NpeLusHo
NMoOACTpUrBaHe BbpXy ApbXKKaTa (1). 3aBbpTeTe
MalUMHKaTa MO YaCOBHMKOBATa CTPEAKA, 32 Ad S
dukeuparte (2).

3a Aa nocTUrHeTe AOBPU pesyATaTH, ABUXKETE
MalUMHKaTa 33 MpeLM3HO MOACTPUrBaHE CpeLly
MocoKaTa Ha pacTex Ha KocmuTe. BHuMmaBgaiiTe
MalUMHKaTa A2 6bAe BUHArM B MbAEH KOHTAKT C
KoXaTa.

MpaBeTe BHUMATEAHU U AOBPE KOHTPOAUPaHHU
ABWXEHMS C MaLLIMHKATa 32 MPeLM3HO
MOACTPUrBaHe.

CbBem: 3a ngeaneH 3asbpluexk Moxxeme ga
M3N0A3BAME MMHMCAMOBPBCHAYKAMGA, 3a ga
oopmmume olLie NO-NPELM3HO KOHMypume U AMHUMMe
Ha 6pagama.

nOACTPMrBaHe Ha KOCMM B HOCa U yuiuTe

MoacTpureaHe Ha KOCMM B HOCa

CAoeTe MallMHKaTa 32 MOACTPUTBaHE Ha
HOC U1 ylun BbpXy ApbxKaTa (1). 3aBbpTeTe
MalliMHKaTa MO YaCOBHMKOBATA CTPEAKa, 32 Ad 5
dukcupare (2).

I'IormeeTe Ce HO3ApUTE BU Aa Ca YUCTU.

BKAlOYeTE ypeAa M BMbKHETE BbpXa Ha
MPMCTaBKaTa B €AHA OT HO3APHUTE CH.

He BmbKBaiiTe BbpXa Ha noseye ot 0,5 cm B
Ho3ApaTa.
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ApwuxeTe 6aBHO BbpXa HaBbTPE U HaBbH,
KaTo CbLLEBPEMEHHO rO 3aBbpTaTe, 32 A2
MpeMaxHeTe HEXXeAaHUTE KOCMMU.

3a Aa HAMaAWTe MbAEAMYKAHETO, MPUTUCKaKTE

CTpaHaTa OTKbM BbpXa MABTHO AO KOXaTa.

nOAPH3BaHe Ha KOCMM B yuiuTte

CraobeTe MalLKMHKaTa 32 MOACTPUIBaHE Ha HOC
M YLK KbM APbXKKaTa.

MouncTeTe BbHWHMA YileH KaHaA. BHuMaBaiiTe
A2 HAMa OCTaHaAa yLUHa KaA.

BkAloueTe ypeaa U ABMXKETE BHUMATEAHO
BbpXa B KPbI MO YXOTO, 32 Ad NMpemMaxHeTe
KOCMUTE, MOAABALLM CE U3BbH YLIHATA MUAQ.

MNocTaseTe BHUMaTEAHO BbpXa BbB BbHLLUHUA
YLWeH KaHaA.

He BmbKBaiiTe Bbpxa Ha noseye ot 0,5 cm B
YLUIHMS KaHaA, Tbi KaTO TOBA MOXKE Ad MOBPEAM
TbMaH4eTo.

MouncrBaHe

Hukora He nouncTBanTe ypeAa C Bb3AYX MOA
HaAsiraHe, abpasvBHU MbOU, ABPa3MBHU MOUMCTBALLM
rpenapaTi UAM arpecuMBHU TEYHOCTU, KaTO BEH3UH
WAM ALLETOH.

BuHaru nasete apantepa cyx.

[NouncTBaiTe ypeaa cAea BCska ynoTpeba. YpeabT
€ BOAOYCTOMUMB, TaKa Ye AECHO MOXeTe Aa
NOYNCTUTE APBXKKAT], rpebeHnTe 1 NMpUCTaBKKTE C
Tevalla BoAA.
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YBeperTe ce, Ye ypeAbT € U3KAIOYEH U He e
CBbP3aH KbM MpesaTa.

MaxHeTe BcMUKM rpebeHn U/MAM NpUCTaBKU OT
ypeaa.

MsayxaiiTe U/MAM U3TPBCKATE BCUYKM KOCMMU,
KOUTO MOXe A2 ce CbOpaAu B MpUCTaBKUTE
u/vAv rpebeHuUTe, MAU U3MOA3BAMTE YeTKaTa 3a
noYncTBaHe.

MouncTeTe NpucTaBKUTE U rpebeHuTe C
XAaAKa Tevallia BOAA M/MAM C YeTKaTa 3a
MoumMcTBaHe.

MouncTeTe APbXKKaTa C XAAAKA Teualla BOAA
WIMAM € YeTKaTa 3a MOYMCTBAHE.

MouncrTBaHe Ha MMHMC&MOGPbcHaH KaTa

Chea Bcsika ynoTpeba, usabprnaiiTe ropHaTa
4acT Ha MMHMCaMOBpbCHAYKaTa OT AOAHATa
yacr.

BpbcHelaTa nAacTMHa € MHoro ¢uHa, BHUMaBamnTe
¢ Hesi.. AKo GpbcHelLiaTa MAACTUHA € NMOBPEAEHa,
CMpeTe A2 U3MOA3BaTE MMHMCAMOBPbCHAYKaTa.

He nouncrBaiTe GpbcHelLaTa NAACTMHA C YeTKaTa
32 MOYMCTBAHE, TbIA KAaTO TOBa MOXE Aa 5l MOBPEAM.

M3ayxaiiTe n/MAM U3TPbCKaMTE BCUYKMU KOCMMU,
KOMTO ca ce cbbpaAu B MMHMCAMODOpbCHaYKaTa.

MouncTeTe ropHaTa YacT Ha
MMHMUCaMOBpPbCHaYKaTa C XAaAKa TeYalla BOAA.
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CbxpaHeHue

CoxpaHsBaiiTe ApbXKaTa, rpebeHnTe, MpUcTaBrUTe
1 apanTepa B NprAOXKeHaTa Topbuyka 3a
CbXPaHeH/e, 32 Ad M1 NpeanasnTe OT NOBPEXAAHE.

I'IopquaHe Ha aKcecoapu

3a Aa 3aKynuTe aKcecoapy 3a TO3M Ypea,
NOCETETE HaLLMA OHAAMH Mara3uH Ha aapec
www.shop.philips.com/service. Ako oHnaiH
MarasvHbT He € AOCTBIEH BbB BalllaTa CTpaHa,
noceTeTe Tbpro.el, Ha ypean Philips nan cepens
Ha Philips. Ako cpellHeTe 3aTpyAHeHWs Npw
CHabAABAHETO C aKkcecoapu 3a ypeaa, obbpHeTe ce
KbM LleHTbpa 3a 0bcayrkBaHe Ha NOTpebuTeAn Ha
Philips BbB BalaTa cTpaHa. AaHHMTE 3a KOHTAKT Lie
HamepwTe B MEXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa KapTa.
C oraea Ha NpeAOTBpaTABaHE Ha 3AOMOAYKa,
BMHArn 3amMeHANTe NMOBPEACHMS aAarnTep caMo C
OPWIMHAAEH TaKbB.

[NoaMeHsTE NOBPEAEHUTE U U3HOCEHW MPUCTABKM
1 rpebeHr camo C OPUMMHAAHW PE3EPBHU YacTy 1
rpebenu Philips.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpast Ha CpOKa Ha eKCrAoaTaLms Ha ypeaa
HE ro M3XBbPAANTE 3a€AHO C HOPMAAHWUTE BUTOBK
OTMaAbLM, a rO MpeaanTe B OGULMAAEH MYHKT 3a
cbbupaHe, KbAETO Aa Obae pelmkampaH. 1o To3um
HauMH BME MomaraTe 3a Ora3BaHeTO Ha OKOAHATa
cpesa.
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- BrpaaeHata akymyaaTopHa 6aTepus CbabprKa
BELLIECTBA, KOWTO MOXE Ad 3aMbPCAT OKOAHATa
cpeaa. HenpemerHo 13BaaeTe b6aTepuaTa, Mpean
AQ M3XBbPAMTE YPEAA MAM Ad FO MPEAAAETE
B oduLIManeH MyHKT 3a cbbupaHe. [peaanTe
6aTepuaTa B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe Ha
6aTepun. AKo MMaTe NPOBAEMU MPH M3BXKAAHE
Ha 6aTepuaTa, MOXKeTe Aa 3aHeCeTe ypeAa B
cepsu3eH UeHTbp Ha Philips. Tam cayxuTeanTe Lwe
M3BAAAT OaTepuaTa U LUE A M3XBBPAAT MO HauMH,
Oras3Balll OKOAHATa CpeAa.

UsBarkpaHe Ha akyMyAaTopHaTa 6aTtepus

M3BaxkaanTe akyMyAaTopHaTa 6aTepus camo
KOraTo Lie U3XBbpAsiTE ypeaa. TpsbBa aa cTe
CUIYpHU, Ye baTepusiTa e HaMbAHO U3TOLLLEHa,
KOraTo sl U3BaXkAaTe.

BHumaBaiTe, nAaHKMTE M Kopryca Ha 6aTepusiTa ca
MHOTO OCTpM.

YBepeTe ce, Ye ypeAbT € U3KAIOYEH OT
KOHTaKTa.

CaaAeTe npucTaBKaTa.

CeanaeTe 6yTOHa 32 BKA./U3KA. Ha ypeaa €
MAOCKa OTBEpTKa.

CaaAeTe MpeAHMs MaHeA Ha ypeaa C MAOCKa
oTBepTKa.

3a AQ M3BaAUTE BLTPELLHOTO THAO, MOCTaBeTe
NMAOCKa OTBEPTKa B YKa3aHWsi OTBOP U
HaTUCHeTe HacTpaHu. M3abpnaitTe Harope
FOpHUS MaHeA.
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A OtaeneTe BbTpelWwHOTO TAAO OT Kophyca.

CBaAeTe KOHTaKTa 32 BKA./U3KA.

n OTKAIOYETE U CBaAETE OCTAaHAAOTO OT Kanaka,
3a Aa Ce MOKaXke aKyMyAaTopHaTa 6aTepM$|.

[Ell Otpexete npoBoaHMLMTE, 32 AQ OTAEAUTE
aKyMyAaTopHata 6aTepusi oT ypeaa.

MapaHuuA u cepBU3HO 06CAY)KBaHe

AKO Ce Hy»KAAETE OT CEPBM3HO OBCAYXKBaHE WAW
MHbOPMALIMA MAK MMaTe NPObAEM, MoceTeTe yeb
canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
support 1A ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 32
obcAy»kBaHe Ha kAMeHTW Ha Philips BbB BalaTa
cTpaHa. TearedpOoHHMs My HOMEP Lie HamepuTe B
MEXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa KapTa. AKO BbB
BalllaTa CTpaHa HaMa LleHTbp 3a obcaykBaHe Ha
KAMEHTW, OBbpHETE Ce KbM MECTHUA TbProBeLl Ha
ypeau Ha Philips.

OrpaHuyeHuA Ha rapaHumaTa

YcAoBMATA Ha MEXAYHAPOAHATA rapaHLMA He
BaXaT 32 MOACTpUrBaLimTe BAOKOBE, Thii KaTo Te
NOAAEXAT Ha aMOPTU3aLIMA.
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OTCTPaHFIBaHe Ha HEU3MNPaABHOCTH

B Tasu raasa ca 0606LEHN HAM-YECTO CpelaHuTe
NPOBAEMM, KOUTO MOXE Aa CPeLLHETE MpK
M3MOA3BaHE Ha ypeaa. AKO He MOXETe

A4 paspelnTe NpobAema C MomoLLTa Ha
MHPOPMALIMATA MO-AOAY, BWXKTE CMMCHKA C YECTO
3aaaBaHu Bbrpock Ha aapec www.philips.com/
support uAn ce cabpeTe ¢ LleHTbpa 3a
0BCAY»KBaHE Ha MOTPEOUTEAM BbB BalliaTa AbPKaBa.

Mpobaem BeposTHa PewweHue
NpUymHa
[pebeHbT 32 He craobseate [NAb3HeTe rpebeHa 3a bpasa B
Opasa He ce NpaBMAHO HanpasAsBalLMTE KAebose OT
3aKperBa KbM rpebeHa 3a ABETE CTPaHW Ha APBXKKaTa,
APbXKKaTa. 6pasa. AOKATO YyeTe LpaKBaHe.
Hanpasassawwmte  [NouncreTe 06CTOMHO Ypeaa U
xnebose ca HanpaBAsiBaLLMTE >KAebOBE.
3aMbpPCEHU.
[pebeHbT € [NoceTeTe TbproseL, Ha ypean
CUyneH. Philips nan ce cabpete

cbe cepsu3 Ha Philips, 3a aa
3aKynuTe HOB rpebeH.



[Mpobaem

BeposTHa
npuyMHa
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Pewenne

VpeabT
npecTaHa Aa
paboTu.

VpeabT He
paboTu, KoraTo
ro BKAIOYA B
eAeKTpuyeckaTa
MpeXxa.

VpeabT He ce
3apexaa, Korato
O BKAIOYA B
eAeKTpUYecKaTa
MpexKa.

AKyMyAaTOpPHaTa
6aTepus e
M3TOLLEHA.

Tosn ypea He e
npeAHasHayeH 3a
13MOA3BaHe CbC
3axpaHBaHe oT
MpexaTa.

VpeabT Tpsibsa
Ad € V3KAIOYEH,
KoraTo ro
3apexaare.

3apeaeTe ypeaa (BX. rAaBa
“SapexxaaHe’”’). HenpemeHrHo
M3KAIOYETE YPeA, MPEAN Ad
3aroyHeTe Aa ro 3apexAaTe.
[No Bpeme Ha 3apeXxAaHeTo
MHAMKATOPBT 3a 3apexaaHe
BbPXY asanTepa Mura. AKO
MHAVKATOPBT 3a 3apexAaHe
He MUra, MpOBEpPETE AAAK
HAMa MoBpeAa B MpexaTa M1
AAAV B KOHTaKTa MMa TOK.
AKO HsiMa MoBpeAa B MpeXxaTta
1 B KOHTaKTa 1Ma TOK, HO
BbIPEKN TOBA MHAMKATOPLT 3a
3apeXkaaHe He Mura, 3aHeceTe
yPeAa Mpv TbproseLia Ha
ypeav Philips nav B cepeiis Ha
Philips.

3KkAloueTe ypeaa v ro
3apeaeTe 3a 10 vaca
(B, rAaBa '‘3apexxaaHe’).

M3KkAloueTe ypeaa.



30 BbATAPCKMU

[Mpobaem BeposTHa PeweHune

MpUYMHa
VpeabT He MNoacTpureawmaT  CeaneTe NpucTaBkaTa OT
noACTpUrea eAEMEHT Ha ypeAa 1 s MoUnNCTETE C XAdAKa
TOAKOBA AODpE,  MpUCTaBKaTa, Tevalla BOAR.

KOAKOTO rMpean. KOATO
M3MOA3BATE, €

3aMbpCeH.
YpeabT ce MoactpureawmaT  CeaaeTe npUcTaBKaTa oT
3arpsisa. EAEMEHT Ha ypeAa 1 A MoYncTeTe C XAaAKa
MpU1CTaBKaTa, Tevalla BOAQ.
KosATO

M3MNOA3BATE, €
3dMbpCEH.



Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds

ve spolecnosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzft
podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Zastrihovac vousU

Rukojet

Posuvny vypinac

Pouzdro

Cisticf karta¢

Zastrihovac chloupkd v nose a usich
Miniplanzeta

Celokovovy presny zastrihovac
Hreben na strnisté

10 Hreben na vousy

11 Vodicf drézky

12 Indikdtor nastaven(

13 Adaptér

NO 0O N ONUT AW =

Dulezité

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto
uZzivatelskou prrucku a uschovejte ji pro budoucf
pOuUZitf.

Nebezpedi

- Adaptér udrzujte v suchu.

Varovani
- Drfve nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte,
zda napéti uvedené na pristroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.
- Adaptér obsahuje transformdtor: Proto tento

adaptér nikdy nenahrazujte jinou zéstrekou,
protoze by mohla vzniknout nebezpecna situace.
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Osoby (veetné détl) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalostl by nemély

s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o
pouzivdn( piistroje pfedem pouceny nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost.

Déti by nemély s pristrojem manipulovat. Je nutné
dohlédnout, aby si déti s pristrojem nehrdly.

Pred pouzitim pristroje jej zkontrolujte. Pristroj
nepouzivejte, je-li poskozeny, predejdete tak dUrazu.
Nepouzivejte pristroje ve vané nebo ve sprie.

Upozornéni

Pouzivejte vyhradné dodany adaptér.
Pristroj pouzivejte, nabijejte a uchovévejte pri

teploté mezi 5 °C a 35 °C.

Pred cisténim pristroje pod tekoucf vodou se
presvédcte, Ze je pristroj vypnuty a odpojeny od
sité.

Pokud byl poskozen adaptér, musi byt vzdy
nahrazen origindlnim typem, abyste predesli
moznému nebezped.

Pokud je pristroj vystaven velké zméné teploty,

tlaku nebo vihkosti, nechte pristroj prred pouzitim

30 minut aklimatizovat.

Aby nedoslo ke zranéni, nepouzivejte pristroj,
pokud je nékterd ¢ast poskozena.

K &isténl pristroje nikdy nepouzivejte stlaceny
vzduch, kovové Zinky, abrazivni ani agresivni Cistici
prostredky, jako je napriklad benzin nebo aceton.
Maximalni hladina hluku: Lc = 75 dB (A)
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Soulad s normami

- Tento pristroj odpovidd mezindrodné schvalenym
bezpecnostnim predpisim IEC a mdze byt
bezpecné Cistén pod tekouci vodou.

- Tento pfistroj spole¢nosti Philips odpovidd viem
normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivan v souladu
s pokyny uvedenymi v této uZivatelské prirucce, je
jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkd bezpecné.

Standardni nabijen( trva priblizné 10 hodin. Pri pIném
nabiti pristroj pracuje bez pripojeni k siti zhruba
35 minut.

Pozndmka: Pokud se pfistroj nabiji pres noc po
dobu 16 hodin, miZete ziskat 45 minut provozu bez
pfipojeni k siti.

Pred nabijenim pristroj vypnéte.

Zasufite zastréku do pFistroje.

Zasunte adaptér do zasuvky.

D Kontrolka nabijeni na adaptéru se rozsviti na
Znameni, Ze se pristroj nabiji.

Poznamka: Kontrolka nabijeni po tplném nabiti
pfistroje nezméni barvu ani nezhasne.
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Zastrihovani voust a strnisté

Pokud zastrihujete vousy poprvé, budte opatrnf.
Nepohybuijte zastrihovacem piilis rychle; pohyby by
mély byt plynulé a jemné.

Zastrihovani vousti pomoci hiebene pro
zastrihovani voust

Nasad'te zastfihova¢ na rukojet’ (1). Otocenim
po sméru hodinovych rucicek jej upevnéte (2).

Nasurite hfeben pro zastfihovéni vousu do
vodicich drazek po obou stranach rukojeti.

Stisknéte voli¢ nastaveni (1) a posufite hfeben
na pozadované nastaveni délky (2).
Lze vybrat nastaveni v rozmezi 1 az 18 mm.

Zapnéte pFistroj.

Pohybujte zastfihovacem pomalu proti sméru
rustu chloupku.Vyvijejte jemny tlak a dbejte na
to, aby byl cely povrch hrebene stale v kontaktu
s pokozkou.

Pozndmka: Pokud s pfistrojem pracujete poprvé,
zacnéte s maximdlnim nastavenim (18 mm), abyste si
prdci s pristrojem vyzkouseli.
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Zastrihovani strnisté
Strnisté mazete zastrihovat hrfebenem na strnisté.

Nasadte zastfihovac na rukojet’ (1). Otocenim
po sméru hodinovych rucicek jej upevnéte (2).

Nasufite hfeben na strnisté do vodicich drazek
po obou stranach rukojeti.

Stisknéte voli¢ nastaveni (1) a posufite heben
na pozadované nastaveni délky (2).
MdZzete vybrat nastaveni v rozmezi 1 az 12 mm.

Zapnéte pristroj.

Pohybujte zastFihovaéem pomalu proti sméru
ristu chloupku.Vyvijejte jemny tlak a dbejte na
to, aby byl cely povrch hrebene stale v kontaktu
s pokozkou.

Uprava a zast¥ihovani pFesnych linii voust
Pomoci presného zastrihovace Ize ve vousech
vytvorit linie nebo vystrthat rdzné tvary. Zastrihovac
strtha viasy velmi blizko pokozky (na délku 1 mm).

Upozornéni: Pri pouzivani presného zastrihovace
bud'te opatrni, protoze odstrihne vSechny vlasy,
jichz se dotkne.
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Nasad'te presny zastfihovac¢ na rukojet’ (1).
Otocenim po sméru hodinovych rucicek jej
upevnéte (2).

Pro dosazeni dobrych vysledk( strihani
pohybuijte presnym zastrihovacem proti sméru
rustu vlast.Vzdy dbejte na to, aby byl presny
zastrihovac plné v kontaktu s pokozkou.

S pfesnym zastfihovacem délejte opatrné
a ovladané pohyby.

Tip: Pro dosaZeni dokonalého vysledku miiZete pouZit
holici miniplanZetu, kterou okraje a linie vousti jesté
vice uhladite.

Zastrihovani chloupkd v nose a usich

Zastrihovani chloupkd v nose

Nasad'te zastfihovaé chloupkt v nose a usich
na rukojet’ (1). Otocenim po sméru hodinovych
rucicek jej upevnéte (2).

Dbejte na to, aby byly nosni dirky cisté.

Zapnéte pfistroj a vloZte &elo zastfihovace
chloupkd do nosni dirky.

Nezasouvejte Celo zastrihovace hloubéji nez
0,5 cm.
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Zvolna pohybuijte celem zastfihovace dovnitF
a ven a soucasné jim otacejte, abyste odstranili
nezadouci chloupky.

Abyste snizili pocit lechtdni, dbejte na to, aby byla

strana Cela zastrihovace vzdy pevné pritlacena

k pokozce.

Zastrihovani chloupka v usich

Nasad'te zastrihova¢ chloupkl v nose a usich
na rukojet’.
Vycistéte vnj$i ¢ast ucha od usniho mazu.

Zapnéte pristroj a pohybujte c¢elem
zastfihovace jemné kolem usi tak, abyste
odstranili nezadouci chloupky vystupuijici z usi.

Opatrné vsunte Celo zastfihovace do vnéjSiho
usniho kanalu.

Nezasouvejte celo do usniho kanalu hloubéji nez
0,5 cm, abyste neposkodili usni bubinek.

Cisténi

K &isténi pristroje nikdy nepouzivejte stlaceny
vzduch, kovové zinky, abrazivni ani agresivni Cistici
prostrredky, jako je napriklad benzin nebo aceton.

Adaptér udrzujte stale v suchu.

Po kazdém pouziti pristroj vycistéte. Pristroj je
odolny proti vodé, takze rukojet, hf'ebeny a ndstavce
Ize snadno distit pod tekouci vodou.

Ujistéte se, Ze je pristroj vypnuty a odpojeny
od sité.

Sejméte z pFistroje hfeben, pripadné nastavec.



38 CESTINA

Vyfoukejte nebo vyklepejte chloupky, které
se nashromazdily v nastavcich nebo hrebenech,
pripadné pouzijte Cistici kartacek.

Vycistéte nastavce a hirebeny pod tekouci
vlaznou vodou nebo Ccisticim kartackem.

Vycdistéte rukojet’ pod tekouci vlaznou vodou
nebo disticim kartackem.

Cisténi miniplanzety

Po kazdém pouziti vysunite miniplanzetu ze
spodni casti.

Planzeta je velmi choulostiva a je tfeba s ni

manipulovat opatrné. Pokud dojde k poskozeni

planzety, holici strojek nepouzivejte.

Nedistéte planzetu kartackem. Mohlo by dojit
k jejimu poskozeni.

Vyfoukejte nebo vyklepejte chloupky, které
se nashromazdily uvnitf miniplanzety.

Vydistéte horni cast miniplanzety pod vlaznou
tekouci vodou.

Skladovani

Rukojet, hi'ebeny, ndstavce a adaptér uchovdvejte
v dodaném ulozném pouzdre, aby se neposkodily.
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Objednavani prisluSenstvi

Chcete-li zakoupit prislusenstvi pro tento pristroj,
navstivte nas online obchod na adrese
www.shop.philips.com/service. Pokud nenf
online obchod dostupny ve vasi zemi, obratte se
na prodejce vyrobk( Philips nebo servisni stredisko
Philips. Budete-Ii mit jakékoli potize se ziskdnim
piislusenstvi pro vas pristroj, kontaktujte stfedisko
péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi.
Kontaktni informace naleznete v zdruc¢nim listu

s celosvetovou platnost.

Pokud byl poskozen adaptér, musf byt vzdy nahrazen
origindlnfm typem, abyste priedesli moznému
nebezpedf.

Poskozené nebo opotrebované néstavce ¢i hiebeny
nahradte pouze origindlnimi ndhradnimi ndstavci
nebo hrebeny od spolecnosti Philips.

Zivotni prostFedi

- AZ prfstroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komundintho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny
urcené pro recyklaci. PomQzete tim chrénit Zivotn{
prostredi.

- Vestavénd baterie obsahuje ldtky, které mohou
Skodit Zivotnimu prostred!. Pfed vyhozenim
pristroje nebo odevzddnim na oficidlnim
sbérném misté z néj vzdy vyjméte baterii. Baterie
odevzdejte na oficidlnim sbérném misté pro
baterie. Nedar-li se vdm baterii vyjmout, mizete
pristroj zanést do servisntho centra spole¢nosti
Philips. Zaméstnanci centra baterii vyjmou a zajistf
jeji bezpecnou likvidaci.
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Vyjmuti akumulatoru

Akumulator z pFistroje vyjméte pouze tehdy,
az budete holici strojek likvidovat. Budete-li
akumulator vyjimat, ujistéte se, Ze je zcela vybity.

Pozor, pasky od akumulatoru a éasti krytu jsou
velmi ostré.

Zkontrolujte, zda je pristroj odpojeny ze sité.
Sejméte nastavec.

Plochym Sroubovakem vyjméte vypinac
pFistroje.

Plochym 3roubovakem sejméte z pfistroje
predni dil.

Vnitrni dil vytahnete tak, Ze naklonénym
plochym Sroubovakem zatlacite do oznaceného
otvoru.Tahnéte nahoru na horni kryt.

A Oddélte vnitFni dil a trubici.
Odstrante kontakt vypinace.

Bl Uvolnéte hacek, odstrafite zbytek krytu a
uvidite nabijeci baterii.

[Ell Prestrihnéte vodice a oddélte nabijeci baterii
od pristroje.



CESTINA 41

Zaruka a servis

Potrrebujete-li servis, informace nebo dojde-li

k potizim, navstivte webovou stranku spolecnosti
Philips www.philips.com/support, nebo se
obrat'te na stredisko péce o zdkazniky spole¢nosti
Philips ve své zemi. Prislusné telefonni Cislo najdete
v zaru¢nim listu s celosvétovou platnosti. Pokud se
ve vadi zemi stfedisko péce o zdkazniky nenachdzi,
kontaktujte mistniho dodavatele vyrobkd Philips.

Omezeni zaruky
Na strihacf jednotku se nevztahuji podminky
mezindrodni zaruky, nebot’ podléhd opotrebent.

Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se
kterymi se mUzete u pristroje setkat. Pokud se vdm
nepodart problém vyresit podle ndsledujicich informac,
navstivte webové stranky www.philips.com/
support, kde jsou uvedeny odpovedi na nejastejsf
dotazy, nebo kontaktujte Stredisko péce o zakazniky

ve své zemi.

Problém Mozna pricina
Hreben pro  Nepripevnili Nasurite hreben pro zastfihovdni vousd
zastiihovani  jste hreben do vodicich drdzek po obou stranach
vousU pro rukojeti, dokud se neozve , klapnuti*.
nedrzf na zastrihovan(
rukojeti. vousU spravné.

Vodicf Ddkladné vycistéte pristroj a vodicl

drazky jsou drazky.
znecisténé.
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Pristroj uz
nefunguje.

Kdyz je
pristroj
zapojen do
elektrické
site,
nefunguje.
Je-li pristroj
zapojen do

sité, nenabijf

SES

Hreben je
rozbity.

Nabijecl
baterie je
przdnd.

Pristroj nenf
navrzen tak,
aby fungoval
na napajeni ze
site.

Kdyz pristroj
nabijite, je

nutné jej
vypnout.

Obratte se na prodejce znacky Philips
nebo na servisni stredisko spole¢nosti
Philips a kupte si novy hreben.

Pristroj nabijte (viz kapitola ,Nabfjen().
Pred nabijenim se ujistéte, Ze je

pristroj vypnuty. Béhem nabijenf blikd
kontrolka nabfjeni na adaptéru. Pokud
kontrolka nabfjeni neblikd, zkontrolujte,
zda nedodlo k vypadku doddvky
elektrického proudu nebo zda nenf
poskozena elektrickd zdsuvka. Pokud

k vypadku dodavky elektrického
proudu nedoslo a elektrickd zasuvka

je v porddky, a kontrolka nabijent
presto neblikd, odneste pristroj

k prodejci nebo do servisniho strediska
spolecnosti Philips.

Vypnéte pristroj a nabijejte jej po dobu
10 hodin (viz kapitola ,,Nabijenf*).

Pristroj vypnéte.
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Mozna pricina
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Reseni

Pristroj
nestriha tak
dobre jako
drive.

Pristroj se
zahrfva.

Strihacf
jednotka na
pouzivaném
nastavdi je
znecisténd.
Strihacf
jednotka na
pouzivaném
nastavci je
znedisténd.

Sejméte ndstavec z pristroje. Vycistéte
nastavec pod vlaznou tekouci vodou.

Sejméte ndstavec z pristroje. Vycistéte
nastavec pod vlaznou tekouci vodou.
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Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast
kasutama Philipsi tooteid! Philipsi klienditoe
tohusamaks kasutamiseks registreerige toode
veebilehel www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Habemepiirel

Kéepide

Sisse-vdlja liugldliti

Kott

Puhastusharjake
Nina-/kdrvakarvade piirel
Mini-vBrepardel
Taismetallist tappispiirel
Tudgaste juhtkamm

10 Habemekamm

NO 0O N ONUT AW =

11 Juhtsooned
12 Seadistuste naidik
13 Adapter

Tahtis
Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit

hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Hoidke adapterit kuivana.

Hoiatus
- Enne seadme sisselUlitamist kontrollige, kas
adapterile margitud pinge vastab vooluvdrgu
pingele.

- Adapteris on voolumuundur. Arge 18igake
adapterit dra, et asendada seda mdne teise
pistikuga. See v3ib pdhjustada ohtlikke olukordi.
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- Seda seadet ei tohi kasutada fulsilise, meele-
vOi vaimse hdirega isikud ega ka ebapiisavate
kogemuste voi teadmistega isikud (kaasa arvatud
lapsed), vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest
vastutav isik neid seadme kasutamise juures valvab
voi on neid selleks juhendanud.

- Seda seadet ei tohi lapsed kasutada. Lapsi tuleb
valvata, et nad mingil juhul seadmega mangima
ei hakkaks.

- Kontrollige alati enne seadme kasutamist
selle korrasolekut.Vigastuste ennetamiseks
drge kasutage seadet, kui see on kahjustatud.

- Arge kasutage seadet vannis v&i dusi all olles.

Ettevaatust

- Kasutage ainult komplektisolevat adapterit.

- Kasutage, laadige ja hoiustage seadet
temperatuurivahemikus 5 °C—35 °C.

- Enne puhastamist veenduge, et seade oleks
vdlja lUlitatud ning seadme pistik seinakontaktist
vélja voetud.

- Kui adapter on kahjustatud, laske see ohu
valtimiseks alati vélja vahetada originaalvaruosa
vastu.

- Kui seade puutub kokku jarsu ja olulise muutusega
Umbritseva dhu temperatuuris, rohus vai niiskuses,
laske seadmel enne kasutamist 30 minutit seista.

- Arge kasutage seadet, kui mdni selle osadest on
rikutud voi katki, sest see v3ib pohjustada vigastusi.

- Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks
surudhku, kiidrimiskdsna, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega ka s6obivaid vedelikke
nagu bensiin v3i atsetoon.

- Maksimaalne miratase: Lc=75 dB(A)
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Vastavus standarditele
- Seade vastab rahvusvaheliselt tunnustatud IEC

ohutusnormidele ja seda voib ohutult pesta
a voolava vee all.
M - See Philipsi seade vastab kaikidele

elektromagnetvilju (EMF) ksitlevatele
standarditele. Kui seadet késitsetakse Sigesti ja
kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet
tdnapdevaste teaduslike tdendite alusel ohutu
kasutada.

Laadimine

Tavaline laadimine votab aega umbes 10 tundi.
Kui seade on tdielikult laetud, voib seda jarjest
kasutada kuni 35 minutit.

Mearkus. Kui seadet on laetud 16 tundi jdrjest,
tagab see 45 minutit juhtmevaba té6aega.

Enne laadimist lilitage seade vilja.
Sisestage seadmepistik seadme pistikupessa.

Sisestage adapter seinakontakti.
D Adapteri laadimistuli stittib nditamaks,
et seade laeb.

Madrkus. Tdislaetud seadme laadimise mdrgutuli ei
kustu ega muuda vdrvust.

Seadme kasutamine

Habeme ja -tiiligaste piiramine

Esmakasutusel olge hoolikas. Arge ligutage I5ikurit
liiga kiiresti. Tehke sujuvaid ja &rnu liigutusi.
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Habeme piiramine habemekammiga

Pange piirel kaepidemele (1) ja keerake see
paripaeva kinni (2).

Likake habemekamm kaepideme kummalgi
kiiljel olevatesse juhtsoontesse.

Vajutage seadistamisselektorile (1) ja libistage
kamm soovitud karvapikkuse sattele (2).
Karva pikkuseks saate reguleerida 1-18 mm.

Liilitage seade sisse.

Liigutage habemeloikurit aeglaselt karvakasvule
vastupidises suunas. Rakendage 6rna survet
ja hoolitsege, et piiramiskamm oleks pidevalt
vastu nahka.

Mearkus. Esimest korda selle seadmega habet piirates
valige koigepealt maksimumkérgus (18 mm), et
seadmega harjuda.
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Tiiligaste piiramine
Tulgaste piiramiseks saate kasutada tldkakammi.

Pange piirel kiepidemele (1) ja keerake see
paripaeva kinni (2).

Liikake tiiiikakamm kiepideme kummalgi kiiljel
olevatesse juhtsoontesse.

Vajutage seadistamisselektorile (1) ja libistage
kamm soovitud karvapikkuse sattele (2).
Karva pikkuseks saate reguleerida 1-12 mm.

Lilitage seade sisse.

Liigutage piirlit aeglaselt karvakasvule
vastupidises suunas. Rakendage orna survet
ja hoolitsege, et piiramiskamm oleks pidevalt
vastu nahka.

Habeme kujundamine

Piirlit kasutades saate kujundada habemepiiri voi
[Bigata kujundeid. See I6ikab histi naha ldhedalt, st
jatab karva pikkuseks 1 mm.

Ettevaatust: Tappisloikurit kasutades tuleb olla vaga

ettevaatlik, sest see I6ikab koik karvad, mille vastu

puutub.




EESTI 49

Pange tippispiirel kiepidemele (1) ja keerake
see paripaeva kinni (2).

Paremate tulemuste saamiseks liigutage
tappisloikurit karvakasvule vastupidises suunas.
Hoolitsege, et tappisloikur oleks pidevalt vastu
nahka.

Kisitsege tappisloikurit ettevaatlikult ja juhtige
oma liigutusi hoolikalt.

Nouanne. Tdiusliku tulemuse saamiseks voite kasutada
mini-vérepardlit, mis muudab habemejoone veelgi
sujuvamaks.

Nina- ja korvakarvade piiramine

Ninakarvade likamine

Pange nina/korvakarvade piirel kaepidemele (1)
ja keerake see paripaeva kinni (2).

Veenduge, et ninaséérmed on puhtad.

Kiivitage seade ja sisestage piirli ots iihte
ninaséormesse.

Arge pange otsakut nina sisse siigavamale kui
0,5 cm.

Liigutage otsa aeglaselt sisse ja valja,
eemaldades samaaegselt soovimatud karvad.
Ké&ditunde vahendamiseks hoidke piirli otsa tht serva

kindlalt vastu nahka.
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Koérvakarvade I6ikamine

Kinnitage nina-/kérvakarvade piirel
kaepidemele.

Puhastage viliskorva kanal.Veenduge, et see on
vaigust puhas.

Lulitage seade sisse ja liigutage selle otsa
ettevaatlikult korvas, et eemaldada karvu, mis
ulatuvad korva aartest vilja.

Sisestage otsak ettevaatlikult kérvakanalisse.

Arge pange otsakut kdrva sisse siigavamale kui
0,5 cm, sest muidu véite trummikilet vigastada.

Puhastamine

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks suruhku,
kiitirimiskasna, abrasiivseid puhastusvahendeid ega ka
soobivaid vedelikke nagu bensiin voi atsetoon.

Hoidke adapterit alati kuivana.

Puhastage seade alati parast kasutamist. Seade on
veekindel ja seega saab kdepidet, kamme ja tarvikuid
lihtsalt kraani all pesta.

Veenduge, et seade oleks vilja lilitatud ning
seadme pistik seinakontaktist valja tommatud.

Votke juhtkamm ja/voi ka koik teised otsakud
seadme kiiljest dra.



EESTI 51

Puhuge ja/voi raputage vilja karvad, mis on
otsikutesse voi juhtkammidesse jaanud, voi
kasutage puhastusharija.

Puhastage lisaseadmed ja piiramiskammid leige
kraanivee all ja/vGi puhastusharjaga.

Puhastage kiepidet leige kraanivee all ja/voi
puhastusharjaga.

Mini-vorepardli puhastamine

Pirast kasutamist tuleb mini-vérepardli iilemine
osa alati alumise osa kiiljest eemaldada.

Raseerimisvore on vaga orn. Kasitsege seda
ettevaatlikult. Kui raseerimisvore on kahjustunud,
arge mini-vorepardlit kasutage.

Raseerimisvoret ei tohi puhastada harjakesega, sest
see voib voret kahjustada.

Eemaldage mini-vérepardlisse kogunenud
karvad puhudes ja/voi raputades.

Loputage mini-vorepardli iilemine osa leige
veega kraani all.

Hoiundamine

Hoidke kdepidet, kamme, tarvikuid ja adapterit
kahjustuste valtimiseks hoiukotis.
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Tarvikute tellimine

Sellele seadmele tarvikute ostmiseks kilastage meie
veebilehte www.shop.philips.com/service.

Kui teie riigis ei ole Philipsi veebipoodi, p6&rduge
Philipsi midlgiesindaja voi Philipsi teeninduskeskuse
poole. Kui te ei leia vajalikke tarvikuid, p&6rduge
oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse. Selle
kontaktandmed leiate Ulemaailmselt garantiilehelt.
Kui adapter on kahjustatud, laske see ohu valtimiseks
vdlja vahetada originaalvaruosa vastu.

Kahjustatud v&i kulunud otsikud vai juhtkammid
asendage ainult Philipsi originaalsete asendusotsikute
VoI -juhtkammidega.

- Tobea IGppedes ei tohi seadet tavalise olmepriigi
hulka visata, vaid tuleb Umbertdotlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. Selliselt toimides
aitate sddsta keskkonda.

- Seadmesse sisseehitatud laetav aku sisaldab
aineid, mis voivad keskkonda saastada. Enne
seadme kasutusest kdrvaldamist ja ametlikku
kogumispunkti viimist eemaldage alati seadmest
akud. Akud tuleb utiliseerimiseks viia ametlikku
akude kogumispunkti. Kui teil ei Gnnestu
akut ise eemaldada, vaite seadme Philipsi
hoolduskeskusesse viia, kus aku eemaldatakse ja
keskkonda kahjustamata utiliseeritakse.



EESTI 53

Laetava aku eemaldamine

Votke laetav aku seadmest vilja ainult seadme
kasutusest korvaldamisel.Veenduge, et aku oleks
eemaldamisel taiesti tihi.

Olge ettevaatlik — akuklemmid ja valiskest on vaga
teravad.

Veenduge, et seade on vooluvorgust lahti
Uihendatud.

Eemaldage otsak.

Eemaldage lapiku otsaga kruvikeeraja abil
seadme sisse/vilja nupp.

Eemaldage lapiku otsaga kruvikeeraja abil
seadme esipaneel.

Sisemise osa eemaldamiseks pange lapiku
otsaga kruvikeeraja ndidatud avasse ja
kangutage. Tommake llemist kaant llespoole.

A Eraldage siseosa ja voolik.
Eemaldage sisse/viljaliiliti kontakt.

Bl Vabastage ja eemaldage iilejaznud kate, et
laetava patareini jouda.

Bl Laetava patarei seadmest eemaldamiseks
IGigake labi juhtmed.
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Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet voi teil on probleem,
kilastage Philipsi veebilehte www.philips.com/
support voi pddrduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse. Telefoninumbri leiate
Ulemaailmselt garantiilehelt. Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, pdorduge Philipsi kohaliku
mudgiesindaja poole.

Garantiipiirangud
LSikepead pole rahvusvaheliste garantiitingimustega
reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Probleem

Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad
probleemid, mis seadmega juhtuda v&ivad. Kui te ei
suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada,
kilastage veebilehte www.philips.com/support,
kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, v3i
votke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Véimalik Lahendus

pShjus

Habemekamm
ei pUsi
kdepideme
kiljes.

Habemekamm  Likake habemekamm kdepideme
pole korralikult  kummalgi kiljel olevatesse
kinnitatud. juhtsoontesse, kuni kostab kldpsatus.

Juhtsooned on  Puhastage seade ja juhtsooned
mustad. korralikult dra.

Kamm on katki.  P&&rduge uue kammi ostmiseks
Philipsi edasimiuja voi
hoolduskeskuse poole.
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Lahendus

Seade |Gpetas
téStamise.

Seade ei t66ta,
kui see on
elektrivorku
Uhendatud.

Seade el lae,
kui see on
elektrivorku
Uhendatud.

Seade ei piira
enam nii hasti
nagu varem.

Seade
kuumeneb.

Laetav aku on
tUhi.

Seade pole
moeldud
vooluvorku
Uhendatult
tdGtama.

Seade peab
laadimiseks
olema vilja
[litatud.

Seadme otsaku
|Giketera on
must.

Seadme otsaku
|Giketera on
must.

Laadige seadet (vt peatlkki
“Laadimine”).Veenduge, et seade
on enne laadimist vélja lulitatud.
Laadimise ajal vilgub adapteril

olev laadimistuli. Kui laadimistuli

ei vilgy, siis kontrollige, kas tegu

on voolukatkestusega vai ei ole
pistikupesas voolu. Kui tegemist
pole voolukatkestuse voi pistikupesa
rikkega, aga laadimistuli ei vilgu,
viige seade edasimiUjale voi Philipsi
hoolduskeskusesse.

LUlitage seade vdlja ja laadige
seda 10 tunni jooksul (vt peatiikki
“Laadimine”).

Lilitage seade vdlja.

Eemaldage otsak seadme kdljest ja
puhastage leige kraaniveega.

Eemaldage otsak seadme kdljest ja
puhastage leige kraaniveega.
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Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips!
Kako biste u potpunosti iskoristili podrsku koju
nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Opdi opis (SI. 1)

Trimer za bradu

Drska

Klizni gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Torbica

Cetkica za ¢igcenje

Trimer za dlacice u nosu/usima
Aparat za brijanje s malom mrezicom
Potpuno metalni precizni trimer
Ce3alj za kratku bradu

10 Ce3alj za bradu

11 Zliebovi

12 Indikator postavke

13 Adapter

NO 0O N Oy U1 AN =

Vazno

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ovaj
korisnicki prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Pazite da adapter uvijek bude suh.

Upozorenje
- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na adapteru naponu
lokalne mreze.
- Adapter sadrZi transformator. Nikada ne
zamjenjujte adapter nekim drugim jer je to
opasno.




o
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Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
uporabu aparata.

Ovaj aparat nije namijenjen djeci. Djecu je
potrebno nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Aparat obavezno provjerite prije uporabe.
Nemojte upotrebljavati aparat ako je oStecen jer
biste se mogli ozlijediti.

Aparat nemojte upotrebljavati u kadi ili pod tusem.

prez

Upotrebljavajte samo adapter isporucen s
aparatom.

Aparat upotrebljavajte, punite i odlazite pri
temperaturi izmedu 5°C i 35°C.

Prije pranja pod mlazom vode aparat morate
iskljuciti i iskopcati iz struje.

Ako je adapter ostecen, uvijek ga zamijenite
originalnim kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije.

Ako se aparat podvrgne velikoj promjeni
temperature, pritiska ili vlage, pustite da se
prilagodi uvjetima 30 minuta prije uporabe.
Nemojte upotrebljavati aparat ako je neki od
njegovih dijelova ostecen ili slomljen jer to moze
uzrokovati ozljede.

Za Cis¢enje aparata nemojte nikada upotrebljavati
zracni mlaz, spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva
za Ciscenje ili agresivne tekucine poput benzina ili
acetona.

Maksimalna razina buke: Lc = 75 dB (A)
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Sukladnost sa standardima
- Ovaj aparat proizveden je u skladu s

medunarodnim |EC sigurnosnim normama i moze
a se sigurno prati pod mlazom vode.
1\ - Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim

standardima koji se ticu elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on Ce biti siguran za uporabu.

Standardno punjenje traje priblizno 10 sati.
Aparat potpuno napunjene baterije moZe raditi do
35 minuta.

Napomena: Ako aparat punite 16 sati preko noci, moci
Cete ga beZicno upotrebljavati 45 minuta.

Aparat iskljucite prije punjenja.
Umetnite utika& u aparat.

Adapter ukopéajte u zidnu uticnicu.
D Indikator punjenja na adapteru se pali, Sto znaci
da se aparat puni.

Napomena: Indikator punjenja nece promijeniti boju
niti Ce se iskljuciti kada se aparat potpuno napuni.

Uporaba aparata

Podrezivanje brade i kratkih dlacica

Prilikom prvog podrezivanja brade budite paZljivi.
Nemojte prebrzo pomicati trimer: Pravite glatke i
njezne pokrete.
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Podrezivanje brade pomoc¢u Eeslja za bradu

Trimer postavite na drsku (1). Trimer okrenite
u smjeru kazaljke na satu kako biste ga fiksirali

Q).

Ce3alj za bradu gurnite u vodilice s obje strane
drske.

Pritisnite gumb za odabir postavke (1) i

postavite cesalj na zeljenu duljinu (2).
Mozete odabrati bilo koju postavku izmedu
1118 mm.

Ukljucite aparat.

Polako pomicite trimer u smjeru suprotnom
od smjera rasta dlacica. Lagano ga pritisnite i
pazite da povrsina ceslja neprekidno bude u
punom kontaktu s kozom.

Napomena: Prilikom prvog podrezivanja zapocnite
s postavkom najvece duZine (18 mm) kako biste se
navikli na rad s aparatom.
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Podrezivanje kratkih dlacica na bradi
Kratku bradu moZete podrezivati pomocu cedlja za
kratku bradu.

Trimer postavite na drsku (1).Trimer okrenite
u smjeru kazaljke na satu kako biste ga fiksirali

@)

Ce3alj za kratku bradu gurnite u vodilice s obje
strane drske.

Pritisnite gumb za odabir postavke (1) i
postavite cesalj na zeljenu duljinu (2).
MoZete odabrati bilo koju postavku izmedu 1112 mm.

Ukljucite aparat.

Polako pomicite trimer u smjeru suprotnom
od smjera rasta dlacica. Lagano ga pritisnite i
pazite da povrsina ceslja neprekidno bude u
punom kontaktu s kozom.

Uredivanje/oblikovanje brade

Precizni trimer mozete upotrebljavati za oblikovanje
dlacica na bradi. On reze dlacice vrlo blizu kozi, tj. na
duljinu od 1 mm.

Oprez: Prilikom upotrebe preciznog trimera budite

pazljivi jer on uklanja svaku dlacicu s kojom dode
u kontakt.
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Precizni trimer postavite na drsku (1). Precizni
trimer okrenite u smjeru kazaljke na satu kako
biste ga fiksirali (2).

Za postizanje dobrih rezultata podrezivanja
precizni trimer pomicite u smjeru suprotnom
od smjera rasta dlacica. Precizni trimer mora
neprestano biti u punom kontaktu s kozom.

Precizni trimer pomicite pazljivo i
kontroliranim pokretima.
Savjet: Za savrSeno zavrsno oblikovanje moZete

izgladiti rubove i linije oblika na bradi pomocu aparata
za brijanje s malom mreZicom.

Podrezivanje dlacica u nosu i usima

Podrezivanje dlacica u nosu

Trimer za dlacice u nosu/usima postavite na drsku
(1).Trimer za dlacice u nosu/usima okrenite u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga fiksirali (2).

Pazite da nosnice budu diste.

Ukljucite aparat i umetnite vrh trimera u jednu
od nosnica.

Ne umecite nastavak u nosnicu dublje od 0,5 cm.

Polako gurajte nastavak unutra i van
istovremeno ga okrecudi kako biste uklonili
nezeljene dlacice.

Kako biste smanijili osjecaj skakljanja, pazite da boc¢na

strana vrha nastavka bude ¢vrsto pritisnuta uz kozu.
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Podrezivanje dlacica u uSima

Pricvrstite trimer za dladice u nosu/usima na
drsku.

Odistite vanjski kanal uha od voska i drugih
necistoca.

Ukljucite aparat i njezno pomicite vrh nastavka
po uhu kako biste uklonili dlacice koje strse iz
uha.

Pazljivo umetnite vrh nastavka u vanjski kanal uha.

Ne umecite nastavak dublje od 0,5 cm u kanal uha
jer biste mogli ozlijediti bubnjic.

Ciséenje

Za Ciscenje aparata nemojte nikada koristiti zracni
mlaz, spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ciScenje
ili agresivne tekucine poput benzina ili acetona.

Adapter uvijek mora biti suh.

Aparat ocistite nakon svake uporabe. Aparat je
vodootporan pa se drika, cesljevi i nastavci lako
mogu oprati pod mlazom vode.

Provjerite je li aparat iskljucen i iskopcan iz
napajanja.

S aparata skinite sve Cesljeve i/ili nastavke.

Otpuhnite i/ili otresite dlacice koje su se
nakupile na nastavcima i/ili ¢esljevima ili
upotrijebite Cetkicu za CiS¢enje.
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Nastavke i cesljeve operite pod mlazom mlake
vode i/ili ocistite pomocu Cetkice za Ciscenje.
Drsku operite pod mlazom mlake vode ifili
ocistite pomocu Cetkice za ¢iS¢enje.

Cisc¢enje aparata za brijanje s malom
mreZicom

Nakon svake upotrebe gorniji dio aparata za
brijanje s malom mrezicom povlacenjem skinite
s njegovog donjeg dijela.

Mrezica za brijanje vrlo je osjetljiva. Pazljivo

rukujte njome.Ako je mreZica za brijanje ostecena,
prestanite s upotrebom aparata za brijanje s malom
mrezicom.

Mrezicu za brijanje nemojte Cistiti Cetkicom za
ciS¢enije jer bi se tako mogla ostetiti.

Ispusite i/ili istresite dlacice koje su se nakupile
u unutrasnjosti aparata za brijanje s malom
mrezicom.

Gorniji dio aparata za brijanje s malom
mrezicom operite pod mlazom mlake vode.

Drsky, cesljeve, nastavke i adapter spremite u
isporucenu torbicu kako biste sprijecili njihovo
ostecenje.
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Narucdivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatnu opremu za ovaj

aparat, posjetite nasu trgovinu na mrezi na web-
stranici www.shop.philips.com/service. Ako
trgovina na mrezi nije dostupna u vasoj drzavi,
posjetite svog prodavaca proizvoda tvrtke Philips ili
servisni centar tvrtke Philips. Ako imate poteskoca
prilikom nabavke dodatne opreme za aparat,
kontaktirajte centar za potrosace tvrtke Philips u
svojoj drzavi. Podatke za kontakt pronadi ¢ete u
medunarodnom jamstvenom listu.

Ako je adapter ostecen, uvijek ga zamijenite
originalnim kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije.

Ostecene ili istrosene nastavke ili Cesljeve mijenjajte
samo originalnim nastavcima ili ¢esljevima tvrtke
Philips.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte
odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva,
nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ocuvanju okolisa.

- Ugradena baterija s mogu¢noscu punjenja sadrzi
tvari Stetne za okolis. Uvijek izvadite bateriju prije
odlaganja aparata u otpad i predaje na sluzbenom
mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte
na sluzbenom mjestu za odlaganje baterija. Ako
imate problema prilikom vadenja baterije, mozete
odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni centar,
gdje e izvaditi bateriju umjesto vas i odloZiti je na
ekoloski prihvatljivom odlagalistu.
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Vadenje punjive baterije

Punjivu bateriju izvadite tek kada odlucite baciti
aparat. Prije vadenja povjerite je li baterija potpuno
prazna.

Budite oprezni, stranice baterija i dijelovi kucista
vrlo su ostri.

Provjerite je li aparat iskopcan iz napajanja.

Odvojite nastavak.

Odvojite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje na
aparatu pomocu odvijaca s plosnatom glavom.

Prednju plo€u odvojite od aparata pomocu
odvijaca s plosnatom glavom.

Kako biste izvukli unutarnji dio, pritisnite i
nagnite naznaceni otvor pomocu odvijaca s
plosnatom glavom. Gornji poklopac povucite
prema gore.

A Odvojite unutarnii dio i cijev.

Uklonite kontakt za ukljudivanje/iskljucivanje.

Bl Odvojite i uklonite ostatak poklopca kako biste
izlozili punjivu bateriju.

[Ell Prerefite Zice kako biste odvoijili punjivu
bateriju od aparata.
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Jamstvo i servis

Ako vam je potreban servis ili informacija, odnosno
ako imate neki problem, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips, www.philips.com/support, li

se obratite centru za potrosace tvrtke Philips u
svojoj drzavi. Broj telefona nalazi se u prilozenom
medunarodnom jamstvu. Ako u vasoj drzavi ne
postoji centar za potroSace, obratite se lokalnom
prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

Ogranicenja jamstva
Jedinice za SiSanje nisu pokrivene odredbama
medunarodnog jamstva jer su podlozne trosenju.

Rjesavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s
kojima biste se mogli susresti prilikom uporabe
aparata. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu
informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/
support kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili
kontaktirajte centar za potrosace u svojoj drzavi.
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Problem Moguci uzrok Rjesenje
Cetalj Cetaljzabradu  Cedalj za bradu gurajte u vodilice s
za bradu niste ispravno obje strane drske dok ne Cujete da je
ne ostaje pricvrstili. sjeo na mjesto.
pricvri¢en
za drsku.
Vodilice su Temeljito odistite aparat i vodilice.
prijave.
Cetal je Posjetite prodavaca proizvoda tvrtke
slomljen. Philips ili kontaktirajte servisni centar
tvrtke Philips kako biste kupili novi
cesalj.

Aparat viSe  Punjiva baterija  Napunite aparat (pogledajte poglavije

ne radi. je prazna. “Punjenje"). Pazite da iskljucite aparat
prije punjenja. Tijekom punjenja
indikator punjenja na adapteru
bljeska. Ako indikator punjenja ne
bljeska, provjerite je li doslo do
prekida napajanja i je li uti¢nica pod
naponom. Ako nije doslo do prekida
napajanja i ako je uticnica pod
naponom, a indikator punjenja i dalje
ne bljeska, odnesite aparat prodavacu
proizvoda tvrtke Philips ili servisnom
centru tvrtke Philips.

Aparat ne Aparat nije Iskljucite aparat i punite ga 10 sati
radi kada je  dizajniran za rad  (pogledajte poglavije “Punjenje”).
prikljucen dok je prikljucen

namrezno  na napajanje.
napajanje.
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Problem

Aparat se
ne puni
kada je
prikljucen
na mrezno
napajanje.

Aparat
vise ne
podrezuje
ucinkovito
kao prije.

Aparat
postaje vrud.

Moguci uzrok

Aparat treba
iskljuciti prilikom
punjenja.

Prljav je element
za rezanje na

nastavku koji
upotrebljavate.

Prljav je element
za rezanje na
nastavku koji
upotrebljavate.

Rjesenje

Iskljucite aparat.

Odvojite nastavak od aparata.
Operite nastavak pod mlazom
mlake vode.

Odvojite nastavak od aparata.
Operite nastavak pod mlazom
mlake vode.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vésarolt! A Philips
altal biztositott teljes korli tdmogatdshoz regisztrdlja
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

Szakdllvagd
Markolat
Be-/kikapcsolégomb
Hordtdska
Tisztitokefe
Orr/fulsz8rzetvdgd
Miniszitds borotva
Tiszta fém precizids vagdkészilék
Borostafési

10 Szakdllfésd

11 Vezetbbardzdak

12 Bedllitasjelz&

13 Adapter

NO O NOoONUT A WN =

Fontos!

A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el a haszndlati Utmutatdt, és Grizze meg késdbbi
haszndlatra.

Vigyazat!
- Tartsa szdrazon az adaptert.

Figyelmeztetés
- A készllék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze,
hogy a tdpegységen feltlintetett feszlltségérték
megegyezik-e a helyi hdldzati fesziltséggel.
- A hélézati adapterben transzformdtor van. Ne

vdgja le az adaptert a vezetékrdl és ne kdsson
madsik dugdt a vezetékre, mert ez veszélyes lehet.
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A készUlék haszndlatdt nem javasoljuk csokkent
fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel
rendelkezd, tapasztalatlan vagy kell§ ismerettel
nem rendelkezé személyeknek (beleértve a
gyermekeket is), csak a biztonsagukért felelés
személy felvildgositasa utan, felligyelet mellett.
Gyermekek fellgyelet nélkil ne haszndljdk a
készlléket.

Haszndlat el&tt mindig ellendrizze a késziiléket.
Ne haszndlja a késziiléket, ha az sérilt, mert ez
balesethez vezethet.

Ne haszndlja a késziiléket kddban vagy zuhany
alatt.

Figyelmeztetés!

Csak a mellékelt adaptert haszndlja.

A készlléket 5 és 35 °C kdzotti hdmérsékleten
haszndlja, toltse és térolja.

A csap alatt torténd tisztitdst megelézéen
gy6z6djdn meg réla, hogy a késziléket kikapcsolta
és kihuzta a fali aljzatbdl.

Ha az adapter meghibdsodott, a kockdzatok
elkertlése érdekében mindig eredeti tipustira
cseréltesse ki.

Ha a készilék nagyobb hémérséklet-, nyomds-
vagy paratartalom-valtozdsnak lett kitéve, hagyja
30 percig akklimatizalédni, miel&tt Ujra hasznalnd.
Ne haszndlja a késziiléket, ha valamelyik tartozéka
meghibdsodott vagy eltordtt, mert sérilést okozhat.
A készUlék tisztitdsdhoz ne haszndljon slritett
levegét, dorzsszivacsot és stroldszert (pl.
mosdszert, benzint vagy acetont).

Maximum zajszint: Lc = 75 dB (A)
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Szabvanyoknak valé megfelelés
- Ez a készilék megfelel a nemzetkozileg

jovahagyott [EC biztonsagi eléfrasoknak, és
a biztonsdgosan tisztithatd vizcsap alatt.
I - Ez a Philips készulék megfelel az elektromagneses

mezdkre (EMF) vonatkozd szabvényoknak.
Amennyiben a haszndlati Gtmutatdban foglaltaknak
megfeleléen Uzemeltetik, a tudomdny mai dlldsa
szerint a készllék biztonsdgos.

Toltés

A normdl toltés idétartama korulbeldl 10 dra.
A készUlék teljesen feltohtott dllapotban akdr 35 perc
hasznalatot is biztosit.

Megjegyzés: Ha éjszaka 16 6rdn at tolti, a késziilék
45 percig vezeték nélkiil haszndlhaté.

A toltés elott kapesolja ki a késziiléket.

lllessze a késziilék csatlakozddugdjit a
készulékbe.

Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali
konnektorba.
D Az adapteren lévé toltésjelzd jelzi, hogy a
készilék tolt.

Megjegyzés: A toltésjelzé LED nem valt szint, illetve
nem alszik ki a késziilék teljes feltoltédésekor.

A késziilék hasznalata

Szakall és borosta formazasa

Ha szakdllat el8szor végja, legyen Svatos. Ne
vagjon tul merészen; hanem egyenletes, kisebb
mozdulatokat végezzen.
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Szakall formazasa a szakallfésiivel

Helyezze a vagokésziiléket a fogantylra (1).
A vagokeésziiléket az 6ramutato jarasaval
megegyezs iranyba elforgatva rogzitse azt (2).

Csusztassa a szakallfés(it a késziilék
fogantytjanak két oldalan lévé
vezetdbarazdakba.

Nyomja meg a késziilék allitogombjat (1), és
tolja a fést a kivant hosszbedllitashoz (2).
1 és 18 mm kozt barmilyen bedllitdst megadhat.

Kapcsolja be a késziiléket.

Lassan mozgassa a késziiléket a szérszalak
névekedési iranyaval ellentétesen. Ovatosan
nyomja a bérhoz, és lgyeljen arra, hogy a
fés( feliilete mindig hozzaérjen a béréhez.

Megjegyzés: Ha elszor végez szérzetvagadst a
késziilékkel, kezdjen a legnagyobb bedllitdssal
(18 mm), hogy megismerkedjen a késziilék
haszndlataval.
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Borosta formazasa
A borostafésli a borosta formazaséra alkalmas.

Helyezze a vagokésziiléket a fogantylra (1).
A vagokésziiléket az dramutaté jarasaval
megegyezd iranyba elforgatva rogzitse azt (2).

CsUsztassa a borostafésiit a késziilék
fogantytjanak két oldalan lévé
vezetdbarazdakba.

Nyomja meg a késziilék allitdgombjat (1), és
tolja a féslit a kivant hosszbeallitashoz (2).
1 és 12 mm kozt barmilyen bedllitdst megadhat.

Kapcsolja be a késziiléket.

Lassan mozgassa a késziiléket a szérszalak
névekedési iranyaval ellentétesen. Ovatosan
nyomja a bérhoz, és ligyeljen arra, hogy a fésii
felilete mindig hozzaérjen a béréhez.

Szakall formazasa/kontirozasa

A precizids vagd segitségével specidlis alakzatokat
alakithat ki szakdlldban. A bérhdz nagyon kozel,

1 mm-es szérzet vagdsara alkalmas.

Figyelmeztetés! A precizids vagd hasznalata esetén
legyen 6vatos, mert minden szdrszalat levag, amely
az utjaba kerdl.
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Helyezze a precizios vagokésziiléket a
fogantytra (1).A precizids vagokésziiléket
az 6ramutato jarasaval megegyezd iranyba
elforgatva rogzitse azt (2).

A legjobb eredmény elérése érdekében a
preciziés vagot a szérnovekedés iranyaval
szemben mozgassa. Ugyeljen, hogy a preciziés
vagé mindig teljes mértékben érintkezzen a
bérfeliilettel.

Ha a preciziés vagoval dolgozik, mozdulatai
meggondoltak és pontosak legyenek.

Tipp:A tokéletes eredmény érdekében haszndlja a
miniszitds borotvat a szakadll széleinek és vonalainak
egyenletesebbé tételéhez.

Orr- és fiilsz6rzet vagasa

Orrszdrzet levagasa

Helyezze az orr-/fiilszérzetvagot a fogantydra
(1).Az orr-/ffiilsz8rzetvagdt az dramutatd
jarasaval megegyezd iranyba elforgatva rogzitse
azt (2).

Ugyeljen arra, hogy orrlyukai tisztdk legyenek.

Kapcsolja be a késziiléket, és helyezze a
vagotartozék hegyét az egyik orrlyukba.

A késziilék hegyét 0,5 cm-nél beljebb ne helyezze
be az orrlyukba.
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A nemkivanatos szdrzet eltavolitasahoz lassan
mozgassa befelé és kifelé a késziilék hegyét,
mikozben ugyanakkor korbe is forgatja.

A bizsergd érzés csokkentése érdekében a készllék

hegyének oldaldt hatdrozottan nyomja a béréhez.

Fiilsz6rzet levagasa

Helyezze az orr-/fiilszérzetvagdt a késziilék
fogantyujara.

Tisztitsa ki a fiil kiilsé jaratait. Gy6zédjon meg
rola, hogy a fiil zsirtol mentes legyen.

Kapcsolja be a késziiléket, és a vagotartozék

hegyét finoman mozgassa a fiil kortiil, hogy a
kiallé szérszalakat eltavolitsa.

Ovatosan helyezze be a fiil kiilsé jarataba a
késziilék hegyét.

A késziilék hegyét 0,5 cm-nél beljebb ne helyezze
be a fiiljaratba, mivel az megsértheti a dobhartyat.

Tisztitas

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon siritett
levegdt, dorzsszivacsot és suroloszert (pl.
mososzert, benzint vagy acetont).

Mindig tartsa szdrazon az adaptert.

Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a készlléket.
A késziilék vizdlld, ezért a fogantyd, a féslik és a
tartozékok a csap alatt egyszer(ien tisztithatok.

Ellendrizze, hogy a késziiléket kikapcsolta és
kihtzta a fali aljzatbél.

Tévolitsa el a késziilékrdl a fés(it és/vagy egyéb
tartozékot.



76 MAGYAR

Fijja és/vagy razza le a sz6érszalakat, amelyek a

tartozékokon és/vagy fésiikon felhalmozodtak,
vagy hasznalja a tisztitokefét.

A tartozékokat és a fés(iket langyos vizzel
és/vagy a tisztitokefével tisztithatja.

A fogantyUt langyos vizzel és/vagy a
tisztitokefével tisztithatja.

A miniszitas borotva tisztitasa

Minden egyes hasznalat utan hizza le a
miniszitas borotva felsé részét az alsé részrol.

A borotvaszita rendkiviil kényes alkatrész, ezért
ovatosan kezelje. Ha a borotvaszita sériilt, ne
hasznalja a miniszitas borotvat.

Ne tisztitsa a borotvaszitat a tisztitdkefével, mert
az az alkatrész sérulését okozhatja.

Fljja, illetve rézza le a sz8rszélakat, amelyek a
miniszitas borotva belsejében felhalmozodtak.

Langyos folyo viz alatt tisztitsa meg a miniszitas
borotva felsé részét.

Tarolas

A meghibdsodds elkeriilése érdekében tdrolja a

fogantylt, a fésliket, a tartozékokat és az adaptert a
készilékhez kapott tdroldtdskdban.



Tartozékok rendelése

Tartozékok vdsarldsdhoz ldtogasson el online
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Uzletlinkbe: www.shop.philips.com/service.
Ha az online Gzlet nem érhetd el az adott

orszagban, [épjen kapcsolatba a legk&zelebbi Philips

markakeresked&vel vagy a Philips szakszervizével.
Ha nehézségei adddnak a késziilékhez tartozd

alkatrészek beszerzésében, kérjlk, vegye fel a

kapcsolatot orszdga Philips vevészolgdlatdval. Ennek

elérhet8ségét a vildgszerte érvényes garancialevélen
taldlja.

Ha az adapter meghibdsodott, a kockdzatok

elkertlése érdekében mindig eredeti tipustira
cseréltesse ki.

A sérilt vagy elhaszndlddott tartozékokat vagy
féstket mindig eredeti Philips cseretartozékokra, ill.
-féstikre cserélje.

Kornyezetvédelem

- A feleslegessé Vilt készllék szelektiv hulladékként

kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kornyezet
védelméhez.

- A beépitett akkumuldtor kornyezetszennyezd

anyagokat tartalmaz. A készllék hivatalos
gy(ijtéhelyen leaddsa elétt vagy leselejtezésekor
tavolitsa el beléle az akkumuldtort. Az
akkumuldtort hivatalos akkumuldtorgy(ijté helyen
adja le. Ha az akkumuldtor eltavolftdsa gondot
okozna, elviheti készilékét valamelyik Philips
szervizbe is, ahol eltdvolftjdk és kdrnyezetkiméld
maddon kiselejtezik az akkumuldtort.
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Az akkumulator eltavolitasa

Kizarolag a késziilék leselejtezésekor vegye ki a
készulékbdl az akkumulatort. Elétte gy6zédjon meg
rola, hogy az akkumulator teljesen lemerdiilt-e.

Legyen ovatos, az akkumulator szélei és burkolata
nagyon éles.

Ellendrizze, hogy a késziilék halézati kabele ki
van-e hizva.

Vegye le a tartozékot.

Tavolitsa el a késziilék be-/kikapcsolé gombjat
egy lapos végli csavarhuzoval.

Tavolitsa el a késziilék elSlapjat egy lapos végli
csavarh(zoval.

A belsé rész kihuzasahoz fejtsen ki billentéerét
a jelzett nyilasnal egy lapos végli csavarhuzoval.
Huzza felfelé a felsé burkolatnal fogva.

A Vilassza le a belsd részt és a csdvet.

Tévolitsa el a be/ki érintkezét.

Bl Akassza ki és tavolitsa el a burkolat
fennmaradé részét, hogy az akkumulator
elétlnjon.

Bl Az akkumulatornak a késziilékrdl valé
levalasztasahoz vagja el a vezetékeket.
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Jotallas és szerviz

Ha javitasra vagy informdcidra van sziksége, vagy ha
valamilyen probléma merdlt fel, ldtogasson el a Philips
weboldaldra (www.philips.com/support), vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevészolgalatdhoz.
A telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes
garancialevélen. Ha orszdgdban nem mikadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.

A garancia feltételei
A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak a
vagoegységekre, mivel azok fogydeszkodzok.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a késziilékkel kapcsolatban
leggyakrabban felmertlé problémadkat. Ha a

hibdt az aldbbi Utmutatd segitségével nem tudja
elhdritani, litogasson el a www.philips.com/
support weboldalra a gyakran felmertlé kérdések
listdjaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes

Ugyfélszolgdlathoz.
Probléma Lehetséges ok  Megoldas
A szakdllfést  Nem Cslsztassa a szakallfés(t kattandsig
nem rogzila  csatlakoztatta a készilék fogantyujdnak két oldaldn
fogantydhoz.  megfeleléen a lévé vezetdbardzdakba.
szakallfés(it.
A Alaposan tisztitsa meg a késziiléket
vezetSbardzddk  és a vezetSbardzddkat.
szennyezettek.
A fésl eltort. Keresse fel Philips

markakereskeddjét vagy forduljon
Philips szakszervizhez, és szerezzen
be egy Uj fés(it.
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Probléma

A késziilék
nem mUkaodik.

A készilék
csatlakozik a
hélézathoz, de
nem mUkodik.

A késziilék
csatlakozik a
hélézathoz, de
nem tolt.

A késziilék
nem a

megszokott
mddon vdg.

A készilék
felforrésodik.

Lehetséges ok

LemerUlt az
akkumulator.

A késziléket
nem
hélézatrdl vald
mikodtetésre
tervezték.

A késziiléket ki
kell kapcsolni
toltéskor.

A haszndlt
tartozék
vagdegysége
szennyezett.
A hasznalt
tartozék
vagdegysége
szennyezett.

Megoldas

Toltse fel a késziiléket (lasd a
Toltés” c. fejezetet). Ugyeljen

arra, hogy kikapcsolja a késziléket
toltés elbtt. Toltés kdzben a
toltésjelzd fény villog az adapteren.
Ha a toltésjelz& fény nem

villog, ellendrizze, hogy nincs-e
dramszinet, ill. hogy van-e feszlltség
a fali konnektorban. Ha nincs
dramsziinet és van feszlltség a fali
konnektorban, a toltésjelzd fény
mégsem villog, vigye el a készlléket
a madrkakereskedéhoz vagy egy
Philips szakszervizbe.

Kapcsolja ki a késziléket, és toltse
10 drén 4t (lasd a ,, Toltés” c.
fejezetet).

Kapcsolja ki a készlléket.

Vegye le a tartozékot a készulékrdl.
Tisztitsa meg a tartozékot langyos
folyd viz alatt.

Vegye le a tartozékot a késziilékrdl.
Tisztitsa meg a tartozékot langyos
folyd viz alatt.
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»Kaansb! cunarrama (Cyper 1)

®

OHIMAI CaTbiM aAybIHBI3OEH KYTTbIKTaiMbI3 XaHe
Philips komnanuscbiHa KoL keAaiHis! Philips
KOMMAHWACH! YCbIHATBIH KOAAQYAbI TOAbIFbIMEH
naraanaHy vuwin eHimal www.philips.com/
welcome Be6-6eTiHae TipKeHI3.

— — — N0 O ~NOoNUTNWN —

o —o

MaHbI3AbI

Cakan TprMMEDI

Can

Kocy/eLwipy cbipFbiTrach
Kaata

LLleTka

TaHay/kyAaK TpUMMepi
¥caK TOpAbl ycTapa
TOABIK METAA ASAAIK TPUMMEDI
Kbicka eTin kecy Taparbl
Cakan Tapafbl
BarbiTTaFbIL OMbIKTap
[NapameTp kepceTKiLi
AaanTep

Kypaaabl koraaHbac GypbiH, OCbl MaiaaAaHyLwbl
HYCKayAbIFbIH MYKMST OKbIM LUbIFBIM, OOAALLaKTa
aHbIKTaMaAbIK KypaA PeTIHAE ManAaAaHy YLLIH cakTan
KOVIbIHbI3.

KayinTi >xaraanaap

AnanTepAl KypFak KyMae YCTaHbI3.

A6anAaHbI3

Kypaaabl kocnac OypbiH, aAanTepAE KOPCETIAreH
KEPHeY XEPriAIKTI po3eTKaHblH KEPHeYiHe CanKec
KEAETIHIH TeKCcepiHi3.
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- AnanTepae TpaHcdopmaTop 6ap. AaanTepai
Kecin TacTan, OHblH OpHbIHA Hacka LWTenceAbAiK
YL anFayFa 6oAManabl, OYA eTe KayinTi xaFaan
TYFbI3aAbI.

- KayincizairiHe xayanTbl aAaMHbIH, KaAaFaAdyblHCbI3
HEMeCe KyYPbIAFBIHBI MaiAaAaHy HYCKayAapbIHCbI3,
U3MKAABIK JKOHE OMAQY KabIAETI LUEKTEYAI,
CE3IMTaAAbIFbI TEMEH, COHAAN-aK BIAIMI MeH
Toxipunbeci a3 apaMAap (CoHbIH iliHAe 6anarap)
OYA KYPbIAFBIHBI KOAARHOAYbI KEpEK.

- ByA Kypanabl 6ananap nanpanaHbaybl kepek.
bananapablH kypaAMeH oliHaMayblH KaaaFaAaraH
KOH.

- KonaaHbac 6ypbiH, Kypasabl 9pAalibiM TEKCEPIHI3.
3akbIMAaHFaH BOACa, OHbI KOAAAHDAHbI3.
»KapakaTTaHbin KaAyblHbI3 MYMKIH.

- Kypanabl BaHHara Hemece Ayluka TyCin xaTkaHAa
KOAAQHDaHbI3.

EckepTty

- Tek kypbIAFbIMEH bipre 6epiareH
aAanTePAl KOAAAHbIHBI3.

- Kypanabl 5°C xeHe 35°C Temnepatypa
apaAbIFbIHAA MainAAAAHbBIHBI3, 3aPAATaHbI3 KaHe
CaKTaHbI3.

- AFbIH CyMEH TasaAay arAblHAA KYPaAAbl OLWIpIM, TOK
KO3iHEH aXKbIpaTbIHbI3.

- Erep aaanTep 3akbiMAAHCa, KAYINTi XKaFaan
TyFbi36ac VLUiH, OHbl SPAANBIM TYMHYCKaAbl TYpPIMEH
FaHa aybICTbIPbIHBI3.

- KoaaaHblAaTbiH OpTaaa TeMnepaTypa, KbiCbiM
HEMECE bIAFAAABIABIK KaTTbl ©3repce, Kyparabl
naraaraHbac OypbiH OHbIH KOpLUaFraH opTa
XaFaanAapbiHa berimaenyiHe 30 MUHYT GepiHi3.

- KaHaan aa 6ip H6ealleri 3akbiMaaHca Hemece
CbIHCa, KYPaAAbl KoAAaHOaHbI3. 2KapakaT aAbirn
KaAYbIHbI3 MYMKIH.
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- Kypanabl Tasanay VLUiH KbICbIAFaH ayaHbl, KblpaTbiH

wybepekTepAI, KbIpFbILL TasaAay KyParAapbiH,
COHAAM-aK BeH3MH HemMece aLleTOH CUAKTHI
CYMBbIKTBIKTapABI ManaaraHyra OOAMarAbI.

- EH xorapel wy aeHreni: Lc= 75 aAb (A).

CTaHAapTTapFa coMKecTiri
- Kypan xanbikapanbik aeHrenae bekitiaren IEC

Kayinci3alk epexeAepiHe call XoHe OHbl afblH
CyMeH xya bepyre 60AaAbl.

- Ocbl Philips kypaabl aaekTpPOMarHMTTIK epicTepre

(OMO) KaTbICTbl 6apAbIK CTaHAAPTTapFa Calkec
keAeal. Ocbl NaAaAaHYyLLIbl HYCKayAblFbl OOMbIHLLA
AYPbIC KOAAAHDBIACA, OYTIHI TaHAAFbI FbIABIMM
ASNEAAEPTe COIKEC, KYPaA MaliAaAaHy YLLIH Kayinci3
BOAbLIN TabblAAAbI.

3apsaTay

CTaHaapTThl 3apsiaTayFa WamameH |0 caraT keTeal.
Kypan TOAbIFBIMEH 3apsiATanFaHAd 35 MUHYTKa AeliH
XKYMBIC iCTEMA]L

Eckepmne Kypaagbl myHi 6osibi |6 caram

3apAgMAAraH kesge 45 mMuHym cbiMcbI3 xyMmbic

icmemyre 6oAagbl.

Il 3apsiaTamac 6ypbiH, KypaAAbl eLUipin KOMbIHpI3.

KypaAAbIH, WTeMNceAbAIK YLIbIH TiKeAel KypaAFa

XKaAFaHpbI3.

AaanTepai KabblpFapaFbl po3eTKaFa KOCbIHbI3.

D KypaA 3apsaTaAbin skaTKaHA2 OHbIH, 3apSATaAbIN
aTKaHADBIFbIH KOPCETETiH XapblIfbl )KaHaAbI.

Eckepmne Kypaa moAbirbiMeH 3apsigmaAbin 60AFaH
Ke3ge ge 3apsigmay »xapblirbl myciH e3repmneingi
XKoHe coHOeNgi.
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KypaAabl nanaaAaHy

CaKkaA MeH KbICKa CaKaAAbl TY3eTy

Cakanabl anFall TerictereHae abait OOAbIHbI3.
TpuMMepai eTe Te3 xypri3beHi3. AKbIpbIH XoHe
XKEHIA XYPri3iHi3.

CaKaAAbl caKaA TapaFbIMEH Ty3eTy

B Tpummepai carika caabivbiz (1). Tpummepai
6ekiTy yLiH oHFa bypaHbI3 (2).

CaKa/\ TapafblH CanTblH, €Ki XKaFbIHAAFbI
6arbITTaFbILW oﬁmeapFa CaAbIHbI3.

3 MapameTp TaHAarbIWTLI 6ackin (1), TapakTbl
° KEPEeKTi TYK Y3bIHAbIFbl MapameTpiHe
XKBIAXKBITBIHBI3 (2).
- [-18 MM apanbiFbHAGFbI KE3 KEAreH MapamMeTpAl

TaHAayFa 6oAaAbI.

Kyparabl KOCbIHpI3.

TpumMmepai 6asy WwaliTbiH, ecy HaFbiTbiHa
KapCbl XYPri3iHi3. AKbIpbIH 6acbirn, TapaKTbl
Tepire TOAbIK TUri3iHI3.

Eckepmne Aaraw mericmereHge, KypaAra yipeHy yiuiH,
€H, XKoFapFbl napamempgeH 6acmanpis (18 mm).
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KbicKa cakaAAbl Ty3seTy
Kbicka cakaaabl TY3ETY YLUIH KbICKa CakaA TapaFbiH
KOAAGHYFa 6oAaAbl.

Il Tpummepai canka caabibbiz (1). Tpummepai
6ekiTy yLiH OHFa 6ypaHbI3 (2).

KbiCKa cakaA TapafblH CanTblH, €Ki XaFblHAAFbl
6aFbITTaFbILL OMbIKTapFa CaAblHbI3.

MapameTp TaHAarbIWTLI 6ackin (1), TapakTbl
KEPEeKTi TYK Y3bIHAbIFbl MapameTpiHe
XKBIAXKBITBIHBI3 (2).

[-12 MM apanbliFblHAGFbI KE3 KEAreH NapamMeTpAl

TaHAayFa 6oAaAbI.

KypaAAbl KOCbIHbI3.

TpUMMepAi TYKTiH, ecy 6aFbiTbiHa Kapcbl basty
XKYPri3iHi3. AKbIpbIH 6acbir, TapakTbiH, 6eTiH
Tepire TOAbIK TUFI3iHi3.

Cakaara yAri/niwiH 6epy

Cakan TyriH KOHTYpAQy Hemece MilliH 6epy VLUiH,
ASAAIK TPUMMEPIH NaraanaHyra 6oAaabl. OA TYKTI
Tepire eTe XakblH | MM Y3bIHABIKTa KECEA|.

EckepTy AoA TericTey TpPUMMepiH NaAaAaHFaHAR
abait 6oAbIHbI3, cebebi OFaH TUreH LwaLll KbIPKbIAbIM
KaAaAbl.
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ll Adaaik TpMMMepiH canka caabiHpi3 (1). Asaaik
TPUMMePpiH 6ekiTy yLIiH OHFa 6ypaHbI3 (2).

Kakcbl HaTUXKeE aAy YLUiH, ADA TericTey
TPUMMEPIH LUALUTbIH, ©Cy 6aFbITbiHA KapCbl
XKYPri3iHi3. AoA TericTey TpUMMepiH Tepire
TOAbIK TUFI3iHi3.

AdA TericTey TpUMMepiH MYKUAT xaHe baiikan
XKYPri3iHi3.

KeHec Tamalua Hamuxere KoA Xemkisy YiLiH, CAKaA
YATIiCiH mericmey MaKcambiHga ycak mopAbI LIAFbIH
ycmapaHbl KOAgaHyra 60Aagb!.

TaHay >koHe KYAaK TYKTepiH Ty3eTy

MypbIH TYKTEpiH Terictey

Il Tanay/kyaak TpuMMepiH canka caabibi3 (1).
TaHay/KyAak TpUMMepiH BekiTy YLiH OHFa
6ypaHbI3 (2).

TaHaybiHpI3 Ta3a HOAYbI Kepek.

KypaAAbl KOCbIM, TPUMMEPAIH, YLLIbIH
TaHaybIHbI3AbIH, GipeyiHe Kipri3iHis.

Kypaa ywbiH TaHayra 0,5 cM-AeH apTbiK Kiprisyre
60AMaNABI.
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Kepek emec waluTbl aAbIn TacTay yLUiH, KYpaA
YLbIH Kipri3in-LbiFapbin xoHe alHaAAbIpa
OTbIpbIN 6asy XyprisiHis.

KbITbIKTaY 9CEPIH a3aiTy YLUIH KYPaA YLbIHbIH, XaHbIH

TepiHi3re TbIFbI3 TUrI3in HacsiHbI3.

KyAak TyKkTepiH aAy
Il TaHay/K¥Aa|< TPUMMEPIH carnka TafblHbI3.

KYAQKTbIH, CbIPTKbI KaHaAbIH Ta3aAaHpI3.
KyAaFbIHbI3A2 KYAbIK 6OAMAYbI Kepek.

KypaaAbl KOCbIM, KYpaA ylublH 6asty aitHaAAbIpa
XYPri3in KYAaKTaH LUbIFbIN TYPFaH TYKTi aAbin
TacTaHblI3.

Kypaa yubiH 6asty FaHa KyAaFblHbI3AbIH, CbIPTKbI
KaHaAbIHa €HTi3iH,i3.

KypaA yLbIH KyAak KaHaAblHa 0,5 cM-re pAeMiH FaHa
eHrisyre 6oAaabl, cebebi byA KyAaK >KapFaFblHa
3aKbIM KEATIpYi MYMKiH.

Ta3zaaay

KypaAAbl TazaAay YLUiH KbICbIAFaH ayaHbl, KbIpaTblH
Ly6epeKTepAi, KbIpFbILL Ta3aAdy KYPaAAApbIH,
COHAAM-aK B6eH3MH HeMece aLeTOH CUSIKTbI
CYMbIKTBIKTapAbI MaiAaAaHyFa 6OAMaNAbI.

AaanTepai SpAaibiM KypFak YCTaHbI3.

Kypaaabl op KoAaaHFaHHaH KeMiH Ta3aAan TypbiHbI3.
Kypan cy eTki3beial, COHAbIKTaH CarTbl, TapakTapAbl
KOHE carnTamaAapAbl aFblH Cy acTblHAA OHall
Tasanayra 60AAAbI.
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B KypaaabiH eLwipiAreHiH xsHe poseTkaaaH
@XKbIPaTbIAFaHbIH TEKCEpIHi3.

Kes keAreH Tapak xaHe/Hemece KOCbiMLLIA
6eALLEKTEPAI KYPAAAAH LUELLIH]3.

CanTtamarapaa xxaHe/HemMece TapaKTa TypbIr
KaAFaH LUAWTbl YPAEN HEMECe CiAKiM XibepiH;s,
He BOAMaca Ta3aAafbIlll LETKaHbl KOAAAHbIHbI3.

CaI'ITaMa/\apAbI XKSHe TapaKTbl aFbIHAbBI XblAbl
CymMeH >KoHe/HeMece Tas3aAaFbIl LLEeTKaMeH
Ta3aAaHbl3.

CanTbl aFbIHABI XbIAbl CYMEH >XoHe/Hemece
Ta3aAafbll LWETKAMEH Ta3aAaHbl3.

¥caK TOpAbI YCTapaHbl Ta3aAay

Il Maiiaanambin GoaraHHaH KeliH, ycaK TOpAbI
YCTapaHblH, )KOFapFbl 6eAiriH TemeHri 6eairiHeH
TapThbiN LWELLiHi3.

Kblpy Topbl eTe Hazik 60Aaabl. OHbl abaiiaan
narAaAaHbiHbi3. Kblpy TOpbl 3akbiMAaHFaH 60Aca,
YCaK TOPAbI YCTapaHbl ManAaAaHbaHpI3.

KbIpy TOPbIH LLeTKaMeH Ta3aAaMaHpi3, byA OHbl
3aKbIMAQYbl MYMKIH.

¥caK TOPAbI YCTapaHblIH, illiHe XMHAAbIM KaAFaH
LALITBI YPAEN X3HEe/HemMece CiAKiM LbIFapbIHbI3.

¥caK TOPAbI YCTapaHblIH, >KOFapFbl GOAIriH blAb
Cy aCTbIHAQ Ta3aAaHbI3.
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3akpiMaaHOay YLLiH car, TapakTap, cartaMasap MeH
apanTePAIl XKUHaKneH 6epiAreH cakTay AopbacbiHaa
CaKTaHbI3.

KocaAKbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

ByYA KYPBIAFbI YLLIH KOCAAKbI KYPAAARP CaTbIM aAy
ywiH, www.shop.philips.com/service
MeKEHXaMbIHARFbI OHAAMH-AYKEHIMI3re KiPIHi3.
OHAaH-AYKEH KbIBMETIH NaiAanaHy eAiHisae
MYMKiH 6oAmaca, Philips anaepine Hemece Philips
KbI3MET KOpCeTy OpTaAbiFbiHa 6apbiHb3. KypbiAfbi
YLIH KOCAAKbI KYPAAAGP aAyAd KMBIHABIKTAP

60Aca, eniHizaeri Philips TyTbiHyLLIbIAGPABI KOAAQY
OpTaAbIFbiHa XabapAacbiHbi3. OHblH HaiAaHbIC
MBAIMETTEPIH AYHMEXY3IAIK KEMIAAIK KiTanwackiHaH
Tabacoi3.

AaanTep 3akbiMaaHFaH BOACa, KayinTi KaFAal
TyFbi36aC YLLiH, OHbl TEK TYMHYCKACbIMEH aybICTbIPY
KEpEK.

3aKbIMAaHFaH Hemece TO3FaH carTamanapAbl Hemece
TapakTapabl Tek TymHycka Philips kocaakbl
canTamaAapbiIMEH Hemece TapakTapMeH
aybICTbIPbIHBI3.

KopLuaraH opTta

- JKyMbIC Mep3iMi aaKTaAFaHAQ, KYPaAAbl KYHAGAIKTI
Y/ KOKbICbIMEH Bipre TacTamaln, karTa eHAEY YLiH
KMHAM aAaTbiH xepre oTki3iHi3. Coaal KopluaraH
OpTaHbl KOpFayFa CEMTIrMHI3AI TUri3ecis.
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- KipicTipiAreH karTa 3apsaTaAaTbiH 6aTapesAapAbiH
KypaMblHAQ KOPLLUaFaH OpTaHbl AACTalTbIH 3aTTap
6ap. Kypaaabl apHarbl x1Hay OpHbIHa eTki3bec
6ypbiH, 6aTapesAapbiH aAbIHbI3. baTapesHbl apHaiibl
H6aTapesiAap KMHaMTbIH OpblHFa ©TKI3iHi3. Erep
HaTapesHbl aAy Ke3IHAE KMbIHABIK TYCa, KYParAbl
Philips KbI3mMeT KepceTy opTaAbiFbiHa anapyra
60onaabl. OpTabik Kbi3MeTkepAepi HaTapesHbi
aAbIM, KOPLUaFaH OpTaFa Kayinci3a )OAMEH XOSAbI.

KanTa 3apsaATaAaTbiH 6aTapesiHbl LUbIFapy

KaiTa 3apsiaTaAaTbiH H6aTapesiHbl TeK KYPbIAFbIHbI
TacTap aAAbIHAR LbIFapbiHbI3. baTapesiHbl WbiFapbin
aAapAd, OHAAFbI 3aPSIATbIH, TOAbIK TayCbIAFaHbIH
TeKCepiHi3.

BaTapesiHbiH, TacnaAapbl MEH KOpPMyCbIHAAFbI
benlekTep eTe eTkip 60AaAbI.

[ | | KYPaAAbIH, KyaT Ke3iHeH a)blpaTblAFaHbIH
TeKCepiHi3.

KocbiMwa 6eAlekTi 60caTbin aAblHbI3.

KypaaAbiH, Kocy/eLwipy TyiMeciH >aAnak 6acTbl
6ypaybILLMeH LUbIFapbIn aAbIHbI3.

KyPaAAbIH, aAABIHFbI MAHEAIH kaAnak, 6acTbl
6ypaybILUMneH aAbIM TacTaHbI3.

I aFbIH TapTbIMN LUbIFApPY YLUiH, KOpCETiAreH
CaHblAQyAbI JKaAMak 6acTbl bypaybliLuneH
KYLUTEN KMCAMUTbIHbI3. YCTIHT KaknaFbiHaH
XOFapbl Kapan TapTbiHbI3.
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A |wiki xarbl MeH TYTIKTi aXbIpaTbiHbI3.

Kocy/ewwipy TyiticneciH aAbin TacTaHbI3.

B 3apsATaAaTbiH 6aTapesiHbl WbIFApy YLUiH,
KaKMaKTblH, KaAFaH B6eAiriH iAMeriHeH 6ocaThbir,
s @ LUbIFAPbIMN aAbIHbI3.

El 3apsiaTaAaTbiH 6aTapesiHbl KYPaAAaH aXbIpaTy
YLLiH, CbIMAQPAbI KECiHi3.

KeniAaik xx9He KbI3MeT KepceTy

KbI3MET KepCeTy XyMbICTapbl HeMece aknapaT
KaxeT 6oaca Hemece NpobaemMa TybIHAACA,

Philips komnanusceiHbiH www.philips.com/
support se6-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAlHizaeri
Philips TyTbIHYLWbIAAPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA
xabapAacbiHbi3. TeredOH HOMIPIH AYHUEXY3IAK
KeninAlk KiTanwacbiHaH Tabyra 6oAaabl. EAiHizae
TYTbIHYLIbIAGPABI KOAAQY OPTaAblFbl HOAMaFaH
XaFAanaa, xepriaikTi Philips avaepiHe xabapAacbiHpi3.

KeniAaik wiekTeyAepi

XanblkapaAblk KEMIAAIK WapTTapbl HOMbIHLLIA,
TO3aTblH 3aT OOAFAHABIKTaH, KeCy BeAIriHe KemiAaiK
Oepiamental.

AKayAbIKTapAbl KOO

By Tapayaa KypbIAFbIAG EH Wi KE3AECETIH MCEAEAEP
XMHaKTaAFaH. TeMeHAeri aknapaTTbiH KemeriMeH
M3CEAEHI LUeLle aAMacaHpI3, KU1 KOMbIAATBIH CypaKTap
TisiMiH kepy ywiH www.philips.com/support
TopabblHa KipiHi3 HeMece eAiHi3Aeri TYTbIHYLLBIAAPAI
KOAAQY OPTaAblFblHa XabapAAChiHbI3.
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[Mpobaema

blkTrmaa
cebebi

Llewimi

Cakan Taparbl
canka TarblAFaH
KYWi KaAMaAbl.

Kypaa eHai

KYMbIC ICTEMENA].

Cakan TaparbiH

AYPbIC
TaKnamcbi3.

barbiTTarbILL
OWbIKTap
KipAereH.

Tapak cblHFaH.

KariTa
3apsATaAaTbIH
6aTapes KyaTbl
TayCblAFaH.

Cakan TapaFbiH CanTbiH, ki
XKaFblHAAFbI OarFbITTasbIL
OVbIKTapFa CbIpT ETKEH AbIObIC
ECTIATEHLLIE CaAbIHbI3.

Kypaa MeH GafblTTarbiLL
OMBIKTaPABI MYKMAT Ta3aAaHbI3.

KaHa Tapak caTbin aAy yiH
Philips anaepiHe 6apbiHpi3
Hemece Philips kbi3meT kepceTy
OpTaAbIFbiHa XabapAaChIHbI3.

Kypanabl 3apsaTaHbi3 («3apsaTay»
TapayblH KapaHpi3). Kypaaabl
3apsATay aAABIHAR OHbl MIHAETTI
TYPAE OLWIpPIHi3. 3apsiaTay KesiHae
apaMTEPACTi 3apsATay Lambl
XbIMbIAbIKTAMABL Erep 3apsaTay
LUaMbl XbIMbIAbIKTaMACa, KyaTTbIH
COHreHiH Hemece Kabblpra
po3eTKacbiHAA KEpHEY 6ap ekeHiH
TeKcepiHi3. Kyat ceHbece xoHe
Kabblpra po3eTKaCbHAA KEPHEY
6ap 6oAca, bipak 3apsiATay LWaMbl
KbIMbIABIKTaMaCa, KYPaAAbl AAEpre
Hemece Philips Kbi3MeT KkepceTy
OpTaAblFbHa arapbiHbI3.
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Kypan poseTkara
KOCbIAFaH Ke3ae

KYMBIC iCTEMENA].

Kypaa poseTkara
KOCbIAFaH Ke3ae
3apSAATAAMANADI.

Kypan
ByYpbIHFbIAAM
KaKCbl
TY3eTnenAl.

Kypaa bicbin keTe
Hepeai.

blkTrmaa Lewwimi

cebebi

Kypan Kypaaapl ewipin, 10 caraT
pO3eTKaAaH 3apsaTaHbi3 («3apaaTay»
XYMbIC ICTETyre  TapayblH KapaHbi3).
apHaAmMaFaH.

Kyparabi Kypanabl eLWipiHi3.
3apsiaTaFaH

KE3AE OA OLIpYAI
6OAYbI KEPEK.

KoAAaHbIABIM CanTamaHbl KypaAAaH LWblFapbin
aTkaH anbiHbi3. CanTamaHbl aFbiHAbI
carTamaHblH XbIABI CY aCTbIHAQ Ta3aAaHbI3.
KECKILLI SAEMEHTI

KipAEreH.

KoAAaHbIABIM CanTamaHbl KypaAAaH LWbFapbin
KaTKaH aAbliHbI3. CarnTamaHbl aFblHAbI
carnTamaHblH XbIABI CY aCTbIHAQ Ta3aAaHbI3.

KECKILLI SAEMEHTI
KipAreH.
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Apsveicam ar pirkumu un laipni Iddzam Philips! Lai
pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas,
registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/
welcome.

Visparigs apraksts (Zim. 1)

Bardas trimmeris

Rokturis

leslegsanas/izslégsanas slidsledzis
Somina

Tiriganas suka

Deguna/ausu trimmeris

Mini sietina skuveklis

Pilniba metalisks precizais trimmeris
Tsi apcirptu matu kemme

10 Bardas kemme

11 Stiprinasanas rievas

12 ReZima indikators

13 Adapteris

NO 0O N ONUT AW =

Svarigi!

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas
- Glabajiet adapteri sausu.

Bridinajums!
- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz adaptera noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam jlsu maja.
- Adaptert ir ieklauts stravas parveidotajs.
Nenogrieziet adapteri, lai to nomainitu ar citu

kontaktdaksu, jo tadéjadi tiks izraisita bistama
situacija.
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So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaita
bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&jumiem
vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kamér
par vinu drosibu atbildiga persona nav vinus ipasi
apmadijusi $o ierici izmantot.

Si ierice nav paredzéta bérniem. B&rni ir jauzrauga,
lai nodrosinatuy, ka tie nespéléjas ar ierici.

Pirms ierices lietoSanas vienmér parbaudiet to.
Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata, jo varat savainoties.
Nelietojiet ierici vanna vai dusa.

levéribai

[zmantojiet tikai komplekta ieklauto adapteri.
Lietojiet, uzladéjiet un glabajiet ierici 5-35 °C
temperatUra.

Pirms ierices mazgasanas tekosa krana tdent
parliecinieties, ka ta ir izsleégta un atvienota no
elektrotikla.

Ja adapteris ir bojats, nomainiet to ar vienu no
originalam detalam, lai izvairitos no bistamam
situacijam.

Ja ierice ir paklauta bUtiskam temperatdras,
spiediena vai mitruma fimena izmainam, laujiet
iericei 30 mindtes pielagoties vides apstakliem,
pirms lietojat to.

Nelietojiet ierici, ja kada no detalam ir bojata vai
salauzta, jo varat savainoties.

lerices tiriSanai nekad nelietojiet saspiestu gaisu,
tirisanas draninas, abrazivus tirisanas lidzeklus vai
agresivus Skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.
Maksimalais troksna limenis: Lc = 75 dB(A)

Atbilstiba standartiem

ST ierice atbilst starptautiski apstiprinatiem IEC
drosibas noteikumiem un to var drosi mazgat
tekosa ddent.
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- &7 Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba
ar elektromagnétiskiem laukiem (EML). Ja
rikojaties atbilstosi un saskana ar Saja rokasgramata
sniegtajam instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama
saskana ar musdienas pieejamajiem zinatniskiem
datiem.

Ladeésana

Ladésana aiznem aptuveni 10 stundas. Pilniba
uzladéta ierice darbojas lidz pat 35 minGtém.

Piezime. Varat iegiit 45 mindites ilgu darbibas laiku bez
vada, ja ierice ir uzladéta visu nakti 16 stundu ilguma.

Pirms ladesanas izsledziet ierici.
levietojiet ierices kontaktdaksu ierice.

lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.
D Ladésanas gaismina uz adaptera iedegas, noradot,
ka ierice uzladgjas.

Piezime. Ladésanas indikators nemaina krasu un
neizslédzas, kad ierice ir pilnigi uzladeta.

lerices lietosana

Bardas un Tsu rugaju apgriesana

Esiet uzmanigs, ja griezat bardu pirmo reizi. Nevirziet
trimmeri parak atri.Veiciet maigas un vieglas kustibas.

Bardas apgrie$ana ar bardas kemmi

Uzlieciet trimmeri uz roktura (1). Pagrieziet
trimmeri pulkstenraditaju virziena, lai to
nofiksetu (2).
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Virziet bardas kemmi roktura abas pusés
izvietotajas vadotnu rievas.

Nospiediet iestatijuma selektoru (1) un
pavirziet kemmi vélamaja matinu garuma
iestatijumu (2).

Varat izvéléties jebkuru iestatjumu no 1 fidz 18 mm.

lesledziet ierici.

Leni virziet trimmeri pret&ji matinu augsanas
virzienam.Viegli uzspiediet un vienmer
parliecinieties, ka kemmes virsma ir tiesa
saskare ar adu.

Piezime. Ja griezat matus ar trimmeri pirmo reizi, lai
iepazitos ar ierici, saciet ar lielako iestatijumu (18 mm).

Tsu rugiju apgrie$ana
Varat izmantot rugaju kemmi, lai apgrieztu isos rugajus.

Uzlieciet trimmeri uz roktura (1). Pagrieziet
trimmeri pulkstenraditaju kustibas virziena, lai
to nofiksetu (2).

Virziet rugaju kemmi roktura abas puses
izvietotajas vadotnu rievas.
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10 Nospiediet iestatijuma selektoru (1) un
pavirziet kemmi veélamaja matinu garuma
= iestatijumu (2).
o \\ Varat izvéléties jebkuru iestatijumu no 1 lidz 12 mm.

lesledziet ierici.

Léni virziet trimmeri pret&ji matinu augsanas
virzienam.Viegli uzspiediet un vienmer
parliecinieties, ka kemmes virsma ir tiesa
saskare ar adu.

Bardas kontiras veidoSana

Varat izmantot precizo trimmeri, lai izgrieztu formas
bardas matinos. Tas nogriez matinus |oti tuvu adai, t.,
1 mm garuma.

leveribai! Esiet uzmanigs, izmantojot preciza
griezuma trimmeri, jo tas nogriez visus matus,
kuriem tas pieskaras.

Uzlieciet precizo trimmeri uz roktura (1).
Pagrieziet precizo trimmeri pulkstenraditaju

:f kustibas virzieng, lai to nofiksétu (2).

Lai sasniegtu labu rezultatu, virziet preciza
griezuma trimmeri pretgji matu augsanas
virzienam.Vienmér parliecinieties, ka preciza
griezuma trimmeris ir tiesa saskarée ar adu.

Yo

A
()

%

Ar preciza griezuma trimmeri veiciet ripigas
un kontrolétas kustibas.
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Padoms. Perfektam rezultatam varat izmantot mini
sietina skuvekli, lai padaritu bardas malas un liijas vél
gludakas.

Deguna un ausu matinu apgrieSana

Deguna matinu apgrie$ana

Uzlieciet deguna/ausu trimmeri uz roktura
(1). Pagrieziet deguna/ausu trimmeri
pulkstenraditaju kustibas virziena, lai to
nofiksetu (2).

Parliecinieties, ka nasis ir tiras.

lesledziet ierici un ievietojiet griesanas uzgala
galu viena no nasim.

Neievietojiet ierices galu nasr dzilak par 0,5 cm.

Leni virziet galu ieksa un ara, vienlaikus griezot
to, lai atbrivotos no nevelamajiem matiniem.

Lai mazinatu kutésanu, parliecinieties, ka uzgala sans ir

ciesi piespiests adai.

Ausu matinu apgrieSana

Pievienojiet deguna/ausu trimmeri pie roktura.

Iztiriet ar&jo auss kanalu. Parliecinieties, ka taja
nav ausu sera.

lesledziet ierici un maigi virziet tas galu ap ausi,
lai atbrivotos no matiniem, kas sniedzas arpus
auss malai.
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Uzmanigi ievietojiet ierices galu aréja auss
kanala.

Neievietojiet ierices galu auss kanala dzilak par
0,5 cm, jo varat bojat auss bungadinu.

Sana

lerices tiriSanai nekad nelietojiet saspiestu gaisu,
tirisanas draninas, abrazivus tirisanas lidzek|us vai
agresivus skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.

Vienmer glabajiet adapteri sausu.

Notiriet ierici péc katras lietosanas reizes. lerice ir
Udensizturiga, tapéc rokturi, kemmes un uzgalus ir
érti nomazgat krana dden.

Parliecinieties, ka ierice ir izslegta un atslegta
no stravas avota.

Nonemiet kemmi un/vai uzgali no ierices.

Izpttiet un/vai izkratiet matinus, kas ir
sakrajusies uzgalos un/vai kemmeés, vai art
izmantojiet tiriSanas suku.

Mazgajiet uzgalus un kemmes teko3a remdena
tdent un/vai notiriet ar tirisanas suku.

Mazgajiet rokturi zem remdena krana Gdens
un/vai notiriet ar tirisanas suku.

Mini sietina skuvekla tiriSana

Pec katras lietoSanas reizes nonemiet mini
sietina skuvekla augséjo dalu no apaksejas dalas.

Skiisanas sietins ir loti smalks. Rikojieties ar

to uzmanigi. Ja skii$anas sietins ir bojats, vairs

nelietojiet mini sietina skuvekli.
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Netiriet skiiSanas sietinu ar suku, jo tadéjadi varat
to sabojat.

IzpUtiet un/vai izkratiet matus, kas uzkrajusies
mini sietina skuvekla iekSpuse.

Nomazgajiet mini sietina skuvekla augdalu
remdena tden.

Uzglabasana

Glabajiet rokturi, kemmes, uzgalus un adapteri
piegadataja glabaSanas somina, lai novérstu
bojajumus.

Piederumu pasiitisana

Lai iegadatos piederumus 3ai iericei, l0dzu,
apmeklgjiet misu tieSsaistes veikalu vietné
www.shop.philips.com/service. Ja tiessaistes
veikals jasu valstl nav pieejams, vérsieties pie sava
Philips izplatitaja vai Philips servisa centra. Ja jums
radusas grutibas ar piederumu iegadi savai iericei,
[Gdzu, sazinieties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valstl. Kontaktinformacija pieejama
pasaules garantijas bukleta.

Ja adapteris ir bojats, lai izvairitos no negadijumiem,
nomainiet to ar originalu adapteri.

Bojatus vai nodiludus uzgalus vai kemmes nomainiet
tikai pret originaliem Philips rezerves piederumiem
vai kemmém.
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Vide

- Péc ierices kalposanas ilguma beigam neizmetiet
to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet
to oficiala savakianas punkta parstradei. Sadi jas
palidzésiet saudzét apkartéjo vidi.

- leblvéta akumulatoru baterija satur vielas, kas
var piesarnot vidi. Pirms baterijas izmesanas vai
nodosanas oficiala savaksanas punkta vienmér
iznemiet to. Bateriju nododiet oficiala bateriju
savak$anas punkta. Ja baterijas iznemsana sagada
gritibas, dodieties ar So ierici uz Philips tehniskas
apkopes centru, kur bateriju iznems un atbrivosies
no ta videi droga veida.

Akumulatoru baterijas izpem3ana

Akumulatora bateriju iznemiet tikai tad, kad
izmetat ierici. lznemot bateriju, parliecinieties, ka ta
ir pilnigi tuksa.

Uzmanieties! Akumulatora baterijas malas un
apvalks ir loti asi.

Parbaudiet, vai ierice ir atvienota no stravas.
Nonemiet uzgali.

Nonemiet iesl./izsl. pogu no ierices, izmantojot
plakangala skriivgriezi.

Nonemiet ierices priek3gjo paneli, izmantojot
plakangala skrivgriezi.

Lai iznemtu ara ieksejo dalu, ar speku uzspiediet
uz noradito atveri, izmantojot plakangala
skrivgriezi. Pavelciet augsejo vacinu uz augsu.
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A Atdaliet iek$gjo dalu un cauruliti.

Nonemiet iesl./izsl. kontaktu.

Bl Atakgjiet un nonemiet pargjo vacina dalu, lai
atsegtu akumulatoru.

: Al Pargrieziet vadus, lai atdalitu akumulatoru no
ierices.

Garantija un apkope

Ja jums nepiecieSama informacija vai palidziba, l0dzu,
apmeklgjiet Philips timekla vietni www.philips.com/
support vai sazinieties ar Philips klientu
apkalposanas centru sava valstr (ta talruna numurs
atrodams pasaules garantijas brosdra). Ja jsu valsti
nav klientu apkalposanas centra, vérsieties pie vietéja
Philips precu izplatitaja.

Garantijas ierobezojumi
Starptautiskas garantijas nosacijumi neattiecas uz
asmenu bloku, jo tas ir paklauts nolietojumam.

Traucéjummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas,
kadas var rasties, rikojoties ar ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju,
apmeklgjiet vietni www.philips.com/support un
skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties
ar klientu apkalposanas centra darbiniekiem sava valstl.
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Problema

lespejamais

iemesls

Bardas
kemme
nepaliek
piestiprinata
pie roktura.

lerice vairak
nedarbojas.

lerice
nedarbojas,
kad ta ir
pievienota
elektrotiklam.

JUs neesat
pareizi
piestipringjis
bardas kemmi.

Vadotnu rievas
ir netiras.

Kemme ir
bojata.

Akumulatora

baterija ir tuksa.

lerice nav
paredzéta
darbibai no
elektrotikla.

Pavirziet bardas kemmi vadotnu
rievas abas roktura puses, lidz atskan
klikskis.

Ripigi notiriet ierici un vadotnu
rievas.

Dodieties pie sava Philips izplatitaja
vai sazinieties ar Philips servisa
centru, lai iegadatos jaunu kemmi.

Uzladgjiet ierici (skatiet nodalu
“[adésana”). Parliecinieties, vai esat
izsledzis ierici pirms uzlades. Uzlades
laika mirgo adaptera uzlades
indikators. Ja uzlades indikators
nemirgo, parbaudiet, vai nav radies
elektropadeves partraukums

vai kontaktligzdas bojajums. Ja
elektropadeve ir piegjama un
kontaktligzda ir strava, tacu uzlades
indikators joprojam nemirgo,
aiznesiet ierici pie sava izplatitaja vai
uz Philips servisa centru.

Izsleédziet ierici un uzladgjiet to

10 stundas (skatiet nodalu
“Ladésana”).



Problema

lespejamais

iemesls
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Risinajums

lerice netiek
uzladéta,

kad ta ir
pievienota
elektrotiklam.

lerice vairs
negriez
tik labi ka
ieprieks.

lerice uzkarst.

Uzlades laika
ierice ir jaizslédz.

[zmantota uzgala
griezéjelements
ir netirs.

[zmantota uzgala
griezéjelements
ir netirs.

Izsledziet ierici.

Nonemiet uzgali no ierices.
Nomazgajiet uzgali remdena
krana Gdent.

Nonemiet uzgali no ierices.
Nomazgajiet uzgali remdena
krana Gden.
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Sveikiname sigijus pirkinj ir sveiki atvyke j ,,Philips"!
Kad galétuméte naudotis visu ,,Philips* palaikymu,
savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/
welcome.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

1 Barzdos kirptuvas

2 Rankena

Jjungimo / iSjungimo slankiklis
Krepselis

Valymo Sepetélis

Nosies / ausy plauky kirptuvas
Skustuvas su miniplokstele
Visiskai metalinis koreguojantis peiliukas
Sukos su $epetéliais

10 Barzdos Sukos

11 Grioveliai

12 Nustatymo indikatorius

13 Adapteris

NO 00O N oy U1 AW

Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisa atidziai
perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo
gali prireikti ateityje.

Pavojus
- Adapterj laikykite sausai.

Ispéjimas
- Pries jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant
adapterio nurodyta jtampa atitinka jdsy elektros
tinklo jtampa.
- Adapteryje yra transformatorius. Norédami

iSvengti pavojingy situacijy, nenupjaukite adapterio,
norédami jj pakeisti kitu kistuku.
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Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis

ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent
juos prizilri arba naudotis prietaisu apmoko uz jy
sauga atsakingas asmuo.

Sis prietaisas neskirtas naudoti vaikams. Vaikus
reikia prizidréti ir uztikrinti, kad jie neZaisty su Siuo
prietaisu.

Pries prietaiso naudojima, visada jj patikrinkite.
Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas, nes galite
susizeisti.

Nenaudokite prietaiso vonioje ar duse.

Démesio

Naudokite tik rinkinyje esantj adapterj.
Naudokite, kraukite ir laikykite prietaisa 5-35 °C
temperatdroje.

Pries plaudami prietaisa vandeniu i$ ¢iaupo, bUtinai
Jei adapteris pazeistas, kad iSvengtuméte pavojaus,
visada pakeiskite jj originalaus tipo adapteriu.

Jei prietaisas patyré didelius temperatlros, slégio
ar drégmeés pokycius, pries naudodami palaukite
30 minuciy, kol prietaisas prisitaikys prie aplinkos
salygy.

Nenaudokite prietaiso, jei kuri nors jo dalis yra
pazeista ar suldzusi, nes galite susizeisti.

Prietaiso valymui niekada nenaudokite suslégto
oro, siurksciy kempiniy, slifuojanciy valymo
priemoniy arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino
ar acetono.

Maksimalus triuksmo lygis: LC = 75 dB [A]
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Atitiktis standartams
- Sis prietaisas atitinka tarptautinius IEC saugos

reikalavimus ir jj galima saugiai plauti vandeniu is
a Ciaupo.
M - Sis ,Philips" prietaisas atitinka visus

elektromagnetiniy lauky (EML) standartus.
Tinkamai eksploatuojant prietaisg pagal Siame
vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis
dabartine moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

lkrovimas

|krovimas trunka apie 10 valandy. Kai prietaisas yra iki
galo jkrautas, jj galima naudoti iki 35 minuciy.

Pastaba. Kraudami prietaisq 16 valandy per naktj ji
galésite naudoti iki 45 minuciy nejjunge | elektros lizdq.

Pries jkraudami, iSjunkite prietaisa.
|kiskite j prietaiso kisStuka j prietaisa.

Adapter;j jjunkite j elektros tinkla.
D Ant adapterio pradeda Sviesti jkrovos lemputé,
rodanti, kad prietaisas kraunamas.

Pastaba. |krovos lemputé nepakeicia spalvos ir
neiSsijungia, kai prietaisas yra visiskai jkrautas.

Prietaiso naudojimas

Barzdos ir keliy dieny barzdelés kirpimas

Jei kerpatés barzda pirma karta, bikite atsargds.
Nebraukite kirptuvu per greitai. Judesiai turi bati
sklandds ir atsarggs.
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Barzdos kirpimas naudojant barzdos Sukas

Padékite kirptuva ant rankenos (1). Pasukite
kirptuva pagal laikrodzio rodykle, kad
uzsifiksuoty (2).

|stumkite barzdos Sukas j griovelius abiejose
rankenos pusése.

Paspauskite nustatymo reguliatoriy (1) ir
stumdami Sukas pasirinkite norima plauky
kirpimo ilgio nustatyma (2).

Galite pasirinkti bet kurj nustatyma nuo 1 iki 18 mm.

Jjunkite prietaisa.

Létai judinkite kirptuva pries plauky augimo
kryptj. Svelniai spauskite ir visada jsitikinkite,
kad Suky pavirsius visiskai liecia oda.

Pastaba. Kirbdami pirmq kartq, pradékite nustate

didZiausiq plauky ilgj (18 mm), kad suZinotuméte, kaip

veikia prietaisas.
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Keliy dieny barzdelés kirpimas
Galite naudoti Sukas su Sepetéliais barzdelei kirpti.

Padékite kirptuva ant rankenos (1). Pasukite
kirptuva pagal laikrodzio rodykle, kad
uzsifiksuoty (2).

Jstumkite Sukas su Sepetéliais j griovelius
abiejose rankenos pusése.

Paspauskite nustatymo reguliatoriy (1) ir
stumdami Sukas pasirinkite norima plauky
kirpimo ilgio nustatyma (2).

Galite pasirinkti bet kurj nustatyma nuo 1 iki 12 mm.

|junkite prietaisa.

Létai judinkite kirptuva prie$ plauky augimo
krypt;. Svelniai spauskite ir visada jsitikinkite,
kad Suky pavirsius visiskai liecia oda.

Barzdos stiliaus ar kontiry formavimas

Galite naudoti koreguojant] peiliuka barzdos

kontlrams ar formoms iskirpti. Jis kerpa labai arti

odos — mazdaug 1 mm atstumu.

Atsargiai: Bukite atsargts naudodami koreguojantj
peiliuka, jis pasalina visus plaukus, prie kuriy
prisiliecia.
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Padékite koreguojantj peiliuka ant rankenos (1).
Pasukite koreguojantj peiliuka pagal laikrodzio
rodykle, kad uzsifiksuoty (2).

Norédami gerai nukirpti, judinkite koreguojantj
peiliuka pries plauky augimo kryptj.Visada
Ziureékite, kad koreguojantis peiliukas visiskai
liestysi su oda.

Koreguojandiu peiliuku kirpkite atsargiais ir
tvirtais judesiais.

Patarimas. Tobulai pabaigai galite naudoti skustuvq su
miniplokstele, kad barzdos krastai ir linijos bty dar
glotnesnés.

Nosies ir ausy plauky kirpimas

Nosies plaukeliy kirpimas

Padékite nosies / ausy plauky kirptuva ant
rankenos (1). Pasukite nosies / ausy plauky kirptuva
pagal laikrodzio rodykle, kad uzsifiksuoty (2).

|sitikinkite, kad jusy Snervés yra Svarios.

Jjunkite prietaisg ir jkiskite kirptuvo antgalj j
savo Snerve.

|taiso antgalio nekiskite j Snerve giliau nei 0,5 cm.

Norédami pasalinti nepageidaujamus plaukus,
létai sukdami judinkite prietaiso antgalj j vidy
ir atgal.

Kad maziau kutenty antgalio Sona tvirtai prispauskite

prie odos.
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‘& Ausy plauky kirpimas

Pritvirtinkite nosies / ausy plauky kirptuva prie
rankenos.

I$valykite iSorine ausies anga. [sitikinkite, kad
joje néra ausy sieros.

|junkite prietaisg ir atsargiai sukdami judinkite
antgalj aplink ausj, kad pasalintuméte aplink ausj
esancius plaukus.

Atsargiai jkiskite antgalj j iSoring ausies anga.

Kad nepazeistuméte ausies bugnelio, j ausies anga
antgalio nekiskite giliau nei 0,5 cm.

Valymas

Prietaiso valymui niekada nenaudokite suslégto oro,
Siurksciy kempiniy, Slifuojanéiy valymo priemoniy
arba ésdinandiy skysciy, pvz., benzino ar acetono.

Saugokite adapterj nuo drégmés.

Valykite prietaisa po kiekvieno naudojimo. Prietaisas
atsparus vandeniui, todél rankeng, Sukas ir priedus
galima lengvai i$plauti vandeniu i§ ciaupo.

|sitikinkite, kad prietaisas iSjungtas ir kiStukas
iStrauktas is el. lizdo.

Nuimkite visas Sukas ir / arba kitus priedus nuo
prietaiso.
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Nupdskite ir (arba) iskratykite plaukus,
susikaupusius prieduose ir (arba) Sukose,
arba naudokite valymo Sepetél;.

[$valykite priedus ir $ukas kambario
temperatiiros vandeniu iS ¢iaupo ir (arba)
valymo Sepetéliu.

I$valykite rankena kambario temperatiiros
vandeniu i$ Ciaupo ir (arba) valymo Sepetéliu.

Skustuvo su miniplokstele valymas

Po kiekvieno naudojimo istraukite virsuting
skustuvo su miniplokstele dalj is apatinés.

Skutimo plokstelé yra labai trapi. Elkités su ja
atsargiai. Jei skutimo plokstelé pazeista, skustuvo su
miniplokstele nebenaudokite.

Nevalykite skutimo galvutés plokstelés valymo
Sepetéliu, nes taip ja galima sugadinti.

ISpuskite ir (arba) iSkratykite plaukus,
susikaupusius skustuvo su miniplokstele viduje.

I$plaukite virSuting skustuvo su miniplokstele
dalj kambario temperatiiros vandeniu.

Laikymas

Rankeng, Sukas, priedus ir adapterj laikykite
pridétame krepsyje, kad ju nesugadintuméte.
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Priedy uzsakymas

Norédami sigyti Sio prietaiso priedy, apsilankykite
musy internetinéje parduotuvéje adresu
www.shop.philips.com/service. Jei internetinés
parduotuves jusy Salyje néra, apsilankykite pas savo
,Philips** atstova arba ,,Philips* techninés priezitros
centre. Jeigu sigyjant prietaiso priedy kilo kokiy nors
sunkumy, kreipkités | savo Salies ,,Philips™ klienty
aptarnavimo centra. Jo kontaktinius duomenis rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke.
Jei adapteris paZeistas, kad iSvengtuméte pavojaus,
visada pakeiskite jj originalaus tipo adapteriu.
Pakeiskite tik pazeistus ar susidévéjusius priedus arba
Sukas originaliais ,,Philips" keiciamais priedais arba
Sukomis.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis
buitinémis Siukslémis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punktg perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

- |détoje, kraunamoje baterijoje yra medziagy,
kurios gali tersti aplinka. Pries iSmesdami prietaisa
arba atiduodami | surinkimo punkta, batinai
isimkite baterijas. Jas atiduokite j oficialy baterijy
surinkimo punkta. Jei baterijos iSimti nepavyksta,
prietaisa galite nunesti | ,,Philips” techninés
priezitros centra. Centro darbuotojai iSims
baterijas ir iSmes jas neterSdami aplinkos.
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Pakartotinai jkraunamos baterijos iSémimas

ISimdami baterija patikrinkite, ar ji yra visiskai
iSsikrovusi.

Bukite atsargus — akumuliatoriaus juostelés ir jo
korpuso dalys labai astrios.

|sitikinkite, kad prietaisas néra jjungtas |
maitinimo lizda.

Nuimkite jtaisg.

Naudodami ploks¢iajj atsuktuva pasalinkite
jjungimo / iSjungimo mygtuka nuo prietaiso.

Naudodami ploksciajj atsuktuva nuimkite
priekinj skydelj nuo prietaiso.

Norédami istraukti viding dalj, jkiskite ploksciajj
atsuktuva j nurodyta skyle ir pakelkite viding
dalj. Nuimkite virsutinj dangtelj.

A Atskirkite vidine dalj ir elektros grandine.

Pasalinkite jjungimo / i$§jungimo kontakta.

Bl Atkabinkite ir nuimkite likusia dangtelio dalj,
kad atidengtuméte jkraunamga baterija.

[l Nukirpkite laidus, kad atskirtuméte jkraunama
baterija nuo prietaiso.
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Garantija ir techniné priezitira

Prireikus techninés priezitros paslaugy, informacijos
ar jei iskilo problema, apsilankykite ,,Philips*
svetainéje adresu www.philips.com/support
arba susisiekite su jasy 3alyje esanciu ,,Philips” klienty
aptarnavimo centru. Jo telefono numer; rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke. Jei klienty
aptarnavimo centro jlsy Salyje néra, apsilankykite pas
savo ,,Philips" atstova.

Garantijos apribojimai

Kirpimo jtaisams netaikomos tarptautinés garantijos
salygos, nes Sios dalys dévisi.

Trik¢iy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai
pasitaikancios naudojantis Siuo prietaisu. Jei toliau
pateikta informacija nepadés iSspresti problemos,
apsilankykite www.philips.com/

support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy
sarasa, arba kreipkités j savo Salies klienty
aptarnavimo centra.

Problema Galima Sprendimas

priezastis

Barzdos Sukos  Barzdos Suky  Stumkite barzdos Sukas | griovelius,
neprisitvirtina  nepritvirtinote  esancius abiejose rankenos pusése,

prie rankenos.  teisingai. kol igirsite spragteléjima.
Grioveliai yra  Gerai iSvalykite prietaisg ir griovelius.
nedvards.
Sukos Norédami jsigyti naujas Sukas,
sullzusios. kreipkités | ,,Philips" pardavéja ar

. Philips* jgaliotajj techninés prieZidros
centra.
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Sprendimas

Prietaisas
neveikia.

Prietaisas
neveikia, kai
yra prijungtas
prie elektros
lizdo.

Prietaisas
nejsikrauna,
kai yra
prijungtas prie
elektros lizdo.
Prietaisas
nekerpa taip
gerai, kaip
anksciau.

Prietaisas
kaista.

|kraunamas
maitinimo
elementas yra
iSsikroves.

Prietaisas
neskirtas
naudoti
prijungus prie
elektros lizdo.

Kraudami
prietaisa
isjunkite jj.

Priedo
kerpamoyji
dalis, kurig
naudojate, yra
nedvari.

Priedo
kerpamoji
dalis, kuria
naudojate, yra
nesvari.

|kraukite prietaisa (zr: skyriy
,lkrovimas"). Pries kraudami prietaisa
|krovos lemputé mirksi. Jei jkrovos
lemputé nemirksi, patikrinkite, ar
nenutriko maitinimas ir ar veikia
sieninis elektros lizdas. Jei maitinimas
nenutriko ir veikia sieninis elektros
lizdas, o jkrovos lemputé nemirksi,
nuneskite prietaisa pas pardavéja arba
| ,,Philips” techninés prieZilros centra.

[$junkite prietaisa ir kraukite ji
10 valandy (zr: skyriy , Jkrovimas®).

[$junkite prietaisa.

Nuimkite prieda nuo prietaiso.
Nuplaukite prieda kambario
temperattiros vandeniu i§ ciaupo.

Nuimkite prieda nuo prietaiso.
Nuplaukite prieda kambario
temperatdiros vandeniu i§ ciaupo.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikow
produktéw Philips! Aby w petni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj
swoj produkt na stronie www.philips.com/
welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Trymer do brody

Uchwyt

Whtgcznik

Etui

Szczoteczka do czyszczenia

Trymer do przycinania wtoséw w nosie i uszach
Golarka z minisiateczka

Metalowy precyzyjny trymer
Nasadka grzebieniowa nadajaca efekt
kilkudniowego zarostu

10 Nasadka grzebieniowa do brody

11 Rowki na urzadzeniu

12 Wskaznik ustawienia

NO 0O N ONUTANWN =

13 Zasilacz

Wazne

Przed rozpoczgciem korzystania z urzadzenia
zapoznaj sie doktadnie z jego instrukcja obstugi.
Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Zasilacz przechowuj w suchym miejscu.

Ostrzezenie

- Przed podfaczeniem urzadzenia sprawdz, czy
napigcie podane na zasilaczu jest zgodne z

napigciem w sieci elektrycznej.
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Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze
wzgleddw bezpieczefistwa nie wymieniaj wtyczki
zasilacza na inna.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a

takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
samodzielnego uzytku przez dzieci. Nie pozwalaj
matym dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

Zawsze sprawdz urzadzenie przed uzyciem.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy jest uszkodzone,
poniewaz moze to spowodowacé obrazenia ciafa.
Nie uzywaj tego urzadzenia podczas kapieli ani
pod prysznicem.

Uwaga

Korzystaj wyfacznie z zasilacza dotaczonego do
urzadzenia.

UzZywaj, fadyj i przechowuj urzadzenie w
temperaturze od 5°C do 35°C.

Przed przystapieniem do czyszczenia pod biezaca
woda upewnij sig, ze urzadzenie jest odtaczone od
zasilania.

W przypadku uszkodzenia zasilacza wymien go
na nowy tego samego typu w sieci punktdw
serwisowych wspdtpracujacych z Philips Polska
Sp.z o.0.

Jesli urzadzenie byto narazone na duze zmiany
temperatury, ci$nienia lub wilgotnosci, przed
uzyciem aklimatyzuj je przez 30 minut.

Nie korzystaj z urzadzenia w przypadku uszkodzenia
ktdrej$ z czesci, gdyz moze to prowadzi¢ do
skaleczen lub powazniejszych obrazen.
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N

tadowanie

- Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj

sprezonego powietrza, szorstkich czyécikdw,
ptynnych $rodkdéw Sciernych ani zracych ptyndw,
takich jak benzyna lub aceton.

- Maksymalny poziom hafasu: Lc = 75 dB (A)

Zgodnos¢ z normami
- To urzadzenie spetnia miedzynarodowe normy

bezpieczenstwa IEC i moze by¢ myte pod biezaca
woda.

- To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie

normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli
uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukcji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w
uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych
badan naukowych.

Standardowe tadowanie zajmuje okoto 10 godzin.W
pemni natadowane urzadzenie moze dziata¢ do
35 minut.

Uwaga: Urzqdzenie moze dziata¢ bezprzewodowo

przez 45 minut po 16 godzinach fadowania.

Przed rozpoczeciem tadowania wylacz

urzadzenie.

Wiéz wtyczke zasilacza do gniazda w

urzadzeniu.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka

elektrycznego.
D Na zasilaczu zapali sie wskaznik tadowania
informujacy o tadowaniu urzadzenia.

Uwaga: Po catkowitym natadowaniu urzqdzenia
wskaznik fadowania nie zmienia koloru ani nie gasnie.
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Zasady uzywania

Przycinanie brody i zarostu

Jesli przystepujesz do przycinania brody po raz
pierwszy, zachowaj ostrozno$¢. Nie przesuwaj
trymera zbyt szybko.Wykonuj delikatne i fagodne
ruchy.

Przycinanie brody za pomoca nasadki
grzebieniowej

Natéz trymer na uchwyt (1). Przekrec trymer
W prawo, aby go zamocowac (2).

Wsun nasadke grzebieniowa do brody w rowki
po bokach urzadzenia.

Nacisnij przefacznik ustawien (1) i przesun
nasadke do zadanego ustawienia dtugosci
wiosow (2).

Mozna wybra¢ ustawienie od 1 do 18 mm.

Wihacz urzadzenie.

Lekko dociskajac, powoli przesuwaj trymer w
kierunku przeciwnym do kierunku wzrostu
wiosow. Zwrde uwage na to, aby powierzchnia
nasadki grzebieniowej zawsze dotykata skory
cata powierzchnia.

Uwaga:W przypadku przycinania po raz pierwszy
ustaw na poczqtek maksymalne ustawienie (18 mm),
aby zapoznac sie z urzqdzeniem.
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Przycinanie zarostu
Do przycinania zarostu mozna uzy¢ nasadki
grzebieniowe] nadajacej efekt kilkudniowego zarostu.

Natéz trymer na uchwyt (1). Przekrec trymer
W prawo, aby go zamocowac (2).

Wsun nasadke grzebieniowa nadajaca efekt
kilkudniowego zarostu w rowki po bokach
urzadzenia.

Nacisnij przefacznik ustawien (1) i przesun
nasadke do zadanego ustawienia dtugosci
wiosow (2).

Mozna wybra¢ ustawienie od 1 do 12 mm.

Wihacz urzadzenie.

Lekko dociskajac, powoli przesuwaj trymer w
kierunku przeciwnym do kierunku wzrostu
wiosow. Zwrde uwage na to, aby nasadka
grzebieniowa zawsze dotykata skory caty
powierzchnia.

Modelowanie i strzyzenie krawedzi brody
Precyzyjnego trymera mozna uzywa¢ do nadawania
ksztattu brodzie lub wycinania w niej wybranych
ksztattdw. Umozliwia on bardzo krdtkie strzyzenie —
na dtugos¢ 1T mm.

Uwaga: Podczas korzystania z precyzyjnego
trymera nalezy zachowac ostroznos¢, gdyz w takim
przypadku przycinany jest kazdy wios.
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Natéz precyzyjny trymer na uchwyt (1).
Przekrec¢ precyzyjny trymer w prawo, aby go
zamocowac (2).

Aby uzyska¢ dobre rezultaty, przesuwaj
precyzyjny trymer w kierunku przeciwnym do
kierunku wzrostu wiosow. Zwré¢ uwage na to,
aby precyzyjny trymer zawsze dotykat skory
cata powierzchnia.

Wykonuj precyzyjnym trymerem spokojne i
kontrolowane ruchy.

Wskazéwka: Aby uzyska¢ doskonaly efekt koncowy, do

wygtadzenia krawedzi i ksztattu brody mozna uzy¢

golarki z minisiateczkq.

Przycinanie wltoséw w nosie i uszach

Przycinanie wtoséw w nosie

Nat6z trymer do przycinania wloséw w nosie
i uszach na uchwyt (1). Przekreé trymer w
prawo, aby go zamocowac (2).

Upewnij sig, ze otwory nosowe s3 czyste.
WHhacz urzadzenie i wsun koncowke trymera
do otworu nosowego.

Koncéwki nasadki nie nalezy wsuwac do nosa
gtebiej niz na 0,5 cm.
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Powoli wsuwaj i wysuwaj koncowke nasadki
Z otworu nosowego i jednoczesnie obracaj ja,
aby przystrzyc wtosy.

Aby zmniejszy¢ wrazenie faskotania, boczna

powierzchnia koncédwki musi mocno przylega¢ do
d skory.

Przycinanie wltoséw w uszach

m Zatdz trymer do przycinania wloséw w nosie i
uszach na uchwyt.

Wyczyéé ucho z wosku.

Wiacz urzadzenie i ostroznie przesuwaj
koncowke nasadki wzdtuz ucha, aby przycia¢
wilosy wyrastajace z matzowiny usznej.

Ostroznie wsun koncéwke nasadki do $rodka
ucha.

Koncéwki nasadki nie nalezy wsuwac do ucha
gtebiej niz na 0,5 cm, gdyz grozi to uszkodzeniem
bebenka.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj
sprezonego powietrza, szorstkich czyscikow,
ptynnych srodkéw sciernych ani zracych ptynow,
takich jak benzyna lub aceton.

Zasilacz zawsze przechowuj w suchym miejscu.
Czys$¢ urzadzenie po kazdym uzyciu. Urzadzenie
jest wodoodporne — uchwyt, nasadki i grzebienie
mozna tatwo umy¢ pod biezaca woda.

Upewnij sie, ze urzadzenie jest wylaczone i
odfaczone od zasilania.
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Zdejmij nasadke grzebieniowa lub inne nasadki
z urzadzenia.

Wydmuchaj lub wytrzasnij wtosy, ktore zebraty
sie na nasadkach i grzebieniach, lub uzyj
szczoteczki do czyszczenia.

Umyj nasadki i grzebienie pod biezaca letnia
woda lub wyczys¢ za pomoca szczoteczki do
czyszczenia.

Umyj uchwyt pod biezaca letnia woda lub
wyczys¢ za pomocg szczoteczki do czyszczenia.

Czyszczenie golarki z minisiateczka

Po kazdym uzyciu nalezy zdjac¢ gorna czes¢
golarki z minisiateczka z dolnej czgsci.

Siateczka golaca jest bardzo delikatna i nalezy
obchodzi¢ sig z nig ostroznie.VV przypadku jej
uszkodzenia nie nalezy korzysta¢ z golarki z
minisiateczka.

Nie wolno czysci¢ siateczki golacej szczoteczka,
gdyz moze to spowodowac jej uszkodzenie.

Wydmuchaj lub wytrzasnij wszystkie wtosy,
ktére zgromadzity sie¢ w golarce z minisiateczka.

Umyj gérna cze$é golarki z minisiateczka pod
biezaca letnia woda.
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Przechowywanie

Uchwyt, grzebienie, nasadki i zasilacz nalezy
przechowywa¢ w dofaczonym etui, aby zapobiec ich
uszkodzeniu.

Zamawianie akcesoriow

Aby zakupi¢ akcesoria do tego urzadzenia,
odwiedz nasz sklep internetowy pod adresem
www.shop.philips.com/service. el sklep
internetowy nie jest dostepny w Twoim kraju,
skontaktuj sie ze sprzedawca produktéw firmy
Philips lub centrum serwisowym firmy Philips.

W przypadku trudnosci z zakupem akcesoriéw
skontaktyj sig z lokalnym Centrum Obstugi Klienta
firmy Philips. Informacje kontaktowe znajduja sie w
ulotce gwarancyjnej.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa w przypadku
uszkodzenia zasilacza wymien go na oryginalny
zasilacz tego samego typu.

Uszkodzone lub zuzyte nasadki lub grzebienie nalezy
wymieni¢ na oryginalne czesci firmy Philips.
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz
ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy odda¢ je do punktu zbidrki surowcdw
wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego
zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska.

- Akumulatory i baterie zawieraja substancje
szkodliwe dla $rodowiska naturalnego. Przed
wyrzuceniem lub oddaniem urzadzenia do punktu
zbidrki surowcédw wtdrnych nalezy pamietac o ich
wyjeciu. Akumulatory i baterie nalezy wyrzucac
w wyznaczonych punktach zbidrki surowcdéw
wtdrnych. W przypadku problemdw z wyjeciem
akumulatora lub baterii urzadzenie mozna
dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips,
ktdrego pracownicy wyjma i usung akumulator
lub baterie w sposéb bezpieczny dla Srodowiska
naturalnego.

Wyjmowanie akumulatora

Akumulator nalezy wyjmowac tylko przed
wyrzuceniem urzadzenia. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sig, ze jest on catkowicie
roztadowany.

Nalezy zachowa¢ ostroznos¢, gdyz styki
akumulatora i czesci obudowy s3 bardzo ostre.

Upewnij sie, ze urzadzenie jest odtaczone od
zasilania.

Zdejmij nasadke.

Wyjmij wylacznik urzadzenia za pomoca
ptaskiego Srubokretu.
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Zdejmij przedni panel urzadzenia za pomoca
ptaskiego srubokretu.

Aby wyciagna¢ cze$¢ wewnetrzna, nacisnij
oznaczony otwor, przyciskajac do niego ptaski
srubokret pod odpowiednim katem. Pociagnij
gorna pokrywe w gore.

A Oddziel czes¢ wewnetrzng od rurki.
Wyijmij styk wylacznika.

Bl Odczep i zdejmij reszte pokrywy, aby uzyskaé
dostep do akumulatora.

Al Przetnij przewody, aby oddzieli¢ akumulator od
urzadzenia.

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy oraz w przypadku
jakichkolwiek pytar lub problemdw nalezy odwiedzi¢
nasza strong internetowa www.philips.com/
support lub skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Numer telefonu
znajduje sie na ulotce gwarancyjnej. Jesli w danym
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrdci¢ sie o
pomoc do lokalnego sprzedawcy produktéw firmy
Philips.

Ograniczenia gwarancji
Elementy tnace nie s3 objete warunkami gwarangji
miedzynarodowej, poniewaz podlegaja zuzyciu.
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Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktdrymi
mozna sie zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jesli
ponizsze wskazdwki okaza sig niewystarczajace

do rozwiazania problemu, odwiedz strong
www.philips.com/support, na ktdrej znajduje sie
lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Nasadka Nasadka Wsuh nasadke grzebieniowa
grzebieniowa  grzebieniowa do do brody w rowki po bokach
do brody nie  brody nie zostata uchwytu (ustyszysz , klikniecie™).
trzyma sie prawidtowo
uchwytu. przymocowana.
Rowki sa Doktadnie wyczys$¢ urzadzenie |
zabrudzone. rowki.
Nasadka Skontaktuj sie ze sprzedawca
grzebieniowa jest produktéw firmy Philips lub
uszkodzona. centrum serwisowym firmy

Philips, aby zakupi¢ nowa nasadke.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwiazanie

Urzadzenie
przestaje
dziafa¢.

Urzadzenie
nie dziafa,
kiedy jest
podtaczone
do sieci
elektrycznej.

Urzadzenie
nie tfaduje
sie, kiedy jest
podtaczone
do sieci
elektrycznej.

Akumulator jest
roztadowany.

Urzadzenie nie jest
przystosowane

do dziatania po
podfaczeniu do
sieci elektrycznej.

Urzadzenie musi
by¢ wytaczone
podczas fadowania.

Nataduj urzadzenie (patrz
rozdziat ,kadowanie”). Przed
rozpoczeciem fadowania upewnij
sie, ze urzadzenie jest wylaczone.
Podczas tadowania wskaznik
fadowania na zasilaczu miga.

Jesli wskaznik fadowania nie
miga, sprawdz, czy nie wystapita
awaria zasilania i czy w gniazdku
elektrycznym jest napiecie. Jesli
nie ma awarii zasilania, w gniazdku
elektrycznym jest napiecie, a
mimo tego wskaznik fadowania
nadal nie miga, zanie$ urzadzenie
do sprzedawcy produktéw

firmy Philips lub do centrum
serwisowego firmy Philips.

Whyfacz urzadzenie i faduj je
przez 10 godzin (patrz rozdziat
,Ladowanie”).

Whtacz urzadzenie.
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Urzadzenie
przycina
wiosy gorzej
niz wezesniej.
Urzadzenie
mocno sie
nagrzewa.

Prawdopodobna Rozwiazanie

przyczyna

Element tnacy Zdejmij nasadke z urzadzenia |
nasadki jest umyj ja pod biezaca letnia woda.
zabrudzony.

Element tnacy Zdejmij nasadke z urzadzenia |
nasadki jest umyj ja pod biezaca letnia woda.
zabrudzony.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru
a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de Philips,
inregistrati-va produsul la www.philips.com/
welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Masind de tuns barba

Maner

Comutator de pornire/oprire

Husa

Perie de curatat

Masina de tuns parul din nas/urechi
Aparat cu mini-suprafata de ras
Masind de tuns parul de precizie complet
metalicd

9 Pieptene pentru fire

10 Pieptene pentru barba

11 Fante de ghidare

12 Indicator de pozitie

13 Adaptor

O NOoNUT AW =

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare inainte de
utilizarea aparatului si pastrati-l pentru consultare
ulterioard.

Pericol
- Nu udati adaptorul.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati ca
tensiunea indicatd pe adaptor sa corespunda

tensiunii din reteaua locala.
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- Adaptorul contine un transformator. Nu incercati
sa Tnlocuiti stecherul adaptorului, intrucat acest
lucru duce la situatii periculoase.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitdti fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta
si cunostinte, cu exceptia cazului In care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de cdtre o persoana responsabild
pentru siguranta lor.

- Acest aparat nu trebuie folosit de copii. Acestia
trebuie supravegheati pentru a fi siguri ca nu se
joacd cu aparatul.

- Verificati intotdeauna aparatul Tnainte de a-l utiliza.
Nu utilizati aparatul dacd este deteriorat, intrucat
acest lucru poate cauza accidentari.

- Nu utilizati aparatul in cadd sau in dus.

Precautie

- Folositi doar adaptorul furnizat.

- Utilizati, incdrcati si pastrati aparatul la o
temperaturd cuprinsa intre 5°C si 35°C.

- Tnainte de a incepe si curitati aparatul sub jet de
apa4, asigurati-va cd este oprit si scos din priza.

- Dacd adaptorul este deteriorat, inlocuiti-l intotdeauna
cu unul original pentru a evita orice accident.

- Dacad aparatul este expus la schimbari importante
de temperaturd, presiune sau umiditate, ldsati
aparatul sd se aclimatizeze 30 de minute Tnainte de
a-l utiliza.

- Nu folositi aparatul dacd unul din accesorii este
deteriorat sau spart, pentru a evita rdnirea.

- Nu folositi niciodatd aer comprimat, bureti de
sarma, agenti de curdtare abrazivi sau lichide
agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a
curdta aparatul.

- Nivel maxim de zgomot: Lc= 75 dB (A)



134 ROMANA

Conformitatea cu standardele
- Acest aparat respectd reglementarile

internationale privind siguranta [EC si poate fi
a curdtat in sigurantd sub jet de apa.
M - Acest aparat Philips respecta toate standardele

referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF).
Daca este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual,
aparatul este sigur conform dovezilor stiintifice
disponibile In prezent.

Incarcarea standard dureazi aproximativ 10 ore.
Atunci cand aparatul este incarcat complet, acesta
dispune de un timp de functionare de pana la

35 de minute.

Notd: Puteti obtine 45 de minute de timp de
functionare fdrd fir cdnd aparatul este incdrcat peste
noapte timp de 16 ore.

Opriti aparatul Tnainte de a-| incarca.
Introduceti stecherul pentru aparat in acesta.

Introduceti adaptorul in priza.
D Ledul de incdrcare de pe adaptor se va aprinde,
indicand ca aparatul se Tncarca.

Notd: Ledul de incdrcare nu Tsi schimbd culoarea si nu
se stinge cdnd aparatul este incdrcat complet.
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Utilizarea aparatului

Masina de tuns barba si pentru aspect
nebarbierit

Atunci cand va tundeti barba pentru prima data,

aveti grija. Nu deplasati aparatul de tuns prea repede.
Faceti miscari line si continue.

Tunderea barbii cu pieptenele pentru barba

Asezati masina de tuns pe maner (1). Rotiti
masina de tuns n sens orar pentru a o fixa (2).

Glisati pieptenele pentru barba in fantele de
ghidare de pe ambele parti ale manerului.

Apasati pe selectorul pentru setari (1) si glisati
pieptenele pentru tunderea parului pana la
setarea pentru lungimea dorita a parului (2).

Puteti alege orice setare intre 1 i 18 mm.

Porniti aparatul.

Deplasati incet masina de tuns impotriva
directiei de crestere a parului. Apasati usor
si asigurati-va intotdeauna ca suprafata
pieptenului este in contact complet cu pielea.

Notd: Cand tundeti pentru prima datd, incepeti cu
setarea cea mai mare (18 mm) pentru a vd familiariza
cu aparatul.
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Tunderea pentru un aspect nebarbierit
Puteti utiliza pieptenele pentru fire pentru a va
tunde barba cu un aspect nebarbierit.

Asezati masina de tuns pe maner (1). Rotiti
masina de tuns in sens orar pentru a o fixa (2).

Glisati pieptenele pentru fire in fantele de
ghidare de pe ambele parti ale manerului.

Apasati pe selectorul pentru setari (1) si glisati
pieptenele pana la setarea pentru lungimea
dorita a parului (2).

Puteti alege orice setare Intre 1 i 12 mm.

Porniti aparatul.

Deplasati incet masina de tuns impotriva
directiei de crestere a parului.Apasati usor
si asigurati-va intotdeauna ca suprafata
pieptenului este n contact complet cu pielea.

Modelarea/conturarea barbii

Puteti utiliza masina de tuns de precizie pentru a tdia
parul de pe barba sau de pe cap in diverse forme.
Acesta taie parul foarte aproape de piele,

la o lungime de 1 mm.

Atentie: Aveti grija cand utilizati dispozitivul de tuns
de precizie deoarece indeparteaza orice fir de par
cu care vine in contact.
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Asezati masina de tuns pe maner (1). Rotiti
masina de tuns de precizie in sens orar pentru
a o fixa (2).

Pentru a obtine rezultate bune de taiere,
deplasati dispozitivul de tuns de precizie in
sens contrar directiei de crestere a firelor de
par.Asigurati-va intotdeauna ca dispozitivul de
tuns de precizie este in contact complet cu
pielea.

Efectuati miscari atent controlate cu
dispozitivul de tuns de precizie.

Sugestie: Pentru o finisare perfectd, puteti utiliza
aparatul cu mini-suprafatd de ras pentru a obtine un
stil de barbd cu margini si linii chiar mai fine.

Tunderea parului din nas si din urechi

Tunderea parului din nas

Asezati masina pentru tuns parul din nas/urechi
pe maner (1). Rotiti masina pentru tuns parul
din nas/urechi in sens orar pentru a o fixa (2).

Nirile trebuie si fie curate.

Porniti aparatul si introduceti varful
dispozitivului intr-una din nari.

Nu introduceti varful mai mult de 0,5 cm in nara.

Miscati usor varful in interior si in exterior,
rotindu-l in acelasi timp, pentru a indeparta
parul nedorit.

Pentru a reduce senzatia de gadilare, presati ferm

partea laterald a varfului pe piele.
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Tunderea parului din urechi

m Atasati masina pentru tuns parul din nas/urechi

pe maner.
Curitati corect ceara din urechi.

Porniti aparatul si deplasati usor varful in jurul
( urechii pentru a taia firele care ies in afara.
)

Introduceti cu mare grija varful accesoriului in
ureche.

Nu introduceti varful mai mult de 0,5 cm in canalul
auricular pentru a nu afecta timpanul.

Curiatarea

Nu folositi niciodata aer comprimat, bureti de
sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide
agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a
curata aparatul.

Nu udati adaptorul.

Curdtati aparatul dupa fiecare utilizare. Aparatul este
rezistent la apd, in consecintd, manerul, pieptenii si
accesoriile sunt usor de curdtat sub jet de apa.

Asigurati-va ca aparatul este oprit si
deconectat de la priza.

Tndepirtagi orice pieptene si/sau accesoriu de
pe aparat.
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Suflati si/sau scuturati toate firele de par
acumulate in accesorii si/sau piepteni sau
utilizati peria de curatat.

Curitati accesoriile si pieptenii sub un robinet
cu apa calduta si/sau cu peria de curatat.

Curitati manerul sub un robinet cu api caldutd
si/sau cu peria de curatat.

Curatarea aparatului cu mini-suprafata de ras

Dupa fiecare utilizare, trageti partea
superioara a aparatului cu mini-suprafata de ras
de pe partea inferioara.

Suprafata de ras este foarte delicata. Manevrati-o
cu atentie. Daca suprafata de ras este deteriorata,
nu mai utilizati aparatul cu mini-suprafata de ras.

Nu curatati suprafata de ras cu peria de curatat,
pentru a evita deteriorarea acesteia.

Suflati si/sau scuturati pentru a indeparta firele
de par acumulate in interiorul aparatului cu
mini-suprafata de ras.

Curatati partea superioara a mini-suprafetei
aparatului de ras cu apa calduta.

Depozitarea

Depozitati manerul, pieptenii, accesoriile si adaptorul
in husa de depozitare furnizata pentru a preveni
deteriorarea.
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Comandarea accesoriilor

Pentru a achizitiona accesorii pentru acest

aparat, vizitati magazinul nostru online la
www.shop.philips.com/service. Daca magazinul
online nu este disponibil in tara dvs., mergeti la
dealerul dvs. Philips sau un centru de service Philips.
Dacd intampinati dificultdti in obtinerea accesoriilor
pentru aparatul dvs., contactati centrul de asistentd
pentru clienti Philips din tara dvs. Gasiti detaliile de
contact in garantia internationald.

Dacd adaptorul este deteriorat, inlocuiti-|
intotdeauna cu unul original pentru a evita orice
accident.

Tnlocuiti accesoriile sau pieptenii deteriorati sau
uzati numai cu accesorii sau piepteni de schimb
originali Philips.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-I la
un punct de colectare autorizat pentru reciclare.
In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
nconjurdtor.

- Bateria reincarcabild integratd contine substante
care pot polua mediul. Scoateti intotdeauna
bateria Tnainte de a scoate din uz aparatul si de
a-l preda la un centru de colectare oficial. Predati
bateria la un punct de colectare oficial pentru
baterii. Daca nu reusiti sd scoateti bateria, puteti
duce aparatul la un centru de service Philips.
Personalul de la acest centru va indepdrta bateria
si 0 va recicla in conformitate cu normele de
protectie a mediului.
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Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoateti bateria numai atunci cand scoateti aparat.
Asigurati-va ca bateria este descarcata complet
atunci cand o scoateti.

Aveti grija deoarece benzile de contact si
componentele carcasei sunt foarte ascutite.

Asigurati-va ca aparatul este deconectat de la
priza.
Scoateti accesoriul.

Scoateti butonul pornit/oprit al aparatului cu o
surubelnita cu cap plat.

Scoateti panoul frontal al aparatului cu o
surubelnita cu cap plat.

Pentru a trage in afara partile interioare, aplicati
o forta de rabatare in orificiul indicat cu o
surubelnita cu cap plat. Trageti capacul superior
n sus.

A Separati partile interioare si tubul.

Scoateti contactul de pornire/oprire.

Bl Desprindeti si scoateti restul capacului pentru
a expune bateria reincarcabila.

[Ell Tiiati cablurile pentru a separa bateria
reincarcabila de aparat.
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Garantie si service

Daca aveti nevoie de service sau de informatii sau
intdmpinati probleme, vizitati site-ul web Philips la
adresa www.philips.com/support sau contactati
centrul Philips de asistenta pentru clienti din tara dvs.
Gasiti numarul de telefon in garantia internationald.
Daca in tara dvs. nu exista un astfel de centru,
deplasati-va la furnizorul dvs. Philips local.

Restrictii de garantie
Unitdtile de tdiere nu sunt acoperite de termenii
garantiei internationale deoarece sunt supuse uzurii.

Depanare

Problema

Acest capitol prezinta cele mai frecvente probleme
care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacd nu
puteti rezolva o problema cu ajutorul informatiilor
de mai jos, accesati www.philips.com/support
pentru o lista de Intrebari frecvente sau contactati
de asistentd pentru clienti din tara dvs.

Cauza

posibila

Pieptenele
pentru barba
nu ramane
atasat de
maner.

Nu ati atasat  Glisati pieptenele pentru barba in
pieptenele fantele de ghidare pe ambele parti ale
pentru barbd  manerului pand cand auziti un clic.
corect.

Fantele de Curdtati aparatul si fantele de ghidare
ghidare sunt  bine.
murdare.

Pieptenele Mergeti la distribuitorul dvs. Philips sau
este contactati un centru de service Philips
deteriorat. pentru a achizitiona un nou pieptene.
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Solutie

Aparatul
nu mai
functioneaza.

Aparatul nu
functioneaza
atunci cand
este conectat
la priza.

Aparatul nu se
fncarca atunci
cand este
conectat la
priza.
Aparatul

nu mai
barbiereste la
fel de bine.

Bateria
reincarcabild
este goald.

Aparatul
nu este
conceput
pentru a
functiona la
priza.
Aparatul
trebuie sa
fie oprit
atunci cand 1l
incarcati.

Capul de
radere al
accesoriului
pe care l
utilizati este
murdar.

Tncarcati aparatul (consultati capitolul
Incarcare”). Asigurati-va ca opriti
aparatul inainte de a-| incarca. In timpul
incdrcarii, ledul de incarcare de pe
adaptor lumineazd intermitent. Dacd
ledul de Incarcare nu clipeste, verificati
dacd este o cddere de tensiune sau
dacd priza este sub tensiune. Dacd nu
exista nicio cadere de tensiune si priza
de perete este sub tensiune, dar ledul
de incdrcare Tnca nu clipeste, duceti
aparatul la distribuitorul dvs. sau la un
centru de service Philips.

Opriti aparatul si incarcai-l timp 10
ore (consultati capitolul ,Incarcare™).

Opriti aparatul.

Scoateti accesoriul din aparat. Curatati
accesoriul sub un robinet cu apa
calduta.
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Problema

Cau
posi

Solutie

Aparatului se
ncinge.

Capul de
radere al
accesoriului
pe care fl
utilizati este
murdar.

Scoateti accesoriul din aparat. Curdtati
accesoriul sub un robinet cu apd
calduta.



O6uiee onmcaHune (Puc. 1)

[No3apaBAsem ¢ nokynkor npoaykumm Philips! Aas

Mno.
KO

AYHEHMS NMOAHOM MOAAEPHKM, OKa3bIBAEMOM
MnaHuen Philips, 3apernctpupyrite nprbop Ha

BeO-caiite www.philips.com/welcome.

NO 0O N ONUT AW =

10
I
12
13

BaxkHaa uHdpopmauuna

Tpummep ans bopoabl

Pyuka

[NepekatoyaTeAb BKA/BBIKA.
DOyTAsp

LLleTouKa AASt OUMCTKM

TprMMEp AASt BOAOC B HOCY/yLaxX
BpuTBEeHHas MUHM-HacaAKa
MeTarMYECKII BBICOKOTOUHBINM TPUMMEP
[pebeHb AAS LETUHBI

[pebeHb ana bopoapl
Hanpasasiowwe nasbl

YKa3aTeAb YCTaHOBKM AAWHDI
AananTep

I_IepeA NCMNOAbL30BaAHNEM rlpw6opa BHMMATEABHO

03
Cco

HaKOMbTECHb C PYKOBOACTBOM MOAB30OBATEAA U
XPaHUTE €ro AAA AAABHENLIErO MCMOAB30BaHMS B

Ka4eCTBe CrpaBoO4YHOro MaTepmana.

OnacHo!

[136eraiTe nonasaHms XKMAKOCTM Ha aAamTep.

MpeaynpexkaeHue

[Nepea noakaloueHrem nprbopa ybeamnTecs,

YTO HOMMHAABHOE HarPSHKEHME, yKa3aHHOE Ha
aAaMTepPe, COOTBETCTBYET HAMPSIKEHMIO MECTHOM
IAEKTPOCETU.
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B KOHCTPYKUMIO aaanTepa BXOAWT
TpaHCGOPMATOP. 3anpeLlaeTcs 3aMeHATL aaarnTep
VAU TIPUCOEAMHATD K HEMY APYTUE LUTEKEPBI: 3TO
oracHo.

AaHHbIt NprbOp He NpeAHasHa4eH AAs
VICMOAB30BaHMsS AMLaMK (BKAIOYAs AETEN) C
OrpaHMYeHHbIMK BO3MOMHOCTSIMI CEHCOPHOM
CUCTEMBI WAV OTPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMM

VAU GUBMYECKMMI CTTOCOBHOCTAMM, & TaKxKe
AVILIAMM C HEAOCTATOUHbIM OMBITOM W 3HaHUAMM,
KPOME KaK Moa KOHTPOAEM U PYKOBOACTBOM AML,
OTBETCTBEHHbIX 33 MX HE30MaCHOCTb.

He paspelwarite AeTAM NOAb30BaTLCA MPUOOPOM
VAV UFPaTb C HUM.

Bceraa nposepsiiTe nprbop nepea
MCNOAb30BaHKeM. He 1cnoAb3yriTe nprubop, ecan
OH MOBPEXAEH, TaK KaK 3TO MOXET MPUBECTH K
Tpasme.

He noAb3yiiTech NprbOpOM B BaHHOM MAM MOA,
AYLIEM.

BHumaHue!

[MoAb3YINTECh TOABKO aAAMTEPOM, BXOAALMM B
KOMIMAEKT MOCTaBKM.

Vcnoab3oBaHyve npubopa, ero 3apaaka u
XpaHeHWe AOAKHbI MPOU3BOANTBCS MPU
Temnepatype oT 5°C a0 35°C.

MNepea o4UMCTKOM NPUBOpa C MCMOAB30BAHMEM
BOAbI YOEAMTECH, YTO OH BBIKAIOYEH 1 OTKAIOUEH
OT 3AEKTPOCETU.

EcAan apanTep noBpexaeH, 3aMeHsAnTe ero
TOABKO TaKMM »e aaanTePOM, UTobbl M3bexaTb
BO3MOXHbIX MPOBAEM.

Ecan nprbop noABEpPraAcs CyliecTBeHHbIM
nepenaaam TemnepaTypbl, AGBAEHUA UAK
BAQKHOCTU, NOAOKAMTE 30 MUHYT NEPeA TEM Kak
€ro MCrnoAb30BaTh.
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- He noab3ynTecs NprbopoM, ecan NospexkaeHa

KaKas-AnbO ero 4acTb: 3TO MOXET MPUBECTU K
TpaBMe.

3anpeLiaeTca MCNOAB30BATb AAA UYMCTKM
nprbopa OKaTbI BO3AYX, IYOKM ¢ abpa3nBHbIM
MOKPbITHEM, abpasnBHbIE UMCTALLME CPEACTBA UAK
pacTBOpUTEAN TuMa BeH3MHa MAK aLleToHa.

- [peaenbHbi yposeHb wyma: Lc = 75 ab (A)

CooTBeTCcTBME CTaHAApPTaM
- AaHHbIM NpMbop COOTBETCTBYET

MEMAYHAPOAHOMY CTAHAAPTY TEXHMKM
6e3onacHocTn IEC. Ero MOXHO MbITb C
MCMOAB30BaHMEM BOAOTPOBOAHOM BOASI.

- AanHbi nprbop Philips cooTseTcTayeT

CTaHAAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM MOASIM
(3MIM). Mpu NpaBrAbHOM ObBpalLLEHMM COrAACHO
VHCTPYKLMSIM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE

MO 3KCMAYaTaLMK, MCTIOAB30BaHME nprbopa
6e30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbIMM
Hay 4 HbIMA AQHHBIMM.

3apsiaka 3aHumMaeT npumepHo 10 yacos. [ToaHan
3apsiaka akkyMyAsTopa obecneunsaeT paboTy
nprbopa B TeueHme 35 MUHYT.

lMpumeyanue [Mpu 3apsgke B mevernne 16 yacos
BpeMs aBmoHOMHo¥ pabombl npubopa cocmasasem
45 munym.

Mepea 3apsAKO# Npubopa BbIKAIOUMTE ero.

MoaKAlouMTE WTeKep K Npubopy.
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MoAKAIOUMTE aaanTep K PO3ETKE SAEKTPOCeTH.
D Ha apanTepe 3aropuTcs cUrHaAbHbIN MHAMKATOP,
MOKa3blBas, YTO MPUBOP 3apsAXKAETCA.

[pumedanue [Nocae NoAHO 3apAgKM aKKyMyAssmopa
MHGMKAamMOop 3apsigKu He noracHem u He U3MeHUm
usem.

UcnoabzoBaHue npubopa

MoapaBHMBaHMe 60pPOADI U LLETUHDI

['pu NoapaBHMBaHMM BOPOABI B MEPBbLIN pas
cobAloAaNTe OCTOPOXHOCTL. He nepemeltaiiTe
TPUMMEP CAULLKOM BbICTPO. AENCTBYITE MEAAEHHO
1 NAGBHO.

MoapaBHMBaHMe 60pPOADBI C UCMOAb3OBAaHMEM
rpe6Ha aAaa 6opoabl

YcTaHoBUTE TpUMMEp Ha pyuKy (1) u
MOBEPHUTE €ro Mo YaCoBOM CTPEAKE AAS
dukcauum (2).

YcTaHoBUTE rpebeHb AAs GOpoAbI B
HarnpaBASIOLLLME Ma3bl C ABYX CTOPOH PYHKU U
CABMHbTE €ro Ha MecTo.

Ha>kmuTe Ha peryAsTop yCTaHOBOK AAMHbI
BoAoc (1) u nepemecTuTe rpebeHb B
COOTBETCTBUM C HYXXHOW AAMHOWM BOAOC (2).

MoHO BbIOpaTh ABYIO YCTaHOBKY OT 1 A0 18 MM.
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BkAtoumnTe npubop.

MeaAeHHO nepemellaitTe TPUMMEP NMPOTUB
HanpaBAeHust pocTa BoAoc. CAerka HaXXMUTe Ha
npubop U cAeaUTE 32 TeM, 4TOBbI MOBEPXHOCTb
rpebHs Bceraa MOAHOCTbIO COMPUKACaAach C
KOXKeMn.

[pumeyanue Npu nogbasHuBanmm 8 nepsbivi paz
HA4YHMME C yCMAHOBKM MAKCUMAAbHOM GAMHBI BOAOC
(18 MM), 4mobbi Hay4MmbCs UCNOAb30BAMB NPUGOP.

MoapaBHMBaHME LLLETUHDI
AASt NOAPABHVBAHMS WETUHBI MOXHO MCMOAB30BATH
rpebeHb AAS LETUHBI.

YcTaHoBUTe TpUMMep Ha pyuKy (1) n
NMOBEPHUTE €ro Mo YaCOBOW CTPEAKE AAS
dukcaumm (2).

VcTaHoBUTE rpebeHb AAS LLETUHDI B
HaMpaBAAIIOLLME Ma3bl C ABYX CTOPOH PyuKM W
CABMHbTE €ro Ha MecTo.

HaxXMWTe Ha peryAsTop ycTaHOBOK AAWHbI
BoAoc (1) n nepemectute rpebeHb B
COOTBETCTBUM C HYXKHOW AAMHOM BOAOC (2).

Mo»KHO BbIOPaTb AOOYIO YCTAHOBKY AAMHBI OT T A0

12 MM.

BkaAtounTe npubop.

MeAAeHHO NepeMelLaiiTe TPUMMEP NPOTHE
HarpaBAeHUs pocTa BoAoc. CAerka HaXKMuUTe Ha
npubop 1 cAeauTe 32 TeM, 4TOBbI MOBEPXHOCTb
rpebHs Bceraa MOAHOCTbIO COMPUKACAAACH C
KOXeMN.
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CTpuKKa M NnoppaBHUBaHME 60poAbl
BbICOKOTOUHBIN TPUMMEP MOXKHO MCMOAL30BATb
AN TOAPABHMBAHNS M MOAEAMPOBAHMS KOHTYPa
6opoabl. TpMMMep MOCTpUraeT BOAOCH! OYeHb
KOpOTKO (A0 1 MM).

BHumaHue! IMpu McnoAb3oBaHUM NPELIU3UOHHOTO
TpMMMepa cobAI0AaNTE OCOBYIO OCTOPOXKHOCTb,
TaK KaK OH COCTPUraeT BCE BOAOCHI, KOTOPbIX
KacaeTcs.

YCTaHOBUTE BbICOKOTOUHbIN TPUMMEP Ha
pY4Ky (1) 1 NoBepHUTE ero no Yacoeomn
CTpeAKe AAs duKcaumm (2).

AAS AOCTUIKEHUS YKEAAEMBIX PE3YAbTATOB
NpeLMU3UOHHbIA TPUMMEP HEOBXOAUMO
nepemellaTb NPOTMB HarpaBAEHWUS pocTa
BoAoc. CAeauTe 3a TeM, YTOObI MPELM3UOHHBIN
TPUMMEp BCerAa NMOAHOCTbIO COMPMUKACAACs C
KOXXEW.

MepeMeLuaiiTe NPeLU3MOHHBIN TPUMMEp
YBEPEHHBIMM, TOUHBIMU ABMXKEHUAMM.

Cosem. AAs 3aBepLUEHNS NCNOAL3YIIMeE 6puMBEHHYIO
MUHK-HACAgKy, Ymobbl aKKybamHo nogpoBHAMb Kpas
1 KoHmypbl 60pogbl.

nOAPaBHMBaHMe BOAOC B HOCY U yuwiax

7

MoapaBHMBaHME BOAOC B HOCY

YCTaHOBUTE TPUMMEP AAS BOAOC B HOCY/yLuax
Ha pyuKy (1) 1 NoBepHUTe ero no 4acoBoW
CTPeAKe AAS duKcaumm (2).

HocoBas noAocTb AOAXHa 6bITb YUCTOM.



PYCCKUM 151

BkAtounTe Npubop 1 BBEAUTE HAKOHEYHMK
HaCaAKM B OAHY U3 HO3APEN.

He BBOAMTE HAKOHEYHUK B HO3APIO FAYG3Ke, YeM
Ha 0,5 cm.

MeAAEHHO BBOAMTE U U3BAEKANTE HAKOHEYHMK,
OAHOBPEMEHHO MOBOPaYMBas ero, YTobbl
YAAUTb HEXEAaTEAbHbIE BOAOCHI.

Bo m3berkaHme OLLyLeHWA LLEKOTKM NMOBEPXHOCTb

HaKOHEYHMKa AOAKHA MAOTHO MPUAEraTh K

MOBEPXHOCTU KOXMU.

YcTaHOBUTE TPUMMEP AAS BOAOC B HOCY/yLuax
Ha pyuKy.

OUMCTUTE HapyXKHbI YLLHOM KaHaA.
( Y6eanTech B OTCYTCTBMM B HEM Cepbl.
)

m nOAPaBHMBaHMe BOAOC B yLwiax

BrAloumTe NpUbOp M MAABHO MepeMeLLaiiTe
HaKOHEUYHMK HACAAKM BOKPYT yXa AASl yAAACHMS
TOPYALLMX M3 YLUHOM PaKOBMHbI BOAOC.

OCTOPOXHO BBEAUTE HAKOHEUHMK B
HapY><HbIA YLIHOM KaHaA.

He BBOAMTE HAKOHEYHUK B YLUHOM KaHaA
60abLue YeMm Ha 0,5 cM, 4ToObl He TpaBMUpOBaTb
6apabaHHYyIO NepenoHKy.

Ouuctka

3anpelaeTcsl UCMOAL30BATb AASl YNCTKM

npubopa cKaTblit BO3AYX, IYOKM ¢ abpasuBHbIM
MOKpbITUEM, abpasnBHble YMCTSALLME CPEACTBA UAM
PacTBOPMTEAM TUMA BEH3MHA MAM ALLETOHA.

He noaBepraiiTe apanTep BO3AENCTBUIO BAQArW.
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OunwanTe Nprbop NMocAe KaXKAOTO MCMOAb30OBAHWS,
[Nprbop 3aleH OT BAAru, MO3TOMY PyyKY, rpebH#
1 HAaCaAKM MOXHO MbITb MOA BOAOMPOBOAHOWM
BOAOM.

Y6eamTech, 4TO NpUBOP BbIKAIOHEH U
OTCOEAUHUTE €ro OT CETU SAEKTPOMUTAHMUS.

CHuMUTe BCe rpebHM U/MAM HacaAKK C
npubopa.

CayiiTe U/MAM BBITPAXHUTE CKOMMUBLUMECS B
HacaaKe U/MAn rpebHe BoAocCkl U/MAM ybepute
MX MPU MOMOLLM LLLETOUKMU AASI OUUCTKM.

MpoMoiiTe HacaAKM U rpebHU MoA cTpyeit
TEMNAOM BOAbI U/MAU OUYUCTUTE UX LLLETOUYKOM
AASL OMUCTKM.

lMpoMoiiTe pyyKy noa cTpyeit TemnAoit Boabl U/
MAU OYUCTUTE €€ LLLETOUKOM AASl OUUCTKM.

OuncTKka 6pMTBEHHON MUHU-HACAAKU

[NocAe KaxkAOro UCMOAb30BaHUSA HEOBXOAUMO
CHMMaTb BEPXHIOKO 4acTb OPUTBEHHOM MUHU-
HACaAKM.

BpuTBeHHas ceTka oveHb TOHKas U TpebyeTt
OCTOpOXHOro obpalleHus. Ecan 6puteHHas
ceTKa MoBpeXAEHa, UCMOAb30BaTb GPUTBEHHYIO
MUHU-HACAAKY HEAb3S.

He uncTuTe GpUTBEHHYIO CETKY LLLETOUYKOM AAS
YMCTKMU: 3TO MOXKET MPUBECTU K MOBPEXAEHMUIO.
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CayiiTe U/MAM BbITPAXHUTE CKOMMBLIMECS B
GPUTBEHHOM MUHM-HACAAKE BOAOCHI.

lMpomoiiTe BepXHIOIO YacTb GPUTBEHHOW
MUHU-HACaAKM B TEMAOW BOAE.

XpaHeHue

Bo mnsberkaHrie NoBpexAeHUM XpaHUTe PyuUKy,
rPEOHM, HAaCaAKM M aAANTEP B YEXAC, BXOAALLEM B
KOMMAEKT MOCTaBKM.

3aka3 aKceccyapos

AAA MPUOBPETEHNS NPUHAAASKHOCTEN AAA
AAHHOrO NpMbopa MOCETHUTE Halll MHTEPHET-MarasuH
no aapecy www.shop.philips.com/service. Ecan
B Balwelt cTpaHe AaHHbBIM MarasvH OTCyTCTBYeT,
obpaTuTech B Toprosyto opranmsaumio Philips man

B cepucHbilt LieHTp Philips. Ecan y Bac Bo3Hmkan
BOMPOChI OTHOCUTEABHO 3aKa3a MPUHAAAEKHOCTEN
AAS NPUBOPa, 06PaTUTECh B LEHTP MOAAEPHKM
notpebuteaei Philips B Baiweit ctpaHe. KoHTakTHas
MHPOPMALIMA YKa3aHa Ha rapaHTUMHOM TaAOHe.
Ecavt apanTep noBpexaeH, 3ameHanTe ero

TOABKO TaKVM e aAanTepoMm, 4Tobbl obecneunTsb
6e30MacHyio 3KCNAyaTaLmio npubopa.
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[13HOLWEHHbIE AV MOBPEKAEHHBIE HACAAKM MAM
rPEBHN CAEAYET 3aMEHSATb TOABKO OPUMMHAABHBIMM

HacaaKamu 1A rpebHsmm Philips.

3awmTa OKpY>KaloLLLEN CPEADI

- [Tocae OKOHYaHWA CpOKa CAYXKObI
He BblbpacbiBaiiTe Nprbop BMecTe C
6biToBBIMK OTXOAaMM. [lepeaaliTe ero B
CMELMAAM3NPOBAHHDIN NMYHKT AAS AdAbHENLLEN
YTUAM3ALMK. DTVIM Bbl MOMOXKETE 3alLUUTUTb
OKPY?KaIOLLYIO CPeAy.

- AKKYMYAATOP COAEPXMT BELLECTBa,
3arpssHsioLLME OKpYXKaloLLyio cpeay. [locae
OKOHYaHWS CPOKa CAY»KObI Mprbopa U
nepeAayn ero AAS YTUAM3aLIMK akKyMyASTOP
HEOOXOAMMO M3BAEUL. AKKYMYASTOP CAEAYET
YTUAM3MPOBATb B CMELIMAAMBUPOBAHHDBIX MyHKTaX.
EcAv npu M3BAGYEHMM aKKYMYASTOPA BO3HMKAM
3aTPYAHEHWSA, MOXKHO NepeAaTh Nprbop B
cepucHbIM LeHTp Philips, rae akkymyasTop
VM3BAEKYT W YTUAM3MPYIOT 6E30MacHbIM AAS
OKpY>KaloLLEN CpeAbl COCOBOM.

UsBAeueHne aKKyMyAsTOpa

lMepea yTAnsaumeit npubopa U3BAEKUTE U3 Hero
akKymyAsiTop. [epea M3BAeYEHUEM aKKYMyAsSTOp
AOAXEH ObITb MOAHOCTbIO paspsiXKeH.

B)’AbTe OCTOPOXKHbI: KOHTAaKTHbI€ MOAOCHI U
3AEMEHTbI KOpnyca o4eHb OCTpble.

Y6eaunTech, 4To NpUGOP OTKAIOYEH OT
JAEKTpOCETU.

CHUMUTE HacaAKy.
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C NoMoLLbIO OTBEPTKU € MAOCKUM LIAMLLOM
CHUMMTE KHOMKY BKAIOYEHMS/BBIKAIOYEHUS.

C nomolLLpto OTBEPTKU C MAOCKMUM LUAULLOM
CHUMMTE C NpUBOpa AULLEBYIO MaHEAb.

YTo6bl M3BAEYL BHYTPEHHUE AETaAM, BCTaBbTE
OTBEPTKY C MAOCKMM LUAULIOM B yKasaHHOe
OTBEpPCTME M MPUMNOAHUMUTE BEPXHIOD
KPBILLKY.

A VseAekuTe BHYTpEHHME AETaAU U TPY6KY.

M3BAEKMTE KOHTAKT MUTaHUA.

Bl Ans aocTyna K akkyMyASTOPY OTKpYTUTE M
CHUMWTE KPbILLKY.

[Ell Y0661 u3BAeUb akKyMyAsTOp M3 NpU6Opa,
nepepeXxbTe KOHTaKTbl.

FapaHTma n OGCAY)KMBaHMe

['pyt BO3HWMKHOBEHMI NMPOBAEMbBI WAV NP
HEOOXOAMMOCTU MOAYHEHWS CEPBUCHOTO
OBCAYXKMBaHWSA WAM MHPOPMaLIMM NoceTuTe BE6-
canT Philips www.philips.com/support van
006paTUTECh B LIEHTP MNOAAEPXKKM NMOTpebuTenein
Philips B Baluelt cTpaHe (Homep TerepoHa LieHTpa
yKa3aH Ha rapaHT1MHOM TaAoHe). Ecan B Bawwen
CTpaHe NoAOBHbIN LIEHTp OTCYTCTBYeT, 0bpaThTeCh
B MECTHYIO TOproByto opraHu3auuio Philips.

OrpaHu4eHuUsa rapaHTum

AeNCTBrIe MeXKAYHAPOAHOW rapaHTuk He
PacnpOCTPaHAETCA Ha pexyLLvie BAOKM, TaK Kak OHM
MOABEPXEHbI M3HOCY.
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lMouckK n ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

AaHHas raaBa nocssiieHa Hanboree
pacrpocTpaHeHHbIM MpobAeMaM, BO3HUKAIOLLIMM TP
MCNOAb30BaHKM Npubopa. Ecan camocTosTeAbHO
CMPaBUTBCS C BO3HMKLWIMMM NPpOBAEMaMM He
YAQETCS, CM. CMIMCOK YacTO 3aAaBaeMbIX BOMPOCOB
Ha Beb-cTpanvle www.philips.com/support v
0bpaTUTECh B LEHTP MNOAAEPXKKM NOTPebUTEAEl B
Ballen CTpaHe.

Mpobaema BoamorkHas Cnocobb! pelueHus
npuymHa
[pebeHb ans [pebeHb YcTaHoBYKTe rpebeHb AAs
6opoabl He AASt Bopoab 60poAbl B HamnpasAsioLme
AEPHUTCA HA  YCTaHOBAEH Nasbl C 06ENX CTOPOH PYUKM U
pYUKe. HEMPaBMALHO. 33ABMHBTE AO LLUEAYKA.
Hanpasasiowme TuwateAbHO oymcTnTE NpUbop U
nasbl 3arpA3HeHbl.  HampaBAAIOLLME Mas3bl.
[pebeHb cAOMaH. Ans nprobpeTeHns rpebHs

obpaTnTeCh B TOProByio
OpraHmM3aLmio MAM CEPBMCHBIN
ueHTp Philips.
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Cnocobb! pelueHus

["pnbop He
paboTaeT.

[Npnbop He
paboTaeT,
XOTA
MOAKAIOYEH K
ceTu.

["pnbop
MOAKAIOYEH

K CETU, HO He
3apsHKaAETCA.

[Mprbop cTan
paboTaTb
XYXe, Yem
paHbLLe.

["pnbop
HarpeBaeTcs.

AKKYMYASTOP
pa3psiKeH.

[prbop He
npeAHasHaveH
AASt paboThl OT
IAEKTPOCETU.

Bo Bpems 3apsaku
nprbop AOAKeEH
BbITb BLIKAIOYEH.

Pexywmnin snemeHT
MNCMOAB3YEMOM

HaCaAKM 3arpA3HeEH.

Pexxylwmnin snemeHT
MCMOAb3YEMOM

HaCaAKM 3arpA3HeEH.

3apsanTe nproop (cm.

rAaBy “3apsaka’). [Nepea,
3aPSAKON aKKyMyASITOPa
BbIkAIOUKTE Mprbop. Bo
BPEMA 3aPSAKM Ha aaanTepe
MMraeT MHAMKATOP 3apSAKM.
Ecav mHAMKaTOp 3apsaku He
MUraeT, YOeAUTECh B HaAVUMM
HampPsYKEHWS B CETU NMUTaHA
W B ceTeBoW po3eTke. Ecan ¢
HampsKEHWUEM BCE B MOPSAAKE,
OAHAKO MHAMKATOP MO-MPEKHEMY
HE rOpUT, OTHECUTE NpUbop B
TOProBYyIO OPraHM3aLMIo MAK
cepycHbI LieHTp Philips.

BbikAtounTe nprbop 1 3apsanTe
B Teuerne 10 yacos (cM. rAaBy
“3apaaka’).

BbikalounTe npubop.

CHuMKTE HacaaKy ¢ nprbopa.
QuunCcTUTE HacaAKy B TEMAOW
BOAE.

CHUMKTE HacaAKy ¢ npubopa.
OumncTHTE HacaaKy B TEMAON
BOAE.
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Opis zariadenia (Obr. 1)

®

Gratulujeme Vam ku kdpe a vitajte medzi
zakaznﬂ<m| spoloc¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zékaznickej podpory spolo¢nosti
Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Zastrihdvac brady

Rukovat

Vypinac

Puzdro

Cistiaca kefla

Zastrihdvac chipkov nosa a u¥f
Ministrojcek s féliou
Celokovovy presny zastrihdvac
Hreberiovy néstavec na strnisko
10 Hreberiovy ndstavec na strihanie brady
11 Vodiace drézky

12 Ukazovatel nastavenia

13 Adaptér

NO 0O N ONUTANWN =

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento
navod na pouzitie a uschovajte si ho na pouzitie v
buducnosti.

Nebezpecenstvo
- Adaptér udrziavajte v suchu.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia do siete skontrolujte,
¢i napitie uvedené na adaptéri zodpoveda napatiu
v sieti.
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- Sucastou adaptéra je transformdtor. Adaptér
nesmiete oddelit’ a vymenit' za iny typ zdstrcky,
lebo by ste mohli spdsobit’ nebezpecnu situdciu.

- Spotrebi¢ nie je urceny na pouzivanie osobami
(vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skdsenosti a vedomosti, pokial im
osoba zodpovedna za ich bezpecnost' neposkytuje
dohlad alebo ich nepoucila o pouzivan( spotrebica.

- Toto zariadenie nesmu obsluhovat' deti. Deti musia
byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Pred kazdym pouzitim zariadenie skontrolujte. Ak
je zariadenie poskodené, nepouzivajte ho, pretoze
moze spbsobit’ poranenie.

- Zariadenie nepouzivajte vo vani ani v sprche.

Vystraha

- Pouzivajte len dodany adaptér.

- Zariadenie pouzivajte, nabijajte a skladujte pri
teplotdch 5 °C az 35 °C.

- Pred cistenim pod tecicou vodou sa musf
zariadenie vypnut a odpojit’ od elektrickej siete.

- Ak je poskodeny adaptér, vymerite ho za
niektory z origindlnych modelov, aby ste predisli
nebezpecnym situdcidm.

- Pri ndhlej zmene teploty, tlaku alebo vihkosti,
nechajte zariadenie pred jeho pouzitim 30 minut
prispdsobit’ okolitym podmienkam.

- Ak je ktordkolvek zo stciastok zariadenia
poskodena alebo pokazend, zariadenie
nepouzivajte, aby ste predisli Urazu.

- Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny
vzduch, dr&tenky, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetdn.

- Maximdlna deklarovand hodnota emisie hluku je
75 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A akustického
vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon
1 pW.



160 SLOVENSKY

Sudlad zariadenia s normami
- Toto zariadenie vyhovuje medzindrodne

schvélenym bezpecnostnym smerniciam IEC a
a mozete ho bezpelne Cistit pod teclcou vodou.
M - Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym

normdm tykajicim sa elektromagnetickych polf
(EMF). Ak budete zariadenie pouzivat spravne a
v sulade s pokynmi v tomto ndvode na pouZitie,
bude jeho pouzitie bezpecné podla vietkych v
sucasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Nabijanie
Bezné nabijanie trvd priblizne 10 hodin. Ked je

batéria Uplne nabitd, m&Zete zariadenie pouzivat
najviac 35 minut.

Pozndmka: Ak nechdte zariadenie nabijat’ celti noc
po dobu 16 hodin, méZete ho pouZivat’ 45 minuit bez
pripojenia do siete.

Zariadenie pred nabijanim vypnite.
Koncovku napajania zasufite do zariadenia.

Adaptér pripojte do siet'ovej zasuvky.

D Kontrolné svetlo nabijania na adaptéri sa
rozsvieti, ¢im signalizuje zaciatok nabijania
batérie zariadenia.

Pozndmka: Ked’ je batéria uplne nabitd, kontrolné
svetlo nabijania nezmeni farbu ani nezhasne.
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Pouzitie zariadenia

Zastrihavanie brady a strniska

Pri prvom zastrihdvani brady budte opatrnt.
Nepohybuijte zastrihdvacom prili$ rychlo.Vykondvajte
plynulé a opatrné pohyby.

Zastrihavanie brady pomocou hrebenového
nastavca na strihanie brady

Na rukovit’ (1) nasad'te zastrihdva¢. Otoéte
zastrihavacom v smere pohybu hodinovych
ruciciek, aby ste ho upevnili (2).

HrebeRovy nastavec na strihanie brady zasufite
do vodiacich drazok po oboch stranach
rukovite.

Stlaéte voli¢ nastavenia (1) a posufite
hrebenovy nastavec na pozadovanu dizku strihu
2).

MbzZete zvolit' akékolvek nastavenie, od 1 az do

18 mm.

Zapnite zariadenie.

Zastrihavacom pohybujte pomaly proti smeru
rastu chipkov. Zastrihdva¢ jemne pritlacajte
k pokozke a vzdy dbajte na to, aby sa povrch
hrebenového nastavca tplne dotykal pokozky.

Poznamka: Pri prvom zastrihavani zachite s najvy$Sim
nastavenim (18 mm), aby ste sa zozndmili s
pouZivanim zariadenia.
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Zastrihavanie strniska
Hrebefiovy ndstavec na strnisko méZete pouZzit na
zastrihdvanie strniska.

Na rukovit’ (1) nasad'te zastrihdva¢. Otoéte
zastrihavacom v smere pohybu hodinovych
ruciciek, aby ste ho upevnili (2).

Hrebenovy nastavec na strnisko zasunte do
vodiacich drazok po oboch stranach rukovaite.

Stlaéte voli¢ nastavenia (1) a posunte
hrebefiovy nastavec na pozadovanu dizku strihu
).

Mbzete zvolit’ akékolvek nastavenie, od 1 az do

12 mm.

Zapnite zariadenie.

Pomaly pohybujte zastrihavacom proti smeru
rastu chipkov. Jemne pritla¢ajte zastrihava¢ k
pokozke a vidy dbajte na to, aby sa povrch
hrebenového nastavca uplne dotykal pokozky.

Tvarovanie/formovanie strihu brady
Pomocou presného zastrihdvaca méZzete v brade
vytvdrat rézne tvary. Dokdze strihat chlpky velmi
blizko pokozky, na dlzku iba 1 mm.

Vystraha: Pri pouzivani nastavca na presné

zastrihavanie bud’te opatrni, lebo odstrihne vsetky
chlpky, ktorych sa dotkne.
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Na rukovit’ (1) nasad’te presny zastrihavac.
Otocte presnym zastrihavacom v smere pohybu
hodinovych ruciciek, aby ste ho upevnili (2).

Na dosiahnutie Zelaného vysledku pohybuijte
nastavcom na presné zastrihavanie proti
smeru rastu chipkov.Vzdy dbajte na to, aby
bol nastavec na presné zastrihavanie v iplnom
kontakte s pokozkou.

Nastavcom na presné zastrihavanie vykonavajte
opatrné a kontrolované pohyby.

Tip: Na dosiahnutie dokonalého strihu méZete pouZit’
ministrojcek s féliou, ktory Vam umozni dosiahnut’ este
hladsie okraje a linie brady.

Zastrihavanie chlpkov v nose a usiach

Strihanie chipkov v nose

Na rukovit’ (1) nasad'te zastrihava¢ chipkov
nosa a usi. Otocte zastrihavacom chipkov nosa
a usi v smere pohybu hodinovych ruciciek, aby
ste ho upevnili (2).

Postarajte sa, aby ste mali ¢isté nosné dierky.

Zapnite strojcek a hrot zastrihavaca zasunte do
jednej z nosnych dierok.

Spicku zasufite do nosnej dierky maximalne do
hlbky 0,5 cm.

Spickou pohybujte dnu a von a siéasne fiou
otacajte, aby ste odstranili nezelané chipky.
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Aby Vds hrot zastrihdvaca v nose nesteklil, jeho

bocnu stranu pevne pritld¢ajte na pokozku.
‘& Strihanie chipkov ucha
Nasad'te zastrihava¢ chipkov nosa a u$i na
rukovat.

Vyc¢istite vonkaj$i zvukovod. Odstréfite z neho
usny maz.

Zapnite strojéek a hrotom nastavca jemne
kruzte okolo ucha, aby ste odstranili chlpky
vycnievajlice cez okraj ucha.

Opatrne zasunte $pic¢ku nastavca do
vonkajsieho zvukovodu.

Spicku zasufite do zvukovodu maximalne do
hlbky 0,5 cm.V opacnom pripade by ste si mohli
poskodit’ usny bubienok.

Cistenie

Na cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny
vzduch, drétenky, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo aceton.

Adaptér vidy udrziavajte v suchu.

Po kazdom pouzitl zariadenie odistite. Zariadenie
je vodotesné, preto mdéZzete rukovat, ndstavce

a hreberiové néstavce jednoducho vydistit' pod
teclcou vodou.

Skontroluijte, €i je zariadenie vypnuté a
odpojené zo siete.

Zo strojceka odpojte akykolvek hrebefiovy
nastavec a/alebo iny nastavec.
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Vyfuaknite alebo vytraste vietky vlasy
nahromadené v nastavcoch alebo hreberovych
nastavcoch, pripadne pouzite Cistiacu kefku.

Néstavce a hrebefiové nastavce vycistite
pod vlaznou teclicou vodou alebo
pomocou distiace] kefky.

Rukovit vycistite pod teclcou vlaznou vodou
alebo pomocou distiacej kefky.

Cistenie ministrojceka s féliou

Po kazdom poutziti vytiahnite vrchnl cast’
ministrojceka s foliou zo spodnej Casti.

Holiaca félia je velmi jemna. Zaobchadzajte s
nou velmi opatrne. Ak je poskodena holiaca fdlia,
ministrojcek s foliou viac nepouzivajte.

Holiacu féliu nedistite kefkou na Cistenie, pretoze
by ste foliu mohli poskodit’.

Vyflkajte alebo vytraste vietky chipky, ktoré sa
nazbierali v ministrojceku s foliou.

Vyc¢istite vrchnu &ast’ ministrojéeka s féliou pod
vlaznou teclcou vodou.

Odkladanie

Aby ste predisli poskodeniu rukovite, nastavcov,
hreberovych ndstavcov a adaptéra, odkladajte ich do
dodaného dlozného puzdra.
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Objednavanie prisluSenstva

Ak chcete zakdpit' prislusenstvo k tomuto
spotrebicu, navstivte nds obchod online na stranke
www.shop.philips.com/service. Ak vo Vasej
krajine nie je obchod online dostupny, obrdtte sa na
predajcu alebo servisné stredisko vyrobkov znacky
Philips. Ak mdte problémy s objednanim prislusenstva
pre svoj spotrebi¢, obrét'te sa na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo
svojej krajine. Kontaktné ddaje strediska ndjdete v
prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste.
Ak je poskodeny adaptér, nechajte ho vymenit'

za niektory z origindlnych typoy, aby ste predisli
nebezpecnym situdcidm.

Poskodené alebo opotrebované hreberové ndstavce
vymienajte len za origindlne ndhradné ndstavce alebo
hreberiové nastavce znacky Philips.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komundlnym odpadom, ale kvoli
recykldcii ho odovzdajte na mieste oficidlneho
zberu. Touto ¢innostou pomozete chranit’ Zivotné
prostredie.

- Zabudovand nabijatelnd batéria obsahuje ltky,
ktoré mézu znedistit' Zivotné prostredie. Pred
likviddciou zariadenia alebo jeho odovzdanim na
mieste oficidlneho zberu batériu vyberte. Batériu
odovzdajte na mieste oficidlneho zberu pre
batérie. Ak méte problémy s vybratim batérie,
zariadenie méZzete tiez zaniest' do servisného
centra spolo¢nosti Philips, kde batériu vyberd
a odstrdnia spésobom, ktory je bezpecny pre
Zivotné prostredie.
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Vyberanie nabijatelhej batérie

Nabijatelnu batériu vyberte az pri likvidacii
zariadenia. Pred vybratim batérie sa uistite, ze je
Uplne vybitd.

Dajte pozor, kontakty batérie a Casti puzdra st
velmi ostré.

Uistite sa, Ze zariadenie je odpojené od zdroja
napajania.

Odpoijte néstavec na strihanie.

Odstrarite vypinaé zo zariadenia pomocou
plochého skrutkovaca.

Plochym skrutkovacom odstrante predny panel
zariadenia.

Vnutro vytiahnite kyvavym pohybom plochého
skrutkovaca v oznacenom otvore.Vrchny kryt
potiahnite smerom nahor.

A Oddelte vnitro a trubicu.
Odstranite kontakt vypinaa.

IEll Oddelte a odstrante zvysok krytu a odkryte
nabijatelnd batériu.

[l Prerezanim kéblov odpojte nabijatelnu batériu
od zariadenia.
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Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informdcie alebo mate
problém, navstivte webovd stranku spoloc¢nosti
Philips na adrese www.philips.com/support
alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o
zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej krajine.
Telefénne ¢islo strediska ndjdete v prilozenom
celosvetovo platnom zdrucnom liste. Ak sa vo
Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdt'te sa
na miestneho predajcu vyrobkov znacky Philips.

Obmedzenia zaruky

Na holiacu jednotku/strihaciu jednotku sa nevztahuju
podmienky medzindrodnej zdruky, pretoze

sa pouzivanim opotrebovava.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich
problémov, ktoré sa mozu vyskytndt pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizSie uvedenych informacii, navstivte webovu
stranku www.philips.com/support, na ktorej
ndjdete zoznam &asto kladenych otdzok, alebo
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zédkaznikov vo
Vasej krajine.
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Mozna pricina
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Riesenie

Hreberiovy
nastavec

na strihanie
brady
nezostdva
zasunuty na
rukovati.

Zariadenie
uz
nefunguje.

Hreberiovy
néstavec

na strihanie
brady
nezasUvate
spravne.

Vodiace
drazky su
znedistené.
Hreberiovy
ndstavec je
pokazeny.

Nabijatelnd
batéria je
vybitd.

Hreberiovy nastavec na strihanie brady
zasurite do vodiacich drézok po oboch
strandch rukovdte, az kym nebudete
pocut’ cvaknutie.

Dékladne vycistite zariadenie a vodiace
drazky.

Navstivte svojho predajcu alebo
servisné stredisko vyrobkov znacky
Philips a kipte si novy hreberiovy
ndstavec.

Nabite batériu zariadenia (pozrite

si kapitolu ,,Nabijanie™). Pred

zacatim nabijania sa uistite, Ze je
zariadenie vypnuté. Pocas nabijania
kontrolné svetlo nabfjania na adaptéri
blikd. Ak kontrolné svetlo nabijania
neblikd, skontrolujte, ¢ nedoslo k
vypadku elektrickej energie a &i je
zdsuvka pod pridom. Ak nedoslo k
vypadku elektrickej energie a zdsuvka
je pod pridom, ale kontrolné svetlo
nabijania stéle neblikd, odneste
zariadenie k predajcovi alebo do
servisného strediska vyrobkov znacky
Philips.
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Problém

Mozna pricina

Riesenie

Zariadenie
nefunguje
po

pripojeni do
elektrickej
siete.

Zariadenie
sa po
pripojeni do
elektrickej
siete
nezacne
nabijat.

Zariadenie
uz
nezastrihdava
tak dobre
ako kedysi.

Zariadenie
sa zahrieva.

Zariadenie nie
je navrhnuté
na zapojenie
do elektrickej
siete.

Zariadenie
je potrebné
pred
nabijanim
vypnut.

Strihacl
nastavec, ktory
pouZivate, je
znedisteny.

Strihacfl
nastavec, ktory
pouzivate, je
znecisteny.

Vypnite zariadenie a nechajte ho
10 hodin nabijat’ (pozrite si kapitolu
,Nabijanie").

Vypnite zariadenie.

Odpojte strihacf ndstavec od zariadenia.
Vycistite ndstavec prddom vlaznej vody.

Odpojte strihacl ndstavec od zariadenia.
Vycistite ndstavec prudom vlaznej vody.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu!
Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi
Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/
welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Brivnik za brado

Rocaj

Drsno stikalo za vklop/izklop
Torbica

Cistilna $¢etka

Brivnik za nosne in usesne dlacice
Minibrivnik z mreZico

Popolnoma kovinski natanéni prirezovalnik
Glavnik za strnis¢e

10 Glavnik za brado

11 Vodilna utora

12 Indikator nastavitve

13 Adapter

NO 0O N ONUT AW =

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejso
uporabo.

Nevarnost
- Adapterja ne mocite.

Opozorilo
- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje,
preverite, ali na adapterju navedena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in
zamenjava adapterja z drugim nista dovoljeni, saj
to lahko povzrodi nevarnost.
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Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb
z zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami
in znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje

ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok. Pazite,
da se otroci z aparatom ne bodo igrali.

Aparat pred uporabo vedno preglejte. Ce je
poskodovan, ga ne uporabljajte, saj se lahko
poskodujete.

Aparata ne uporabljajte v kadi ali pod prho.

Previdno

Uporabljajte samo prilozeni adapter:

Aparat uporabljajte, polnite in hranite pri
temperaturi med 5 °C in 35 °C.

Pred spiranjem pod tekoco vodo aparat izklopite
in izkljucite iz elektri¢cnega omrezja.

Ce je adapter poskodovan, ga lahko zamenjate le
z originalnim adapterjem iste vrste, da se izognete
nevarnosti.

Ce je bil aparat izpostavljen veliki temperaturni
razliki, tlaku ali vlagi, pred uporabo pocakajte

30 minut, da se prilagodi razmeram.

Aparata ne uporabljajte, e je kateri izmed delov
poskodovan ali zZlomljen, saj se lahko poskodujete.
Aparata ne distite s stisnjenim zrakom, istilnimi
gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami,
kot je bencin ali aceton.

Najvisja raven hrupa: Lc = 75 dB(A)
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Skladnost s standardi

- Aparat ustreza mednarodno sprejetim varnostnim

predpisom IEC in ga lahko varno cistite pod
ﬁ tekoco vodo.
I\ - Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom

glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
prirocniku, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Polnjenje

Standardno polnjenje traja priblizno 10 ur. Ko je
aparat popolnoma napolnjen, ga lahko uporabljate
do 35 minut.

Opomba: Aparat lahko brezZicno uporabljate 45 minut,
ce ga cez noc polnite 16 ur.

Aparat pred polnjenjem izklopite.
Vstavite vtika¢ aparata v aparat.

Vstavite adapter v stensko vti¢nico.
D Med polnjenjem sveti indikator polnjenja aparata.

Opomba: Ko je aparat popolnoma napolnjen, indikator
polnjenja ne spremeni barve in se ne izklopi.

Uporaba aparata

Prirezovanje brade in strniSca

Med prvim strizenjem brade bodite previdni.
Prirezovalnika ne premikajte prehitro. lzvajajte mirne
in nezne gibe.
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Prirezovanje brade z glavnikom za brado

Prirezovalnik postavite na rocaj (1). Obrnite ga
v desno, da ga pritrdite (2).

Glavnik za brado potisnite v vodili na obeh
straneh rocaja.

Pritisnite izbirnik nastavitve (1) in glavnik
premaknite do Zelene nastavitve dolzine dlacic
@

Izberete lahko katerokoli nastavitev med 1 in 18 mm.

Vklopite aparat.

Prirezovalnik pocasi premikajte v nasprotni
smeri rasti las. Pritiskajte ga rahlo in vedno
zagotovite, da je povrsina glavnika popolnoma v
stiku s koZo.

Opomba: Pri prvem prirezovanju zachite z najvisjo
nastavitvijo (18 mm), da se privadite na aparat.
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Prirezovanje strnisca
Z glavnikom za strnisce lahko prirezujete strnisce.

Prirezovalnik postavite na rocaj (1). Obrnite ga
v desno, da ga pritrdite (2).

Glavnik za strnisce potisnite v vodili na obeh
straneh rocaja.

Pritisnite izbirnik nastavitve (1) in glavnik
premaknite do Zelene nastavitve dolzine dlacic
@)

Izberete lahko katerokoli nastavitev med 1 in 12 mm.

Vklopite aparat.

Prirezovalnik pocasi premikajte v nasprotni
smeri rasti las. Pritiskajte ga rahlo in vedno
zagotovite, da je povrsina glavnika popolnoma v
stiku s koZo.

Oblikovanje brade
Z natan¢nim prirezovalnikom lahko oblikujete brado.
Dlake strize zelo blizu koZe, torej na dolzino 1 mm.

Pozor: Pri strizenju s prirezovalnikom bodite
previdni, saj odreze vse lase, ki se jih dotakne.
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Natanéni prirezovalnik postavite na rocaj (1).
Obrnite ga v desno, da ga pritrdite (2).

Za boljse strizenje natancni prirezovalnik
premikajte v nasprotni smeri rasti las.
Prirezovalnik mora biti vedno popolnoma v
stiku s koZo.

Z natancnim prirezovalnikom izvajajte previdne
in nadzorovane gibe.

Namig: Za popolne rezultate lahko z minibrivnikom
z mreZico Se natancneje oblikujete robove in obliko
brade.

Prirezovanje nosnih in usesnih dladic

Prirezovanje nosnih dlacic

Brivnik za nosne in uSesne dlacice postavite na
rocaj (1). Obrnite ga desno, da ga pritrdite (2).

Nosnici morata biti Cisti.

Vklopite aparat in vstavite konico brivnika v
eno izmed nosnic.

Konice ne vstavljajte v nosnico za vec kot 0,5 cm.

Konico pocasi premikajte navznoter in navzven
ter jo hkrati obracajte, da odstranite nezelene
dlacice.
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Stransko ploskev konice trdno pritiskajte na kozo, da

zmanjSate Zgeckanje.

Prirezovanje usesnih dlacic

Brivnik za nosne/uesne dlacice pritrdite na
rocaj.

Odistite usesa in iz njih odstranite uSesno

maslo.

Vklopite aparat in premikajte konico aparata
nezno okoli usesa, da odstranite dlacice, ki
strlijo iz uSes.

Konico aparata previdno vstavite v uho.

Konice ne vstavljajte v usesni kanal za ve¢ kot
0,5 cm, da ne poskodujete bobnica.

Ciséenje

Aparata ne Cistite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi
gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami,
kot je bencin ali aceton.

Adapterja ne mocite.

Aparat po vsaki uporabi odistite. Aparat je
vodotesen, zato lahko rocaj, glavnike in nastavke
enostavno ocistite pod tekoco vodo.

Pred ciscenjem aparat izklopite in izkljucite iz
vticnice.

Z aparata odstranite morebitne glavnike in/ali
nastavke.
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Spihajte in/ali stresite dlacice, ki so se nabrale v
nastavkih in/ali glavnikih ali odstranite s Cistilno
Scetko.

Nastavke in glavnike o€istite pod mlaéno
tekoco vodo in/ali s Cistilno S¢etko.

Rodéaj ofistite pod mlacno tekoco vodo in/ali s
Cistilno Scetko.

Ciscenje minibrivnika z mrezico

b
T
e

Zgorniji del minibrivnika z mrezico po vsaki
uporabi povlecite s spodnjega dela.

Brivna mrezica je zelo obcutljiva, zato z njo ravnajte
previdno. Ce je brivna mrezica poskodovana,
minibrivnika z mrezico ne uporabljajte vec.

Brivne mrezice ne Cistite s Cistilno $cetko, ker jo
lahko poskoduijete.

Spihajte in/ali stresite dlacice, ki so se nabrale v
minibrivniku z mrezico.

Zgornji del minibrivnika z mrezico odistite pod
mlaéno tekoco vodo.

Shranjevanje

Rocaj, glavnike, nastavke in adapter shranjujte
v priloZeni torbici za shranjevanje, da jih ne
poskodujete.
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Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo za aparat lahko kupite v nasi
spletni trgovini na naslovu www.shop.philips.com/
service. Ce spletna trgovina v vasi dravi ni na voljo,
se obrnite na Philipsovega prodajalca ali Philipsov
servisni center. Ce imate teZave pri nabavi dodatne
opreme za aparat, se obrnite na Philipsov center

za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi. Kontaktne
podatke najdete v mednarodnem garancijskem listu.
Ce je adapter poskodovan, ga obvezno zamenjate

z originalnim nadomestnim delom, da se izognete
nevarnosti.

Poskodovane ali obrabljene nastavke ali glavnike
zamenjajte samo z originalnimi Philipsovimi
nadomestnimi nastavki ali glavniki.

- Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

- Vgrajena akumulatorska baterija vsebuje okolju
Skodljive snovi. Preden aparat zavrzete in oddate
na uradnem zbirnem mestu, odstranite baterijo.
Oddajte jo na uradnem zbirnem mestu za baterije.
Ce imate z odstranitvijo baterije teave, lahko
odnesete brivnik na Philipsov pooblas¢eni servis.
Osebje servisa bo baterijo odstranilo in zavrglo na
okolju prijazen nacin.
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Odstranjevanje akumulatorske baterije

CC

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, e boste
aparat zavrgli. Ko baterijo odstranite, mora biti

popolnoma prazna.

Previdno, trakovi baterij in deli ohisja so zelo ostri.

Zagotovite, da je aparat izklju¢en z omreznega
napajanja.
Odstranite nastavek.

S ploscatim izvijaéem odstranite gumb za vklop/
izklop aparata.

S ploséatim izvijagem odstranite sprednjo
plosco aparata.

Notranji del ven potegnite tako, da s plos¢atim
izvijacem pritisnete v oznaceno rezo. Potegnite
navzven proti zgornjemu pokrovu.

A Lodite notraniji del in cev.
Odstranite stik za vklop/izklop.

Bl Odpnite in odstranite preostanek pokrova, da
odkrijete akumulatorsko baterijo.

[Ell Prerefite Zice, da akumulatorsko baterijo locite
Z aparata.
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Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite
Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com/
support ali pa se obrnite na Philipsov center za
pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete na mednarodnem garancijskem listu).
Ce v vasi drzavi ni takénega centra, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne velja za strizne enote, ker
se ti deli obrabijo.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezay,
ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZav
s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani
www.philips.com/support poiscite seznam
pogostih vprasanj ali se obrnite na center za
pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev
Glavnik Glavnika za Glavnik za brado potisnite v vodili na
za brado brado niste obeh straneh rocaja, da zaslisite klik.
ne ostane pravilno
pritrjen na pritrdili.
rocaj.
Vodili sta Temeljito odistite aparat in vodili.
umazani.
Glavnik je Obrnite se na Philipsovega prodajalca
zlomljen. ali Philipsov servisni center in kupite

nov glavnik.
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Tezava

Aparat ne
deluje ved.

Aparat ne
deluje, ko je
prikljucen na
elektricno
omrezje.

Aparat se ne
polni, ko je
priklju¢en na
elektricno
omrezje.

Aparat ne
deluje vec
tako dobro,
kot je vcasih.

Aparat se
mocno
segreje.

Mozni vzrok

Akumulatorska
baterija je
prazna.

Aparat ni
namenjen
uporabi z
omreznega

napajanja.

Aparat mora
biti izklopljen,
ko ga polnite.

Rezilni element
nastavka, ki ga
uporabljate, je
umazan.

Rezilni element
nastavka, ki ga
uporabljate, je
umazan.

Resitev

Aparat napolnite (oglejte si poglavje
“Polnjenje”). Aparat pred zacetkom
polnjenja izklopite. Med polnjenjem
utripa indikator polnjenja na adapterju.
Ce indikator polnjenja ne utripa,
preverite, ali je prislo do izpada
napajanja oziroma ali je stenska
vti¢nica pod napajanjem. Ce ni prislo
do izpada napajanja in je stenska
vticnica pod napajanjem, vendar
indikator polnjenja Se vedno ne utripa,
aparat odnesite prodajalcu ali na
Philipsov servisni center.

Aparat izklopite in polnite 10 ur
(oglejte si poglavje “Polnjenje”).

Aparat izklopite.

Nastavek odstranite z aparata in ga
ocistite pod mla¢no tekoco vodo.

Nastavek odstranite z aparata in ga
ocistite pod mlacno tekoco vodo.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips!
Da biste imali sve pogodnosti podrike koju

pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

Trimer za bradu

Drska

Klizno dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Torbica

Cetka za Ciécenje

Trimer za dlacice u nosu/usima
Aparat za brijanje sa mini folijom
Potpuno metalni precizni trimer
Cedal) za Cekinjast izgled

10 Ce3alj za bradu

11 Prorezi za vodenje

12 Indikator postavke

13 Adapter

NO 0O N ONUT AW =

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovaj
korisnicki prirucnik i sauvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost

- Neka adapter bude suv.

Upozorenje

- Pre nego $to ukljucite aparat, proverite da li napon
naveden na adapteru odgovara naponu lokalne

elektri¢ne mreze.

- Adapter ima ugraden transformator. Nemojte
da uklanjate adapter da biste ga zamenili drugim
priklju¢kom, jer se na taj nacin izlazete opasnosti.
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- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (Sto podrazumeva i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
dece. Decu je potrebno nadzirati da se ne bi igrala
aparatom.

- Uvek proverite aparat pre upotrebe. Nemojte da
koristite aparat ako je oStecen zato Sto to moze
da dovede do povreda.

- Aparat nemojte da koristite u kadi niti pod tusem.

Oprez

- Koristite samo adapter koji se nalazi u kompletu.

- Upotrebljavajte, punite i odlaZite aparat na
temperaturi od 5°C do 35°C.

- Pre pranja pod mlazom vode proverite da li je
aparat iskljucen i da li je iskljucen iz elektri¢ne
mreze.

- Ako je adapter ostecen, uvek ga zamenite
originalnim da bi se izbegla opasnost.

- Ako je aparat izlozen velikim promenama u
temperaturi, pritisku i vlaZznosti, pre koris¢enja ga
ostavite 30 minuta da se aklimatizira.

- Nemojte koristiti aparat ako je neki od njegovih
delova ostecen ili polomljen jer to moze izazvati
povrede.

- Za discenje aparata nemojte koristiti kompresovani
vazduh, jastuci¢e za ribanje, abrazivna sredstva za
cis¢enje niti agresivne tecnosti kao $to su benzin
ili aceton.

- Maksimalna jacina buke: Lc = 75 dB (A)
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Uskladenost sa standardima

- Ovaj aparat je uskladen sa medunarodno
priznatim |EC pravilnikom o bezbednosti i moze
bezbedno da se disti pod mlazom vode.

- Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim
standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima
(EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajudi
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika,
on je bezbedan za upotrebu prema trenutno
dostupnim naucnim dokazima.

Standardno punjenje traje priblizno 10 sati. Kada je
aparat potpuno napunjen, vreme koris¢enja je najvise
35 minuta.

Napomena: MoZete da postignete vreme beZicnog

koriS¢enja od 45 minuta ako aparat budete punili
preko nodi (16 sati).

Iskljucite aparat pre nego Sto pocnete sa
punjenjem.
Ukljuéite priklju€ak za aparat u ureda;.
Ukljucite adapter u uticnicu.
D Lampica punjenja na adapteru se pali i pokazuje
da se aparat puni.

Napomena: Indikator punjenja se nece ugasiti ili
promeniti boju kada je aparat napunjen do kraja.
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Upotreba aparata

Podrezivanje brade i ¢ekinjaste brade

Budite paZljivi prilikom prvog podrezivanja brade.
Q Nemojte pomerati trimer suvise brzo. Pravite mirne

i nezne pokrete.

® Podrezivanje brade pomocu ceslja za bradu

Stavite trimer na drsku (1). Okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga
pricvrstili (2).

Gurnite &eSalj za bradu u useke sa obe strane

drske.
3 Pritisnite selektor postavke (1) i namestite
° dodatak u obliku &elja na Zeljenu duzinu (2).
Mozete da izaberete bilo koju postavku izmedu
- 1118 mm.

Ukljucite aparat.

Polako pomerajte trimer u pravcu suprotnom
od rasta dlacica. Blago pritisnite i pazite da
povrsina ¢eslja uvek bude potpuno u kontaktu
sa kozom.

Napomena: Prilikom prvog podrezivanja, pochite od
najvise postavke (18 mm) da biste se navikli na aparat.

Podrezivanje ¢ekinjaste brade
Cekinjastu bradu mozete da podrezujete pomocu
Ceslja za ¢ekinjastu bradu.
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Stavite trimer na drsku (1). Okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga
pricvrstili (2).

Gurnite Zefalj za Eekinjastu bradu u useke sa
obe strane drske.

Pritisnite selektor postavke (1) i namestite

dodatak u obliku ceslja na zeljenu duzinu (2).
Mozete da izaberete bilo koju postavku izmedu
1112 mm.

Ukljucite aparat.

Polako pomerajte trimer u pravcu suprotnom
od rasta dlacica. Blago pritisnite i pazite da
povrsina Ceslja uvek bude potpuno u kontaktu
sa kozom.

Stilizovanje/oblikovanje brade

Preciznim trimerom mozete da oblikujete bradu ili
da kreirate razli¢ite oblike na njoj. Ovaj dodatak sisa
dlacice neposredno uz kozu, tj. na duzinu od 1 mm.

Oprez: Pazljivo koristite precizni trimer jer ¢e
ukloniti svaku dlacicu sa kojom dode u kontakt.
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Stavite precizni trimer na driku (1). Okrenite
ga u smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga
pricvrstili (2).

Za najbolje rezultate, pomerajte trimer u
smeru suprotnom od smera rasta dlacica.
Pazite da precizni trimer uvek bude potpuno u
kontaktu sa kozom.

Precizni trimer pomerajte pazljivim,
kontrolisanim pokretima.

Savet: Za savrSenu zavr$nu obradu moZete da koristite

aparat za brijanje sa mini folijom kako bi ivice i linije

oblika brade bile jo§ glatkije.

Podrezivanje dlacica u nosu i usima

Podrezivanje dlacica u nosu

Stavite trimer za dlacice u nosu/usima na drsku
(1). Okrenite ga u smeru kretanja kazaljke na
satu da biste ga pricvrstili (2).

Nozdrve treba da budu ¢iste.

Ukljuéite aparat, a vrh trimera umetnite u
jednu nozdrvu.

Vrh dodatka ne sme da bude umetnut u nozdrvu
vise od 0,5 cm .

Da biste uklonili nezeljene dlagice, polako
pomerajte vrh dodatka unutra i napolje,
istovremeno ga okrecuci.
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Da biste smanjili osecaj golicanja, pazite da bocnu
stranu vrha dodatka jako pritisnete uz koZzu.
Podrezivanje dlaka u usima
Stavite trimer za dladice u nosu/usima na drsku.

Ocistite spoljni usni kanal koji ne sme da bude
zamascen.

Ukljucite aparat i lagano pomerajte vrh
dodatka u krug unutar uha da biste uklonili
dlacice koje vire.

Oprezno umetnite vrh dodatka u spoljni usni
kanal.

Vrh dodatka ne sme da bude umetnut u usni kanal
viSe od 0,5 cm jer to moze ostetiti bubnu opnu.

Ciséenje

Za Cis¢enje aparata nemojte koristiti kompresovani
vazduh, jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za
ciS¢enje niti agresivne tecnosti kao sto su benzin ili
aceton.

Adapter bi uvek trebalo da bude suv.

Aparat ocistite nakon svake upotrebe. Aparat je
vodootporan, pa driku, cedljeve i dodatke lako
mozete da ocistite pod mlazom vode.

Proverite da li ste iskljucili aparat i napajanije.

Skinite cesalj i/ili druge nastavke sa aparata.
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Dunite u dodatak i/ili &ealj, otresite ga ili
upotrebite cetku za ¢iSéenje da biste uklonili
zaostale dlacice.

Otistite dodatke i Eesljeve pod mlazom mlake
vode i/ili cetkom za ciscenje.

Drsku odistite pod mlazom mlake vode i/ili
cetkom za CiScenje.

CisSc¢enje aparata za brijanje sa mini folijom

Nakon svake upotrebe skinite gorniji
deo aparata za brijanje sa mini folijom sa
donjeg dela.

Folija za brijanje je veoma osetljiva. Pazljivo rukujte
folijom. Ako se folija za brijanje osteti, nemojte vise
da koristite aparat za brijanje sa mini folijom.

Foliju za brijanje nemoijte da Cistite cetkom za
ciscenje jer je tako mozete ostetiti.

Dunite u aparat za brijanje sa mini folijom i/ili
ga otresite da biste uklonili dlacice zaostale u
njemu.

Ocistite gornji deo aparata za brijanje sa mini
folijom pod mlazom tople vode.

Odlaganje

Drsku, cesljeve, dodatke i adapter odloZite u
prilozenu torbicu za odlaganje kako biste sprecili
ostecenja.
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Da biste kupili dodatke za ovaj aparat,

posetite nasu prodavnicu na mrezi na adresi
www.shop.philips.com/service. Ako prodavnica
na mreZi nije dostupna u vasoj zemlji, obratite se
distributeru Philips proizvoda ili Philips servisnom
centru. Ako imate bilo kakvih teskoca pri nabavci
dodataka za aparat, obratite se centru za korisnicku
podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji. Podatke
za kontakt ¢ete pronadi na medunarodnom
garantnom listu.

Ako je adapter ostecen, uvek ga zamenite
originalnim da bi se izbegla opasnost.

Ogstecene ili pohabane dodatke ili cesljeve zamenite
isklju¢ivo originalnim Philips rezervnim dodacima ili
cesljevima.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte
da odlazete u kuéni otpad, vec ga predajte na
zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu.

Tako cete doprineti zastiti okoline.

- Ugradena punjiva baterija sadrzi supstance
koje mogu da zagade okolinu. Uvek uklonite
bateriju pre nego Sto bacite aparat i predate
ga na zvanicnom odlagalistu. Baterije odlazite na
zvani¢nom mestu za odlaganje baterija. Ako imate
problema sa uklanjanjem baterije, aparat moZzete
da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje
centra ¢e ukloniti bateriju i odloziti je tako da
ne zagaduje okolinu.
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Uklanjanje punjive baterije

Bateriju vadite samo pre odlaganja aparata na
otpad. Pazite da baterija bude potpuno prazna pri

uklanjanju.

Budite oprezni, strane baterija i delovi kucista
veoma su ostri.

Proverite da li je aparat iskljucen iz elektri¢ne
mreze.

Skinite dodatak.
Uklonite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
aparata pomocu odvijada sa ravnom glavom.

Uklonite prednji poklopac sa aparata pomocu
odvijaca sa ravnom glavom.

Da biste izvukli unutrasnji deo, primenite silu
naginjanja na oznaceni otvor pomocu odvijaca
sa ravhom glavom. Povucite gornji poklopac
nagore.

A Odvojite unutrasnji deo od cevi.

Uklonite kontakt za ukljucivanje/iskljucivanje.

Bl Odvojite i uklonite ostatak poklopca kako biste
otkerili punjivu bateriju.

Bl Presecite Zice da biste odvoijili punjivu bateriju
od aparata.
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Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili imate
neki problem, posetite Web lokaciju kompanije
Philips na adresi www.philips.com/support ili

se obratite centru za korisnicku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona Cete pronaci na
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji
ne postoji centar za korisnicku podrsku, obratite se
lokalnim distributeru Philips proizvoda.

Ogranicenja garancije
Uslovi medunarodne garancije ne pokrivaju aparate
za Sianje zato $to su podlozni habanju.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢es¢e probleme sa kojima
se mozete sresti prilikom upotrebe aparata. Ako ne
mozete da resite problem pomocu liste mogucih
problema u nastavku, posetite www.philips.com/
support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se
obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Moguci uzrok Resenje
Cetalj Niste pravilno Gurnite cesalj za bradu u useke sa
za bradu stavili eSalj za obe strane drske dok ne budete culi
ne ostaje bradu. Klik'.
pricvrséen
za drsku.
Useci su Temeljno odistite aparat i useke.
zaprljani.
Cetal je Obratite se prodavcu Philips
polomljen. proizvoda ili Philips servisnom centru

kako biste kupili novi cesal].
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Problem Moguci uzrok Resenje

Aparat Punjiva baterija ~ Napunite aparat (pogledajte poglavije
vise ne je prazna. ,Punjenje™). Obavezno iskljucite
funkcionise. aparat pre punjenja. Tokom punjenja

treperi indikator punjenja na adapteru.
Ako indikator punjenja ne treperi,
proverite da nije doslo do nestanka
struje i da li ima napona u zidnoj
uti¢nici. Ako ima struje i napona u
zidnoj uti¢nici, ali indikator punjenja i
dalje ne treperi, odnesite aparat kod
prodavca ili u Philips servisni centar.

Aparat ne Aparat nije Iskljucite aparat i punite ga 10 sati
funkcionise  napravijen (pogledajte poglavije ,,Punjenje™).
kada je tako da za rad
povezan na  Kkoristi napajanje
elektri¢nu iz elektri¢ne
mrezu. mreze.
Aparat se Aparat mora da Iskljucite aparat.
ne puni bude iskljucen
kada je prilikom
povezan na  punjenja.
elektri¢nu
mrezu.
Aparat ne Element za Skinite dodatak sa aparata. Ocistite
podrezuje podrezivanje dodatak pod mlazom tople vode.
dobro kao  dodatka koji
ranije. koristite je
zaprljan.
Aparat Element za Skinite dodatak sa aparata. Ocistite
postaje vru¢. podrezivanje dodatak pod mlazom tople vode.
dodatka koji
koristite je

zaprljan.
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BcTtyn

BiTaemo Bac i3 nokymKolo Ta AacKaBo MpOCMMO A0
kayby Philips! LLLo6 y noBHin mipi ckopurcTaTucs
NIATPUMKOIO, SIKy MponoHye komnawis Philips,
3apeecTpyiiTe CBilt BMPIO Ha BEG-canTi
www.philips.com/welcome.

3araabHuit onmc (Maa. 1)

Tpumep anst 6opoan

Pyuka

[NepemumKay “yBIMK./BUMK."

DOyTrap

LLliTka aAs ymLeHHs

TpuMep ans Hoca/Byx

MiHi-6puTBa i3 CiTKOIO
CyLinbHOMETaAEBUI TOUHWIA TPUMeEp
Hacaaka-rpebiHeLip AAA KOPOTKMX 3a4iCOK
10 TpebiHelb ana bopoam

11 HanpsamHi nasu

12 IHAMKATOP HaAaWTYBaHHA

13 Aaantep

NO 0O N ONUTANWN =

Ba)kauBa iHdpopmalin

[Nepea TUM AK BUKOPWUCTOBYBATW MPUCTPIN, YBXKHO
NpoYMTalTe Lielt MOCIBHMK KoprcTyBada i 30epiraiTe
MOro AAS MaBYTHBOT AOBIAKN.

He6e3neuHo
- 3bepiraiTe apanTep CyxuMm.

VBara!

- [Nepea TUM 5K MiA'€AHYBATV MPUCTPIN AO MEPEXI,
nepesipTe, Un 30ira€TbCs Hanpyra, BkasaHa Ha

aAQMTEPI, i3 HANpYrow y Mepexi.
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AaanTep MICTUTb TpaHchopmaTop. A
3anobiraHHA Hebe3meKwn He BiA'EAHYNTE aaanTep,
OO 3aMIHUTU MOTO IHLIMM.

Llei npucTpin He Mpy3HAYEHO AAA KOPUCTYBaHHS
0cobamu (BKAIOHAIOUM AITEN) 3 MOCAADACHMMM
GIBUUHMMM BIAYYTTAMM UK PO3YMOBUMM
3AIBHOCTAMM, 2060 6€3 HAAEKHOTO AOCBIAY Ta
3HaHb, KPIM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarASAOM
UK 3a BKasiBKamMKM 0cobM, aKa BIAMOBIAAE 3a
6e3neKy X KUTTS.

Llei npucTpilt He Npu3HaYeHO AAS KOPUCTYBAHHS
AITbMU. AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTH, LLOO AITU He
6aBUANCA MPUCTPOEM.

3aBKaM NepesipariTe NPUCTPIN Nepea,
BMKOPUCTaHHsAM. He BuKopucToByiiTe
MOLKOAXKEHWM MPUCTPIN, OCKIABKM Lie MOXe
MPU3BECTM AO TPaBMyBaHHSI.

He MoXHa BUKOPUCTOBYBATW MPUCTPIN Y BaHHI UM
B AyLL.

VBara

BukopucToByiiTe Avlle aaanTep, LO AOAAETHCA.
BukopucToByiiTe, 3apsaxaniTe i 36epiranTe
npUCTpin 3a TemnepaTypu Bia 5°C a0 35°C.
[Nepea MUTTAM NMPUCTPOIO MiA KPAHOM MEPEBIPTE,
YK MPUCTPIN BUMKHEHO Ta BIA'€AHAHO Bia MEPEXI.
AKLLO aaanTep NOLIKOAMXKEHO, MOro 0OOB'3KOBO
Tpeba 3aMiHUTN OPUTIHAABHM, LOG YHUKHY T
Hebe3neku.

AKLLO NPUCTpIi NOTpanuB B YMOBW CUABHOT
3MiHM TemnepaTypu, TUCKY Ui BOAOTOCTI, MEPEeA,
BUKOPUCTAHHAM AanTe MOMY MPUCTOCYBATMCA AO
HOBWX YMOB MpOTAroM 30 XBUAMH.

He BrKopurCcTOBYITE MPUCTPIN, AKLLO OAHY 3
HaCcaAOK MOLWKOAMKEHO Ui pO3BUTO, OCKIABKM Lie
MO>Ke MPU3BECTU AO TPaBMyBaHHs.
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- He BuKOpHCTOBYWTE AAA UMLLEHHA MPUCTPOIO

CTUCHEHE MOBITPA, XOPCTKI ryOKu, abpasueHi
3aCO6M UM PIAMHU AAST YMLLIEHHS, TaKi K OeH3WH
UM ALETOH.

- PiBeHb wymy: Lc =75 Ab (A)

BianoBiaHicTb cTaHAapTaM

- Ller npucTpilt BIANOBIAAE MiXKHAPOAHMM

HOpMaTVBHWM akTaM i3 6e3nekn IEC, i oro
MOXHa 6e3neyHo MUTU Mia KPaHOM.

- Llen npuctpin Philips Bianosiaae ycim cTaHAaPTaM

enekTpomarHiTHrx noais (EMIT). 3riaHo 3
OCTaHHIMM HAYKOBUMM AOCAIAXKEHHAMM, MPUCTPIi
€ 6e3neYHM Y BMKOPUCTaHHI 32 YMOB MPaBMAbHOT
eKcnayaTauil y BiANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLUIAMM,
NOAGHVMM Y LIbOMY MOCIOHMKY KOpUCTYBaYa.

3apaarkaHHA

CTaHAapTHE 3apsiAXKaHHA TPUBAE NPUOAM3HO
10 roavH. [MOBHICTIO 3apAAXKEHWIA NPUCTPIN

3abe3neuye A0 35 XBUAMH aBTOHOMHOI pobOTH.

[Mpumimka: 3apsag>kaHHs npucmpoto npomsrom

16 roguH BHoui 3abesneyye 45 xBuanH pobomu be3
nig’egHaHHs go Mepexi.

BuUMMKaliTe NpUCTPIlt NepeA 3apsAKaHHAM.
BcTaBTe wTekep y npucTpint.

BcTaBTe apanTep y poseTky.

D Ha apanTepi 3aCBITUTbCA IHAMKATOP 3apAAKM, a,
OTXe, MPUCTPIl 3aPAANKAETHCSA.

[Mpumimka: Koan npucmpini nosricmio 3apsgumscs,
IHgMKamop 3apAg >KaHHA He 3racace i He 3MIHIE
KOAbODY.
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3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

MiacTpuraHHa 60poAM Ta LLETUHM

ByabTe obepexHi Mia Yac MepLIoro MiACTPUraHHs
6opoan. He nepecysaiiTe TprMep HaATO LLIBUAKO.
Pyxu MaioTb ByTH NMAGBHKUMM Ta OBEPEXHKMM.

MiacTpuranHa 6opoam 3a Aonomoroio
rpebiHus Ara 6Gopoam

BcTaHoBiTb TpMMep Ha pyuky (1). MoBepHiTb
TPUMeEp 32 FOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO AO
dikcauii (2).

BcTaBTe rpebiHeLb AAS GOpPOAM B HanpsIMHi
nasu 3 obox GoKiB pyuKu.

HaTtucHiTb ceaekTop HaaawTyBaHHs (1) i
nocyHbTe rpebiHeLlb Y NOTPibHe HaAaLLTyBaHHS
AOBXMUHU BoAoccs (2).

Mo>kHa BMOpaTLK OyAb-SKe HaAaWTyBaHHS BiA 1 A0

18 MM.

VYBIMKHITb NpUCTPIit.

MoBiAbHO MepecyBaiTe TPUMEp MPOTU POCTY
BoAoccs. /Aerko MpUTUCKAMTE Ta CAIAKYITe,
1,06 noeepxHs rpebiHLLA NOBHICTIO TOpKaAacs
LUKipK.

[Mpumimka: Y pasi nepworo nigcmpuranHs
BUOMparime HaibiAbLLE 3HAYEHHS JOBXKMHU BOAOCCA
(18 MM), w06 03HAKOMUMUCS i3 NPUCMPOEM.
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MiacTpuraHHsa weTmuHU
AAA NIACTPUraHHA LETUHW MOXHA
BMKOPUCTOBYBATU rpebiHeLlb AN LUETUHM.

BcTaHoBiTb TpuMep Ha pyuKy (1). MoBepHiTb
TPUMEPp 32 FTOAMHHWKOBOIO CTPIAKOIO AO
dikcadii (2).

BcTaBTe rpebiHeLlb AAS LLETUHM B HAMpPSIMHI
nasu 3 o6ox 6OKiB py4Ku.

HaTucHiTb ceAekTOp HaAawTyBaHHs (1) i
nocyHbTe rpebiHeub y NOTpiGHE HaAALLTYBaHHS
AOBXMHM BoAoccs (2).

Mo»KkHa Br1OpaTH Byab-sike HanalTyBaHHs Bia 1 A0

12 MM.

YBIMKHITb MpUCTPIit.

[MoBiAbHO MepecyBaiiTe TpUMep NPOTU POCTY
BoAOCCs. Aerko MpUTUCKAITE Ta CAIAKYITE,
o6 noBepxHs rpebiHLA MOBHICTIO TOpKaAacs
LUKipK.

MoaeAloBaHHA/CTBOpEHHA KOHTYpiB 60poaAn
AN CTBOPEHHS KOHTYPIB BOPOAM UM HAARHHS T
dOpMU MOXKHA BUKOPWCTOBYBATM TOUHUI TPUMEP.
BiH AO3BOAAE MIACTPUraTH BOAOCCH Ay»Ke DAM3BKO
AO WKIpK (Ha BiaCTaHi 1 MM).

VBara: Y pasi BUKOPUCTaHHSI TOYHOTrO TPUMEpa
byAbTe 0b6epeXcHi, OCKIAbKM BiH MiIACTPUrae yce
BOAOCCS, IKOrO TOPKAETHCS.
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BcTaHoBITb TOUHMI TpUMep Ha pyuKy (1).
MoBepHiTb TOUHMI TPUMEP 32 FOAMHHWUKOBOIO
CTpiAKolo A0 dikcauii (2).

AAS AOCATHEHHS XOPOLLOro pesyAbTaTy BeAiTb
TOYHUM TPMMEPOM NMPOTU POCTY BOAOCCS.
CAiakyiiTe, o6 TOUHMIT TPUMEP MOBHICTIO
TOPKaBCA LWKipK.

MMiA Yac BUKOPUCTaHHS TOUHOTO TPUMEpa
pyxu MatoTb ByTn obepexxHUMM Ta
KOHTPOALOBaHWMMM.

Mopaga: Arst goBepLUEHOrO BUTASIGY MOXKHA
cKopucmamumcs MiHi-6pumeoio i3 cimkoto, siKa
go3BOASIE 3p0bUMM Kpai ma Aiii 60pogu NAAGBHILLIMMY.

MiacTpuraHHa BoAocca y Hoci Ta Byxax

MiacTpuraHHa BoAocca y Hoci

BcTaHOBITb TPMMep AASl HOca/ByX Ha
py4Ky (1). MoBepHiTb TpUMep AAs Hoca/ByX 3a
rOAMHHUKOBOIO CTPiAKOIO Ha diKcaLlii (2).

HisApi noBuHHI ByTH YmncTi.

VBIMKHITb NPUCTPIii i BCTaBTE BEPXHIO YaCTUHY
HaCaAKM B HIi3APIO.

He BcTaBAsiTe KiHeLb HAaCAAKM B Hi3ApIO biAblue,
HiX Ha 0,5 cm.

MoBiAbHO BOAITb KiHLLEM HAaCaAKM BCEPEAMHY
Ta Ha30BHi, BOAHOYAC MOBEPTAIOHM HElO AAS
BMAAAEHHS HeBaXaHOrO BOAOCCA.
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LLlo6 3MEHWNTIN edeKT AOCKOTaHHS, OiK KiHLA Tpeba
LWIABHO MPUTUCKATK AO LIKIPU.
MiacTpuraHHa BoAocca y Byxax
Mia’eAHaiiTe TPUMEP AASl HOCA/BYX AO PYHKM.

MouncTiTb 30BHILLHIM KaHaA Byxa. Y Byci He
Mae 6yTu cipku.

YBIMKHITb MPUCTPIit i 06epexxHO BeAiTb
KiHLLeM HaCaAKM AOBKOAA ByXa, LLLOG BUAAAUTH
BOAOCCS 32 MEXaM BYLUIHOI PaKOBUHMU.

O6eperkHO BCTaBTE KiHeLb HACAAKM Y
30BHILLHIM KaHaA Byxa.

He BcTaBAsIMTE KiHELLb HACAAKM Y BYLLUHWUM
KaHaA BiAblue, HiX Ha 0,5 cM, OCKiAbKM MOXKHa
NOLKOAUTH 6apabaHHy NepeTUHKY.

Mpu6upaHHsa

He BMKOpUCTOBYITE AASl YMLLLEHHS MPUCTPOIO
CTUCHEHE MOBITPS, YXOPCTKi ry6Ku, abpasmeHi
32CO6M YU PIAMHU AASl YMLLLEHHS, TaKi SIK BeH3UH
YM aALLETOH.

3aBXAM 30epiraiTe apanTep Cyxum.

YUCTITb NPUCTPIN MICAA KOXKHOTO BUKOPUCTAHHS.
[prCTpIlt BOAOCTINKMI, TOMY PyUKY, rpebiHLi Ta
HACaAKM MOXKHA AETKO MUTK MiA KPaHOM.

MepesipTe, 4M NpUCTPIt BUMKHEHWH i
BiA €AHAHUIA BiA MEpeXXi XXMUBAEHHS.

3HimiTb rpebiHeLb Ta/abo HacaAKy 3 MPUCTPOIO.
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BuayiTe Ta/abo BUTpPYcCiTb BoAOCCS, LLLO
3ibparocs y Hacapkax Ta/abo rpebiHusX, uu
CKOPUCTANTECS LLITOUYKOIO AASI YMLLLEHHS.

MomwuiiTe HacaaKM Ta rpebiHLL TEMACIO BOAOIO
3-MiA KpaHa Ta/abo MOYMCTITh IX LLITOUYKOIO AAS
YMLLLEHHS.

MoMuitTe pyuKy TEMAOK BOAOIO 3-Mia KpaHa
Ta/abo NOYUUCTITH Ti LLITOYKOIO AAS YMLLLEHHS.

YuureHHA MiHi-6pUTBM i3 ciTKoIO

LLlopasy nicAs BUKOPUCTaHHS Bia'€eAHYMTe
BEPXHIO YaCTUHY MiHi-6pUTBM i3 CiTKotO.

3axucHa CiTKa MOXe AErKO 3AaMaTUCS.
KopucTyiiTecs Heto obepexxHo. AKLWo 3axMcHy
CiTKY MOLIKOAXEHO, MPUMUHITb BUKOPUCTAHHS
MiHi-6pUTBM i3 ciTKOlO.

A5 3an06iraHHA NOLIKOAXEHHIO He YUCTITb
3aXMCHY CiTKY LITKOIO AASl YMLLEHHS.

BuayiTe Ta/abo BUTpPYcCiTb BoAOCCS, IKe
3ibparocs y MiHi-6pUTBI i3 ciTKoto.

MomuitTe BEpXHIO YaCTUHY MiHi-6puTBM i3
CITKOIO TEMAOIO BOAOIO.

36epiraHHsa

A5 3anobiraHHsA NOLKOAXKEHHIO 36epirainTe
PYUKy, rpebiHLi, HaCaAKM Ta aaanTep Y OYyTASpI AAd
30epiraHHs, WO AOAAETHCS.
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[praBaTh MPUAAAAR AAA LIBOTO MPUCTPOIO
MO>Ha B [HTepHeT-MarasuHi 3a aApecolo
www.shop.philips.com/service. Akuwo vy Bawin
KpaiHi Hemae |HTepHeT-MarasuHy, 3BepHITbCA AO
anepa Philips abo cepsicHoro ueHTpy Philips.
Akwo y Bac BMHKMKaIOTb MpOBAEMM 3 MPUADAHHAM
NpWAaAb AAA MPUCTPOIO, 3BEPHITLCA AO LleHTpy
obcayroBysaHHst kaieHTis Philips y cBoilt kpaiHi.
KOHTaKTHY iIHGOPMALIIO MOXHA 3HaNTL B
rapaHTIMHOMY TaAOHI.

AKLWOo aaanTep NOLIKOAXEHO, MOro 0b0B'A3KOBO
Tpeba 3aMiHUTI OPUTIHAABHIM, OO YHWUKHYTH
Hebe3neKu.

3aMIHAMTE MOLWKOAXEHI aB0 3HOLLEHI HACAAKM UM
rpebiHLi AMLIE OPUTIHAABHUMM 3MIHHUMK HacaAKamM
abo rpebiHuamMu Philips.

HaBkoAuwwHe cepeaoBuiLe

- He BuKkmnaaniTe NpucTpiit pasom i3 3BMYaNHMMM
NoBYTOBMMM BIAXOAAMM, @ 3AaBalTE MOrO B
OILIMHMIA MYHKT NPUMOMY AASt MOBTOPHOT
nepepobku. Taknm umHoM Bu poonomaraeTe
3aXUCTUTN AOBKIAAA.

- BbyaoBaHa akyMyAsTOpHa 6aTapes MiCTUTb
PEYOBUHM, AKI MOXyTb 3a0pyAHIOBATY
HaBKOAWLLHE cepeaoBulLe. [lepea yTuaizauieio
npuCcTpoto abo nepeaayeio B OPILIMHUIA MyHKT
npuioMy 3aBxAW BuiiMaliTe baTapei. baTapel
BiAAQMTE B OGILIMHMI MYyHKT Npuiiomy 6aTapen.
Akwo B He MoxkeTe BUMHATK 6aTapel, Bi3bMiTb
NpUCTPIN 3i coboto Ao cepaicHoro LeHTpy Philips,
Ae 6aTapel BUiMYTb Ta YTUAIZYIOTb Y 6e3neuHmi
AAS HABKOAMLLHBOTO CEPEAOBMLLA CMOCID.
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BuiimaHHA akyMyAsaTopHOI 6aTaper

BuiimaiiTe akyMyAsaTOpHy 6aTapeto Aulie
ToAl, KOAU BUKMA€ETE 6puTBy. [Nepea TUM 5K
BUWHATKU baTapelo, NepeBipTe, Y1 BOHA MOBHICTIO

po3psAXKeHa.

ByabTe obepeXkHi: By3bKi CTOPOHM Ta YaCTUHU
Koprycy 6aTapei Ay»e rocTpi.

MpucTpiit Mae ByTH Bia’€AHAHO BiA Mepexi.
3HIMIiTb HacaAKy.

3a AOMOMOroIO MAACKOI BUKPYTKM BiA €AHaNTe
KHOMKY “yBiMK./BUMK.” NpucTpoto.

3a AOMOMOrOIO MAACKOI BUKPYTKM 3HIMITb
repeAHIO NMaHeAb MPUCTPOIO.

LLlo6 BMIAHATK BHYTPILLHIO YaCTUHY, BCTaBTe
MAACKy BUKPYTKY Y BKa3aHWM OTBIp i
nepekuHbTE 1i Ha BEPXHIO KPULLIKY.

A Bia’canaiite BHYTPIlWHIO YacTUHY BiA TPYBKM.

Bia’eAHalTe KOHTaKT “yBiMK./BUMK.”.

Bl Biauenits i 3HiMiTb pelTy KpUWKM, Wo6
BiAKPUTU aKyMyASTOpHy 6aTapeto.

[Ell O6pixTe ApoTH Ta Bia’cAHaliTe aKyMyASTOPHY
6aTapelo Bia NpUCTpOIO.
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lFapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLis um
06CAYroByBaHHs ab0 » BMHKKAA MPOOAEMa,
BiABIAaNTe BeO-calnT komnaHii Philips
www.philips.com/support a6o 3sepHiTbcs A0
LleHTpy obcayroByBaHHs KaieHTiB komnaHii Philips
y CBOiM KpaiHi. Homep TeredoHy MOXKHa 3HaTL Y
rapaHTIMHOMY TaAoHI. AKwwo y Bawwin kpaiHi Hemae
LleHTpy 0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITLCA AO
Micuesoro anaepa Philips.

OG6MeXKeHHs rapaHTil
VYMOBW MPKHAPOAHOT rapaHTii He MOLIMPIOIOTBCA Ha
PiX<ydi BAOKM, OCKIABKI BOHI 3HOLLYIOTBCA.

Y CcyHEeHHA HECMIPABHOCTEMN

V LbOMY PO3AJAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMM,

AKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTaHHA
npucTpoio. AKLLO Bu He B 3MO3i BUPILLMTIK NpobAeMy
32 AOMOMOroto iHGopMaLli, TOAAHOT HIKYe,
BiaBiAanTe Beb-canT www.philips.com/support
AN TIEPErAsiAy CMMCKY YacTvX 3ankTaHb abo
3BEPHITLCA AO LleHTpy 06cAyroByBaHHS KAIEHTIB Yy

CBOIN KpaiHi.
Mpobaema MokAnBa BupiweHHs

npu4mHa
pebiHeL AAA B HenpaBuAbHO BcTasTe rpebitel ann
6opoan He nia'eaHyeTe 60poAM B HaMpsiMHI Ma3u 3
MiA'€AHYETBCA rpebiHeLb A 0box BOKIB pydKM AO diKcaLlil.
AO PYHKM. 6opoam.

HanpsamHi nasm Aobpe NoUnCTiTb MPUCTPIN i

OpyAHI. HampAMHI nasu.
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[Mpobaema

MosxAnea
npu4nHa

BupileHHs

[pucTpin
BiAbLLE He
rnpaLyioeE.

[pucTpin He
MPaLIioE, KOAK
MOro nia'eaHaTu
AO MEpexi.

[Npuctpint He
3apAAMKAETBCS,
KOAM Moro
Mia'€eaHaTN AO
Mepexi.

[pebiHeLp
3AaMaBcs.

AKYMYAATOPHa
6aTapes
PO3pAAMAACA.

[pucTpin
HEMOXAVBO
BMKOPUWCTOBYBATK
MiA'€EAHAHUM A0
Mepexi.

V pasi 3apsaaXaHHs
MPUCTPIM NOTPiIBHO
BUMKHYTH.

LLlo6 npuabati HoBui
rpebiHeLb, 3BEPHITLCS AO
annepa Philips abo cepeicHoro
ueHTpy Philips.

3apsAITb NPUCTPIl (AMB.
PO3AIA “3apsaxanns”). MNepea,
3apsAAXKAHHAM MPUCTPIN
NOTPIGHO BUMKHYTU. [1ia,

yac 3apsAXKaHHs b6AMMaE
IHAMKATOP 3apsIAXKaHHS Ha
asanTepi. AKLo iHAMKaTOp
3apAAXKaHHA He BAMMAE,
nepesipTe, Y He CTaBcs 36i
B €AEKTPOMOCTauaHHi abo um
MpaLioe po3eTka. AKLO Hemae
30010 B EAEKTPOMNOCTAYaHHI

| po3eTKa MpaLiioe, are
IHAMKATOP 3apsSAXaHHS | AAAI
He BAMMAE, BIAHECITb MPUCTPIN
AO Avnepa abo cepsicHOro
ueHTpy Philips.

BUMKHITE npucTpilt i
3apAAXKanTe Moro MpOTArom
10 roamH (AvB. po3AiA
“SapsarkarHs’).

BUMKHITE mpucTpii.
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Mo>kAnBa BupileHHs
NpuynHa

[pucTpint He
MACTPUrae TaK,
AK paHiLLe.

[pucTpit
HarpiBaETbCA.

PiXXyumil eAeMeHT  3HIMITb HaCaAKY 3 MPUCTPOIO.

HacaaKu, AKy Bu [NomuiiTe HacaaKy TenAoio
BMKOPWCTOBYETE,  BOAOIO 3-MiA KpaHa.
OpYAHWN.

Pikyumit eneMeHT  3HIMITb HacaaKy 3 MPUCTPOIO.
HacaAKw, AKy Bu NomuiiTe HacaaKy TEMAoIo
BMKOPWCTOBYETE,  BOAOIO 3-TliA KpaHa.

OpyAHWI.
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